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                  Unsere Leistungen

                  Produktsupport für
Automatisierungs- und
Steuerungstechnik,
Energieverteilung und
Komponenten der
Installationstechnik

Schneider Electric ist weltweit in 130 Ländern vertreten-190 Industriestandorte-9000 Verkaufsstellen-Mehr als 72000 Mitarbeiter
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� Schneider Electric GmbH
Gothaer Straße 29
D - 40880 Ratingen
Servicecenter:
Tel.: +49 (0)180 575 3 575
Fax: +49 (0)180 575 4 575
E-Mail: de-schneider-service@de.schneider-electric.com
www.schneider-electric.de

� Schneider Electric Austria Ges.m.b.H.
Biróstraße 11
A - 1239 Wien
Front Desk:
Tel.: +43 (0)1 610 54 370
Fax: +43 (0)1 610 54 117
24h-Service-Hotline: +43 (0)900 888 555 (kostenpflichtig)

E-Mail: office@at.schneider-electric.com
www.schneider-electric.at

� Schneider Electric Schweiz AG
Schermenwaldstrasse 11
CH - 3063 Ittigen
Tel.: +41 (0)31 917 33 33
Tel. Service: +41 (0)800 71 81 91
Fax: +41 (0)31 917 33 66
E-Mail: ittigen@ch.schneider-electric.com
www.schneider-electric.ch

� Weltweiter Service
� Technischer Service rund um die Uhr
� Störungsbeseitigung vor Ort
� Inbetriebnahmen
� Wartung vor Ort
� Wartungs- und Serviceverträge
� Thermografie: vorbeugende Instandhaltung

� Modernisierungen
� Integration neuer Systemtechnik

0180/575 3 575
Ihr direkter Draht

   zu Schneider Electric
Deutschland

01/610 54 370
Ihr direkter Draht

   zu Schneider Electric
Österreich

031/917 33 33
Ihr direkter Draht

                 zu Schneider Electric
Schweiz

Für die Arbeit mit unseren
Produkten stellen wir
den Betreibern unsere
gesamte Erfahrung und
unser gesamtes Fach-
wissen zur Verfügung,
um in kürzester Zeit zu
optimalen Lösungen zu
gelangen.
Speziell geschulte Mit-
arbeiter beantworten
detailliert alle Fragen
bezüglich unserer
Produkte und schlagen
entsprechende Lösungen
vor.

Unsere Mitarbeiter gehen
jeder Frage sorgfältig nach
und stellen sicher, dass Sie
professionelle und schnel-
le Antworten erhalten.
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Auch bei der Arbeit liefert
Schneider Electric Ihnen
wertvolle Unterstützung.
Unter den nebenstehen-
den Internet-Adressen,
den offiziellen Websites
von Schneider Electric,
finden Sie Informationen
über Produkte, Marktneu-
heiten und interessante
Veranstaltungen.
Weiterhin können Sie
technische Dokumenta-
tionen oder allgemeine
Informationen herunter-
laden.

Die Schneider Electric-
Internet-Portale

� Informationen und Neuheiten

� Online-Katalog zur Auswahl und Konfiguration
von Produkten

� Download-Bereich mit Produktkatalogen und
technischen Heften

� Adressen von Schneider Electric-Niederlassungen
in aller Welt

� Direkte Kontaktaufnahme mit Schneider Electric
für technische Fragen, Bewerbungen usw.
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3500 Ingenieure und Techniker - Mehr als 150 angemeldete Patente weltweit - 70 Entwicklungszentren - 150 Servicecenter

www.schneider-electric.de

www.schneider-electric.at

www.schneider-electric.ch
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Innovative Produkte wer-
den durch ein kontinuier-
liches Training begleitet.
Mit einem professionellen
Ausbildungsprogramm
stellt Schneider Electric
jede notwendige Unter-
stützung zur Perfektion
und Vertiefung des beruf-
lichen Wissens zur Verfü-
gung.

Wir bieten ein umfangrei-
ches Schulungsangebot,
das Theorie und Praxis
über verschiedenste The-
menbereiche beinhaltet:
� Nutzung der angebo-

tenen Lösungen
� Bedienung

� Projektierung

� Inbetriebnahme

� Wartung der Produkte

Komplettangebot in der Energieverteilungs- und industriellen Automatisierungstechnik – 4 Bereiche: Gebäudetechnik, Industrie, Infrastruktur, Energietechnik

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Schulungen zu
Automatisierungstechnik,
Antriebstechnik,
Energieverteilung
� Schulungsorte Schneider Electric Deutschland:

Ratingen, Seligenstadt oder vor Ort bei Ihnen
Informationen:
Schneider Electric GmbH
Steinheimer Straße 117
D - 63500 Seligenstadt
Telefon: +49 (0)6182 81 2 001
Telefax: +49 (0)6182 81 2 8071
www.schneider-electric.de

� Schulungsort Schneider Electric Österreich:
Wien, Ratingen, Seligenstadt oder vor Ort bei Ihnen
Informationen:
Schneider Electric Austria Ges.m.b.H.
Biróstraße 11
A - 1239 Wien
Tel.: +43 (0)1 610 54 0
Fax: +43 (0)1 610 54 54
www.schneider-electric.at

� Schulungsort Schneider Electric Schweiz:
Ittigen oder vor Ort bei Ihnen
Informationen:
Schneider Electric Schweiz AG
Schermenwaldstrasse 11
CH - 3063 Ittigen
Tel.: +41 (0)31 917 33 33
Fax: +41 (0)31 917 33 66
www.schneider-electric.ch

Unser Leistungsangebot für Sie:
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� Standardseminare:
Standardmäßig zusammengestellte Produkt-
schulung an unseren Schulungsstandorten

� Sonderseminare:
Fachwissen und Grundlagen, individuell
zugeschnitten

� Consulting:
Ausarbeitung von maßgeschneiderten Schulungs-
lösungen, direkt auf Ihre Bedürfnisse ausgerichtet

� Coaching:
Intensivtraining mit anschließender Betreuung
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Unsere Bedeutung und
Position auf dem Welt-
markt werden durch die
Qualität unserer Produkte
und Dienstleistungen
sowie durch unsere Ver-
pflichtung zum Umwelt-
schutz entscheidend
mitbestimmt.

Qualität und Umwelt-
maßnahmen sichern das
Vertrauen, die Zufrieden-
heit der Kunden und
die partnerschaftliche
Zusammenarbeit.
Auf Effizienz und Wirt-
schaftlichkeit wird hierbei
großer Wert gelegt.

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Unsere Qualitätspolitik

beruht auf sieben Grundsätzen:
� Einbindung unserer Kunden und ihrer Bedürfnisse,
� Ausrichtung aller Aktivitäten zur nachhaltigen

Erhöhung der Kundenzufriedenheit,
� Einbindung aller Führungskräfte und Mitarbeiter,
� Klare, offene Kommunikation, Entwicklung

eines hohen Qualitätsbewusstseins in allen
Unternehmensbereichen,

� Systematisches Messen von Prozessen, Produkten
und Dienstleistungen,

� Beteiligung unserer Partner (z.B.: Kunden, Liefe-
ranten) an unserer Qualitätspolitik.

Unsere Umweltschutzpolitik
verpflichtet uns mit folgenden Grundsätzen:
� Mit Produkten und Lösungen von

Schneider Electric entstehen innovative
Lösungen zur Energieeinsparung.

� Wir entwickeln und fertigen neue Produkte
ohne umweltschädliche Werkstoffe und
Fertigungsverfahren.

� In der aktuellen Produktfertigung ersetzen
wir  Werkstoffe und Fertigungsverfahren durch
umweltfreundliche Lösungen.

� Indem wir Abfälle vermeiden, verwerten oder
beseitigen, gehen wir sorgsam mit unserer
Umwelt und unseren Ressourcen um.

Zertifizierung des Unternehmens

� Qualitätsmanagementsystem nach ISO 9001
� Umweltmanagementsystem nach ISO 14001

Weitere Informationen finden Sie auf unseren Homepages: www.schneider-electric.de, www.schneider-electric.at, www.schneider-electric.ch
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Übersicht

 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren

 

0

 

Gleichspannungsversorgungen für Steuer- 
stromkreise, Spannungsversorgungen Phaseo 

 

Spannungsversorgungen Getaktet
Spannungsversorgungen Phaseo für industrielle Anwendungen, Produktfamilie Modular 
und Optimum
 

Eingangsspannung

 

a 

 

100...240 V

 

c 

 

120...250 V (siehe Seite 17...18)

 

Anschluss an die 
weltweit größten Netze

 

USA
- 120 V (zw. Phase und Neutrall.)
- 240 V (zwischen den Phasen)

Anschluss 1-phasig (N-L1) oder 
Anschluss 2-phasig (L1-L2)

Europa
- 230 V (zw. Phase und Neutrall.)
- 400 V (zwischen den Phasen)

Anschluss 1-phasig (N-L1)

USA
- 277 V (zw. Phase und Neutrall.)
- 480 V (zwischen den Phasen)

–

 

Übereinstimmung mit der Norm IEC 61000-3-2

 

Ja für ABL 7RP, nein für ABL 8REM und nicht anwendbar für ABL 8MEM und ABL 7RM

 

Schutz gegen Unterspannungen 

 

(U > 19 V) Ja

 

Überlast- und Kurzschlussschutz

 

Ja, Spannungserfassung. Automatische Rückstellung, sobald ein Fehler behoben ist.

 

Diagnoserelais

 

–

 

Kompatibilität mit 
Funktionsmodulen

 

–

 

Leistungsreserve (Boost) 

 

1,25...1,4 In während 1 Minute, je nach Ausführung (für ABL 8MEM) Nein

 

Ausgangsspannung

 

c

 

 5 V

 

c

 

 12 V

 

c

 

 24 V

 

c

 

 48 V

 

Ausgangsstrom

 

0,3 A

 

ABL 8MEM24003 

 

(Modular)

 

0,6 A

 

ABL 8MEM24006 

 

(Modular)

 

1,2 A

 

ABL 8MEM24012 

 

(Modular)

 

2 A

 

ABL 8MEM12020 

 

(Modular)

 

2,5 A

 

ABL 7RM24025 

 

(Modular)

 

ABL 7RP4803 

 

(

 

Optimum)

 

3 A

 

ABL 8REM24030

 

(

 

Optimum)

 

4 A

 

ABL 8MEM05040 

 

(Modular)

 

5 A

 

ABL 7RP1205

 

 

 

(

 

Optimum)

 

ABL 8REM24050

 

(

 

Optimum)

 

6 A

10 A

20 A

40 A

 

Seite

 

21 21 

 

(Modular)

 

 und 27 

 

(Optimum)

 

27

 

(1) Außer 

 

ABL 8RPM24200

 

, 

 

a 

 

100...120 V und 

 

a 

 

200...240 V.

 

(2) Wandler 

 

c

 

/

 

c

 

 müssen an eine Spannungsversorgung Phaseo, Produktfamilie Universal angeschlossen werden.

 

ZXKPHASEO_INHALT.book  Seite 6  Mittwoch, 11. April 2007  12:07 12



 

7

 

0

 

  

 

Getaktet
Spannungsversorgungen Phaseo für industrielle Anwendungen, Produktfamilie Universal
 

 

a 

 

100...120 V und 

 

a 

 

200...500 V 

 

(1)

 

a 

 

380...500 V 

 

c

 

 24 V

Anschluss 1-phasig (N-L1) oder 
Anschluss 2-phasig (L1-L2)

– –

Anschluss 3-phasig (L1-L2-L3) –

Anschluss 3-phasig (L1-L2-L3) –

Ja –
Ja –
Ja, Strombegrenzung oder Erfassung von Unterspannungen Ja, Strombegrenzung

Ja, je nach Ausführung
Ja, mit Puffermodulen, Batterieblockmodulen und Batteriesteuermodulen, Redundanzmodulen, Schutzmodulen mit nachgeschalteter selektiver Schutzfunktion

1,5 In während 4 s Nein

 

c

 

 24 V

 

c

 

 5 V

 

c

 

 7...12 V

 

ABL 8DCC12020 

 

(2)

 

ABL 8RPS24030

ABL 8RPS24050

ABL 8DCC05060 

 

(2)

 

ABL 8RPS24100

ABL 8RPM24200 ABL 8WPS24200

ABL 8WPS24400

 

35 40
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Übersicht

 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren

 

0

 

Gleichspannungsversorgungen für Steuer- 
stromkreise, Spannungsversorgungen Phaseo 

 

Spannungsversorgungen Getaktet
Spannungsversorgungen Phaseo für die Integration in Serienmaschinen

Eingangsspannung

 

a 

 

100...240 V

 

c 

 

120...370 V (siehe Seite 59)

 

Anschluss an die 
weltweit größten Netze

 

USA
- 120 V (zw. Phase und Neutrall.)
- 240 V (zwischen den Phasen)

Anschluss 1-phasig (N-L1) oder 
Anschluss 2-phasig (L1-L2)

Europa
- 230 V (zw. Phase und Neutrall.)
- 400 V (zwischen den Phasen)

Anschluss 1-phasig (N-L1)
–

USA
- 277 V (zw. Phase und Neutrall.)
- 480 V (zwischen den Phasen)

Anschluss 1-phasig (N-L1)
–

 

Übereinstimmung mit der Norm IEC 61000-3-2

 

Ja für ABL 1RP, nicht anwendbar für ABL1REM24025/12050 

 

Schutz gegen Unterspannung 

 

(U > 19 V) –

 

Überlast- und Kurzschlussschutz

 

Ja, Spannungserfassung. Automatische Rückstellung, sobald ein Fehler behoben ist

 

Diagnoserelais

 

–

 

Kompatibilität mit Funktionsmodulen

 

–

 

Leistungsreserve (Boost) 

 

Nein

 

Ausgangsspannung

 

c

 

 12 V

 

c

 

 24 V

 

Ausgangsstrom

 

0,5 A

1 A

2 A

2,5 A

 

ABL 1REM24025 

 

3 A

4 A

4,2 A

 

ABL 1R

  

pppp

 

M24042 

 

4,8 A

5 A

 

ABL 1REM12050

 

6 A

6,2 A

 

ABL 1R

  

pppp

 

M24062 

 

8,3 A

 

ABL 1RPM12083

 

10 A

 

ABL 1R

  

pppp

 

M24100 

 

15 A

20 A

30 A

40 A

60 A

 

Seite

 

62
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0

 

Gleichgerichtet, gesiebt Getaktet
Gleichgerichtete Spannungsversorgungen Phaseo für raue 
Einsatzbedingungen

Spannungsversorgungen Phaseo, Reihe AS-Interface, für 
Verdrahtungssystem AS-Interface

 

a

 

 230 V und 

 

a

 

 400 V

 

a

 

 400 V

 

a 

 

100...240 V

– Anschluss 1-phasig (N-L1)

Anschluss 1-phasig (N-L1) oder 
Anschluss 2-phasig (L1-L2)

Anschluss 3-phasig (L1-L2-L3) Anschluss 1-phasig (N-L1)

– –

Ja Nein Ja
Nein – Ja
Ja, je nach Ausführ., über Sicherung Ja, über externen Schutz Ja
Nein –
Nein –
Nein Nein

 

c

 

 24 V

 

c

 

 30 V

 

c

 

 24 V

 

ABL 8FEQ24005

ABL 8FEQ24010

ABL 8FEQ24020

ASI ABLB3002
ASI ABLD3002 

 

(1)

 

ASI ABLM3024 

 

(2)

 

ASI ABLM3024 

 

(2)

 

ABL 8FEQ24040

ASI ABLB3004 

 

(2)

 

ASI ABLD3004 

 

(1)

 

ABL 8FEQ24060

ABL 8FEQ24100 ABL 8TEQ24100

ABL 8FEQ24150

ABL 8FEQ24200 ABL 8TEQ24200

ABL 8TEQ24300

ABL 8TEQ24400

ABL 8TEQ24600

 

74 67

 

(1) Mit Erdschluss.
(2) Ein Ausgang 

 

c

 

 30 V und ein Ausgang 

 

c

 

 24 V ± 5 %.
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Übersicht

 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren

 

0

 

Transformatoren für Wechselspannungs-
Steuerstromkreise, Transformatoren Phaseo

 

Transformatoren für 
Wechselspannungs-Steuerstromkreise

Transformatoren Phaseo, 
Produktfamilie Economic

Transformatoren Phaseo, Produktfamilie Optimum

Eingangsspannung

 

a 

 

230 V ± 15 V

 

a 

 

230 V und 

 

a 

 

400 V ± 15 V

 

Anschluss an die 
weltweit größten Netze

 

USA
- 120 V (zw. Phase und Neutrall.)
- 240 V (zwischen den Phasen)

–
–
Anschluss 2-phasig (L1-L2)

Europa
- 230 V (zw. Phase und Neutrall.)
- 400 V (zwischen den Phasen)

Anschluss 1-phasig (N-L1) Anschluss 1-phasig (N-L1)

Anwendungen Sicherheitstransformator 
(SELV)

Sicherheitstransformator (SELV)

Sekundärwicklung Einfache Wicklung Einfache Wicklung

Anzeige – –

Normen IEC 61558-2-6, 
EN 61558-2-6

IEC 61558-2-6, EN 61558-2-6, UL 506

Zulassung – C us

Ausgangsspannung a 24 V a 12 V a 24 V

Bemessungsleistung 25 VA ABL 6TS02J ABL 6TS02B

40 VA ABT 7ESM004B ABL 6TS04J ABL 6TS04B

63 VA ABT 7ESM006B ABL 6TS06J ABL 6TS06B

100 VA ABT 7ESM010B ABL 6TS10J ABL 6TS10B

160 VA ABT 7ESM016B ABL 6TS16J ABL 6TS16B

250 VA ABT 7ESM025B ABL 6TS25J ABL 6TS25B

320 VA ABT 7ESM032B

400 VA ABT 7ESM040B ABL 6TS40B

630 VA ABL 6TS63B

1 000 VA ABL 6TS100B

1 600 VA ABL 6TS160B

2 500 VA ABL 6TS250B

Seite 86
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0

  

Transformatoren Phaseo, Produktfamilie Optimum Transformatoren Phaseo, Produktfamilie Universal

a 230 V und a 400 V ± 15 V a 230 V und a 400 V ± 15 V

–
Anschluss 2-phasig (L1-L2)

–
Anschluss 2-phasig (L1-L2)

Anschluss 1-phasig (N-L1) Anschluss 1-phasig (N-L1)

Trenntransformator Sicherheitstransformator (SELV) Trenntransformator

Einfache Wicklung Doppelte Wicklung

– Anzeige der Eingangsspannung durch LED (bis 320 VA)

IEC 61558-2-6, EN 61558-2-6, UL 506 IEC 61558-2-6, EN 61558-2-6, UL 506

C us C us, ENEC

a 115 V a 230 V 2 x a 24 V 2 x a 115 V

ABL 6TS02G ABL 6TS02U ABL 7PDU002B ABL 7PDU002G

ABL 6TS04G ABL 6TS04U ABL 7PDU004B ABL 7PDU004G

ABL 6TS06G ABL 6TS06U ABL 7PDU006B ABL 7PDU006G

ABL 6TS10G ABL 6TS10U ABL 7PDU010B ABL 7PDU010G

ABL 6TS16G ABL 6TS16U ABL 7PDU016B ABL 7PDU016G

ABL 6TS25G ABL 6TS25U ABL 7PDU025B ABL 7PDU025G

ABL 7PDU032B ABL 7PDU032G

ABL 6TS40G ABL 6TS40U ABL 7PDU040B ABL 7PDU040G

ABL 6TS63G ABL 6TS63U ABL 7PDU063B ABL 7PDU063G

ABL 6TS100G ABL 6TS100U ABL 7PDU100B ABL 7PDU100G

ABL 6TS160G ABL 6TS160U ABL 7PDU160B ABL 7PDU160G

ABL 6TS250G ABL 6TS250U ABL 7PDU250B ABL 7PDU250G

86
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Beschreibung Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
 

Die elektronisch getakteten Spannungsversorgungen Phaseo liefern die notwendige 
Gleichspannung für die Steuerstromkreise von SPS und Automatisierungsanlagen.
Es wird zwischen fünf Produktfamilien unterschieden:
v Modular, Optimum und Universal für Standardanwendungen, 
v AS-Interface für das Verdrahtungssystem AS-Interface,
v für die Integration in Serienmaschinen. 
Die Baureihe Phaseo erfüllt alle Anforderungen für Anwendungen in Industrie sowie 
Gewerbe- und Wohngebäuden. Die elektronisch getakteten Spannungsversorgun-
gen werden zwischen Phase und Neutralleiter (N-L1), zwischen zwei Phasen 
(L1-L2) oder zwischen drei Phasen (L1-L2-L3) angeschlossen und gewährleisten die 
für die gespeisten Komponenten erforderliche Qualität des Ausgangsstroms in Über-
einstimmung mit den vorhanden Netzanforderungen. Anhand der bereitgestellten In-
formationen können entsprechende eingangsseitige Schutzkomponenten 
ausgewählt werden, mit denen sich eine umfassende Sicherheitslösung implemen-
tieren lässt.

 

Die getakteten Spannungsversorgungen sind vollständig elektronisch geregelt. 
Der Einsatz elektronischer Komponenten verbessert die Leistungsdaten dieser 
Spannungsversorgungen erheblich und bietet folgende Vorteile:
b kompakte Ausführung,
b integrierter Schutz gegen Überlast, Kurzschlüsse sowie Unter- und 

Überspannungen (1),
b einen sehr großen Eingangsspannungsbereich für die Produktfamilie Universal,
b stabilisierte Ausgangsspannungen,
b hohe Leistung,
b eine Diagnosefunktion über eine frontseitige LED-Anzeige, 
b eine Diagnosemeldung durch Relaiskontakt für die Produktfamilie Universal.

Die Spannungsversorgungen Phaseo liefern eine stabilisierte c-Ausgangsspan-
nung mit einer Genauigkeit von 3 %, unabhängig von der Last, von einem a-Netz, 
in folgenden Bereichen:
b Produktfamilien Modular, Optimum, für Serienmaschinen und AS-Interface:
v a 100...240 V, angeschlossen zwischen Phase und Neutralleiter (N-L1) oder 

zwischen zwei Phasen (L1- L2)
b Produktfamilie Universal: 
v a 85...550 V, angeschlossen zwischen Phase und Neutralleiter (N-L1) oder zwischen 

zwei Phasen (L1- L2),
v a 360...550 V, angeschlossen zwischen drei Phasen (L1-L2-L3). 

Sie entsprechen den IEC-Normen und sind nach UL, CSA, TÜV und CTick zugelas-
sen. Sie sind daher im industriellen Bereich einsetzbar. Aufgrund des integrierten 
Überlast- und Kurzschlussschutzes sind keine nachgeschalteten Schutzeinrichtun-
gen erforderlich, sofern keine Selektivität benötigt wird. Zur Gewährleistung einer 
Selektivität im Störungsfall wird der Einsatz von Schutzmodulen mit nachgeschalte-
ter, elektronischer, selektiver Schutzfunktion empfohlen.

Die Spannungsversorgungen Phaseo beinhalten ebenso:
b Ein Potenziometer zur Einstellung der Ausgangsspannung, um eventuelle 

Spannungsabfälle bei Anlagen mit großen Leitungslängen zu kompensieren. 
b Eine direkte Montage auf eine Profilschiene 5 35 mm (optional bei der 

Produktfamilie für Serienmaschinen) (2).

(1) Aufgrund des integrierten Überlast- und Kurzschlussschutzes sind keine nachgeschalteten 
Schutzeinrichtungen erforderlich, sofern keine Selektivität benötigt wird, s. Seite 54.

(2) Die Produktfamilien Optimum und AS-Interface können ebenso Profilschienen 5 75 mm 
aufnehmen.

Beschreibung

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
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Beschreibung (Forts.) Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Stabilisierte getaktete Spannungsversorgungen Phaseo

Die industriellen, getakteten Spannungsversorgungen Phaseo werden in 3 
Produktfamilien unterteilt und angeboten (Modular, Optimum und Universal). Sie 
werden ergänzt durch die Produktfamilie für das Verdrahtungssystem AS-Interface 
und die Produktfamilie für Serienmaschinen:
 

Die modularen Spannungsversorgungen Phaseo erfüllen alle Anforderungen von 
einfachen Automatisierungsanlagen mit Leistungen von 7 bis 60 W und einer 
Ausgangsspannung von c 5 V, c 12 V oder c 24 V. 
Die Form und die Kompaktheit des Gehäuses ermöglichen den einfachen Einbau 
sowohl in Schaltfelder als auch in Schaltschränke auf Profilschiene 5. Die direkte 
Befestigung auf Montageplatte (durch die zwei versenkbaren Befestigungslaschen) 
sowie die Wahl der Leitungsausgänge oben oder unten (mit Ausnahme der 
Ausführung ABL 7RM24025) erleichtern den Einbau beträchtlich.
 

Phaseo, Produktfamilie Optimum, ist eine wirtschaftliche Lösung für Anwendungen 
mit c 12 V-, c 24 V- oder c 48 V-Spannungen, die Ströme von 3 ... 5 A erfordern. 
Die Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie Optimum, liefern eine 
Spannung zum sicheren Betrieb der SPS. Im Fall einer Überlast geht die 
Spannungsversorgung in den Schutzmodus über und nimmt ihren Nennzustand ein, 
sobald der Fehler behoben ist. 
Die Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie Optimum, mit c 24 V 
verfügen über keinen Netzfilter PFC (Power Factor Correction) und entsprechen 
nicht der Norm EN 61000-3-2 (mit Ausnahme der Ausführungen 
AB 7RP1205/7RP4803).

Phaseo, Produktfamilie Universal, deckt den Leistungsbereich von 72 bis 960 W bei 
c 24 V ab und lässt sich an die meisten existierenden Verteilnetze anpassen. Die glei-
che Spannungsversorgung kann also zwischen Neutralleiter und Phase (N-L1) oder 
zwischen den Phasen angeschlossen werden und das in Netzen mit einer Nennspan-
nung von a 100 V bis a 500 V. Darüber hinaus bietet diese Produktfamilie: 
b Diagnosefunktionen (lokal oder dezentral). 
b Dem Anwender die Möglichkeit, den Betriebsmodus im Fall einer Überlast zu

wählen (Stopp oder Strombegrenzung).
b Funktionsmodule zur Gewährleistung der Betriebskontinuität:
v Schutz gegen kurzzeitige Spannungsunterbrechungen oder längere Netzausfälle

durch das Puffermodul und die Batteriesteuermodule,
v Parallelschaltung und Redundanzfunktion durch das Redundanzmodul,
v selektiver Überlastschutz durch die Schutzmodule mit nachgeschalteter,

elektronischer, selektiver Schutzfunktion,
b Eine große Leistungsreserve (Boost-Funktion) zum Ausgleichen vorübergehender

Stromspitzen.
Ausgehend von den Spannungsversorgungen, Produktfamilie Universal, werden die 
Anforderungen von Hilfsspannungen (c 5 V...c 15 V) mit Hilfe von 
Wandlermodulen c/c erfüllt.

In der gesamten Produktfamilie Universal wurden durch den Einbau eines 
PFC-Eingangsfilters (Power Factor Correction) die Oberwellenstörungen auf ein 
Minimum reduziert. Somit werden die Anforderungen der Norm EN 61000-3-2 erfüllt.
 

Die Spannungsversorgungen Phaseo für AS-Interface (72 und 144 W) sind für die 
Lieferung einer c 30 V-Spannung konzipiert und entsprechen den Anforderungen 
des Verdrahtungssystems AS-Interface. Diese elektronisch getakteten Spannungs-
versorgungen werden zwischen Phase und Neutralleiter (N-L1) angeschlossen und 
gewährleisten die Qualität des Ausgangsstroms. Ihre elektrischen Kenndaten ent-
sprechen der Norm EN 50295.

Diese Spannungsversorgungen Phaseo von 60 bis 240 W sind für die Integration in 
Serienmaschinen konzipiert, die eine Spannung von c 12 V oder c 24 V erfordern. 
Diese elektronisch getakteten Spannungsversorgungen werden zwischen Phase 
und Neutralleiter (N-L1) angeschlossen, mit oder ohne Netzfilter gegen 
Oberwellenstörungen und sind zugelassen nach UL 508, CSA und TÜV. Somit 
erfüllen sie die Anforderungen aller handelsüblichen Maschinen.

Beschreibung (Forts.)

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo (Forts.)

 Phaseo, Produktfamilie Modular 

ABL 8MEM12020

 Phaseo, Produktfamilie Optimum 

ABL 8REM24030

 Phaseo, Produktfamilie Universal 

ABL 8RPS24100 ABL 8BUF24400

Phaseo für AS-Interface 

ASI ABLp30p4 ASI ABLp3002

Phaseo für die Integration in Serienmaschinen

ABL 1RpMpp0pp ABL 1RpM24100
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Allgemeines Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Stabilisierte getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
 

Die für die Betriebsspannung zulässigen Toleranzen sind in den Normen 
IEC 61131-2 und DIN 19240 festgelegt.

Für die Nennspannung Un c 24 V liegen die Grenzwerte bei - 15 %...+ 20 % Un, 
unabhängig von der Höhe der jeweiligen Netzunterspannung oder -überspannung 
(maximal - 10 % bis + 6 % gemäß Norm IEC 38) und der Last (von 0-100 % In).

Alle Spannungsversorgungen Phaseo c 24 V erzeugen eine Spannung, die 
innerhalb dieser Grenzen liegt.

Der Einsatz eines Spannungswächters kann erforderlich werden, um die Spannung 
auf Überschreiten der zulässigen Grenzwerte zu überwachen und die sich daraus 
ergebenden Konsequenzen zu verwalten. Die Produktfamilie Universal beinhaltet 
eine integrierte Spannungserfassung. 

  

Die Spannungsversorgungen der Produktfamilie Phaseo können zur Speisung von 
Steuerstromkreisen mit PELV (Protective Extra Low Voltage) oder SELV (Safety 
Extra Low Voltage) eingesetzt werden, entsprechend der Norm IEC/EN 60364-4-41. 

Sie weisen folgende Merkmale auf:
b Schutzisolierung zwischen dem Eingangskreis (an das Netz angeschlossen) und

dem NS-Ausgangskreis durch integrierten Isolationstransformator. 
b Interne Vorrichtung zur Begrenzung der Ausgangsspannung auf unter 60 V bei

Auftreten einer internen Störung.

Merkmale der Betriebsspannung cccc 24 V 

Empfehlungen zur Verwendung der cccc 24 V-Spannung 
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Allgemeines (Forts.) Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Stabilisierte getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
  

Der von einer Spannungsversorgung aufgenommene Strom ist nicht sinusförmig. Dies 
führt zu Oberwellenströmen, die das Verteilernetz stören. Die europäische Norm 
EN 61000-3-2 enthält Grenzwerte für die von den Spannungsversorgungen 
ausgehenden Oberschwingungen.

Diese Norm gilt für alle Geräte zwischen 75 W und 1000 W, mit einer maximalen 
Stromaufnahme von 16 A pro Phase, die direkt an das öffentliche Verteilernetz 
angeschlossen sind. Davon ausgeschlossen sind Geräte, denen ein eigener 
allgemeiner Niederspannungstransformator vorgeschaltet ist.
Konzeptionsbedingt nehmen getaktete Spannungsversorgungen Oberwellenströme 
auf. Sie sind deshalb in Verbindung mit einem Netzfilter (Power Factor Correction oder 
PFC) einzusetzen, um den Anforderungen der Norm EN 61000-3-2 zu entsprechen.

Die Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie Universal, 
ABL 8RPS/8RPM/8WPS 24pp0, sowie die Spannungsversorgungen für die Integra-
tion in Serienmaschinen ABL 1RPM erfüllen die Anforderungen der Norm 
EN 61000-3-2 und können somit direkt an ein öffentliches Verteilernetz angeschlos-
sen werden.

Die modularen Spannungsversorgungen Phaseo ABL 8MEM240pp und 
ABL 7RM24025, sowie die Spannungsversorgungen für die Integration in Serienma-
schinen ABL 1REM12050/24025 mit einer Leistung von < 75 W sind von der Norm 
EN 61000-3-2 nicht betroffen. Sie können somit ebenso an ein öffentliches Verteiler-
netz angeschlossen werden.

Die Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie Optimum ABL 8REM und die 
Spannungsversorgungen Phaseo für Serienmaschinen ABL 1REM dürfen einem 
eigenen allgemeinen Niederspannungstransformator nur nachgeschaltet werden.

Oberwellenstörungen (Leistungsfaktor), EN 61000-3-2, PFC
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Beschreibung,
Aufbau

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo,
Produktfamilie Modular

Die Spannungsversorgungen der Reihe ABL 8MEM/7RM liefern die für die Steuer-
stromkreise von Automatisierungsanlagen mit einer Leistung von 7 bis 60 W bei 
c 5, 12 und 24 V notwendige Gleichspannung. Durch die Differenzierung mit 6 Pro-
dukten ist eine Umsetzung der Anforderungen für Anwendungen in Industrie sowie 
Gewerbe- und Wohngebäuden problemlos möglich. Die modularen elektronisch
getakteten Geräte gewährleisten die für die gespeisten Komponenten erforderliche 
Qualität des Ausgangsstroms, insbesondere in Übereinstimmung mit der Reihe
Zelio Logic. Anhand der bereitgestellten Informationen können entsprechende ein-
gangsseitige Schutzkomponenten ausgewählt werden, mit denen sich eine umfas-
sende Sicherheitslösung implementieren lässt.
Die modularen Spannungsversorgungen Phaseo können zwischen Phase und Neu-
tralleiter (N-L1) oder zwischen 2 Phasen (1) (L1-L2) angeschlossen werden. Sie lie-
fern eine Spannung mit einer Genauigkeit von 3 %, unabhängig von der Last und für 
jedes Netz im Bereich a 85...264 V. Sie entsprechen den IEC-Normen, sind nach 
UL, CSA und TÜV zugelassen und somit universell einsetzbar. Aufgrund des inte-
grierten Überlast- und Kurzschlussschutzes sind keine nachgeschalteten Schutzein-
richtungen erforderlich, sofern keine Selektivität benötigt wird.
Aufgrund der niedrigen Leistung nehmen die modularen Spannungsversorgungen 
Phaseo nur geringe Oberwellenströme auf und liegen somit nicht im Geltungsbe-
reich der Norm 61000-3-2 (Oberwellenstörungen).
Alle modularen Spannungsversorgungen Phaseo verfügen über Schutzeinrichtun-
gen, die den optimalen Betrieb der Automatisierungsanlage mit automatischem 
Wiederanlauf nach Fehlerbehebung gewährleisten.
Alle Geräte sind mit einem Potenziometer zur Einstellung der Ausgangsspannung versehen, 
um eventuelle Spannungsabfälle bei Anlagen mit großen Leitungslängen zu kompensieren.
Darüber hinaus verfügen die Spannungsversorgungen über Kabelführungen am Ge-
häuse. Damit können Leitungen direkt von der Unter- zur Oberseite geführt werden. 
Die Kabelführung der Ausgangsspannung kann damit entsprechend den Anforde-
rungen von der Ober- oder Unterseite erfolgen. Diese Spannungsversorgungen kön-
nen direkt auf eine Profilschiene 5 35 mm aufgerastet oder mittels der 
versenkbaren Befestigungslaschen auf einer Montageplatte befestigt werden.

Die modularen Phaseo-Geräte umfassen 6 Typen: 

(1)  Bemessungsspannung: a 240 V
 

1 Schraubklemmen 2,5 mm2 für den Anschluss der Eingangs-Wechselspannung.
2 Potenziometer für die Anpassung der Ausgangsspannung.
3 Schraubklemmen 2,5 mm2 für den Anschluss der Ausgangsspannung.
4 LED: Ausgangs-Gleichspannung vorhanden.
5 Kabelkanal zur Führung der Leiter der Ausgangsspannung von der Ober- zur 

Unterseite (mit Ausnahme der Ausführung ABL 7RM24025).
6 Steckbares Beschriftungsschild (mit Ausnahme der Ausführung ABL 7RM24025).
7 Versenkbare Befestigungslaschen für die Befestigung auf Montageplatte.

Modulare getaktete Spannungsversorgungen 

ABL 8MEMppppp  Zelio Logic

a
c

bbbb ABL8MEM24003 7 W 300 mA c 24 V
bbbb ABL8MEM24006 15 W 600 mA c 24 V
bbbb ABL8MEM24012 30 W 1,2 A c 24 V
bbbb ABL7RM24025 60 W 2,5 A c 24 V
bbbb ABL8MEM05040 20 W 4 A c  5 V
bbbb ABL8MEM12020 25 W 2 A c 12 V

Aufbau
ABL 8MEMpppp ABL7RM24025

3

1

4

5

2

6

7

3

1

4

27
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Technische Daten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo,
Produktfamilie Modular   

(1) Die Zulassungen gelten nicht für Eingangs-Gleichspannungen. 

Technische Daten
Spannungsversorgung Typ ABL 8MEM24003 ABL 8MEM24006 ABL 8MEM24012 ABL 7RM24025

Zulassungen e, TÜV 60950-1, cULus 508, cCSAus (CSA22.2 n950-1), CTick
Übereinstimmung mit den 
Normen

Sicherheit IEC/EN 60950-1, SELV
EMV IEC/EN 61000-6-2, IEC/EN 61000-6-3, IEC/EN 61204-3, EN 55022 Klasse B

Eingangskreis
LED-Anzeigen Nein
Eingangsspannungen Bemessungswerte V a 100…240

Zulässiger Bereich V a 85…264
c 120…250 (1)

a 85…264

Stromaufnahme A 0,25 (a 100 V)
0,18 (a 240 V)

0,4 (a 100 V)
0,25 (a 240 V)

0,65 (a 100 V)
0,4 (a 240 V)

1,2 (a 120 V)
0,7 (a 240 V)

Zulässiger Frequenzbereich Hz 47…63
Maximaler Einschaltstrom A 20 90 während 1 ms
Leistungsfaktor > 0,5

Wirkungsgrad bei 
Bemessungslast

> 78 % > 80 % > 82 % > 84 %

Verlustleistung bei 
Bemessungslast

W 2 3,8 6,6 11,4

Ausgangskreis
LED-Anzeigen Grüne LED
Bemessungsausgangs-
spannung

Spannung (UOut) V c 24
Strom A 0,3 0,6 1,2 2,5
Leistung W 7 15 30 60

Genauigkeit Ausgangsspannung V Einstellbar von 22,8...28,8
Leitungs- und Lastregelung ± 3 %
Restwelligkeit - Störspannung mV 250 200

Haltezeit 
bei I max

UIn = a 100 V ms u 10
UIn = a 230 V ms u 150

Schutz Gegen Kurzschlüsse Permanent
Gegen Unterspannungen V – < 19
Thermisch Ja –

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 Schraubklemmen 2 x 0,14…2,5 (26…14 AWG)

Ausgang mm2 Schraubklemmen 2 x 0,14…2,5 
(26…14 AWG)

Schraubklemmen 4 x 0,14…2,5 
(26…14 AWG)

Montage Auf Profilschiene 5 35 x 7,5 mm und 35 x 15 mm oder auf Montageplatte (2 x ∅ 4 mm)

Einbaulage Vertikal Vertikal
Schaltung Seriell Möglich, siehe Seite 19

Parallel Möglich, siehe Seite 19
Umgebungsbedingungen Betriebstemperatur °C - 25…+ 70 (Leistungsreduzierung ab 55 °C, s. Seite 19) - 25…+ 55

Lagertemperatur °C - 40…+ 70
Relative Luftfeuchtigkeit 90 % (Betrieb)

95 % (Lagerung)
Schutzart IP 20 gemäß Norm IEC 60529
Schwingungsbeanspruchung 
gemäß EN 61131-2

3...11,9 Hz; 3,5 mm und 11,9 -150 Hz; 2 g

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse II
Spannungsfestigkeit 
50 Hz / 1 min 

Eingang/Ausgang V eff a 3000

Integrierte Eingangssicherung Ja (nicht auswechselbar)
Störaussendungen, 
gemäß EN 61000-6-3

EN 50081-1 (Fachgrundnorm) 
Gestrahlt EN 55022 Klasse B 
Leitungsgeführt EN 55022 Klasse B 
Oberschwingungsströme IEC/EN 61000-3-2

Störfestigkeit, 
gemäß EN 61000-6-2 

IEC 61000-6-2 (Fachgrundnorm)
Elektrostatische Entladungen IEC/EN 61000-4-2 (6 kV bei direktem Kontakt/8 kV bei indirektem 

Kontakt)
IEC/EN 61000-4-2 
(4 kV bei direktem 
Kontakt / 8 kV bei indi-
rektem Kontakt)

HF-Einstrahlung IEC/EN 61000-4-3 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Induzierte elektromagn. Felder IEC/EN 61000-4-6 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Schnelle transiente elektrische 
Störungen

IEC/EN 61000-4-4 (4 kV)

Stoßwellen IEC/EN 61000-4-5 (1 kV)
Netzausfälle IEC/EN 61000-4-11 (Spannungseinbrüche, Kurzzeitunterbrechungen)

Beschreibung:
Seite 16 

Bestelldaten:
Seite 21

Abmessungen:
Seite 21

Schaltpläne:
Seite 21
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Technische Daten (Forts.) Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo,
Produktfamilie Modular   

(1) Die Zulassungen gelten nicht für Eingangs-Gleichspannungen.

Technische Daten
Spannungsversorgung Typ ABL 8MEM05040 ABL 8MEM12020

Zulassungen e, TÜV EN 60950-1, cULus 508, cCSAus (CSA22.2 n950-1), CTick
Übereinstimmung mit den 
Normen

Sicherheit IEC/EN 60950-1, SELV
EMV IEC/EN 61000-6-2, IEC/EN 61000-6-3, IEC/EN 61204-3, EN 55022 Klasse B

Eingangskreis
LED-Anzeigen Nein
Eingangsspannungen Bemessungswerte V a 100…240

Zulässiger Bereich V a 85…264 V
c 120…250 V (1)

Stromaufnahme A 0,55 (a 100 V)
0,35 (a 240 V)

0,6 (a 100 V)
0,35 (a 240 V)

Zulässiger Frequenzbereich Hz 47…63
Maximaler Einschaltstrom A 20
Leistungsfaktor > 0,5
Wirkungsgrad bei 
Bemessungslast

> 75 % > 80 %

Verlustleistung bei 
Bemessungslast

W 6,7 6,2

Ausgangskreis
LED-Anzeigen Grüne LED
Bemessungsausgangs-
spannung

Spannung (UOut) V c 5 c 12...15
Strom A 4 2,1
Leistung W 20 25

Genauigkeit Ausgangsspannung V Einstellbar von 4,75...6,25 Einstellbar von 11,4...15
Leitungs- und Lastregelung ± 3 %
Restwelligkeit - Störspannung mV 250

Haltezeit 
bei I max

UIn min. ms u 10

Schutz Gegen Kurzschlüsse Permanent
Gegen Unterspannungen –
Thermisch –

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 Schraubklemmen 2 x 0,14…2,5 (26…14 AWG)

Ausgang mm2 Schraubklemmen 4 x 0,14…2,5 (26…14 AWG)
Montage Auf Profilschiene 5, 35 x 7,5 mm und 35 x 15 mm oder auf Montageplatte (2 x ∅ 4 mm)
Einbaulage Vertikal Vertikal
Schaltung Seriell Möglich, siehe Seite 19

Parallel Möglich, siehe Seite 19
Umgebungsbedingungen Betriebstemperatur °C - 25…+ 70 (Leistungsreduzierung ab 55 °C, s. Seite 19)

Lagertemperatur °C - 40…+ 70
Maximale relative 
Luftfeuchtigkeit

90 % (Betrieb)
95 % (Lagerung)

Schutzart IP 20 gemäß Norm IEC 60529
Schwingungsbeanspruchung 3...11,9 Hz; 3,5 mm und 11,9 -150 Hz; 2 g

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse II
Spannungsfestigkeit 
50 Hz / 1 min

Eingang/Ausgang V eff a 3000 

Integrierte Eingangssicherung Ja (nicht auswechselbar)
Störaussendungen, 
gemäß EN 61000-6-3

EN 50081-1 (Fachgrundnorm) 
Gestrahlt EN 55022 Klasse B 
Leitungsgeführt EN 55022 Klasse B 
Oberschwingungsströme IEC/EN 61000-3-2

Störfestigkeit, 
gemäß EN 61000-6-2 

IEC 61000-6-2 (Fachgrundnorm)
Elektrostatische Entladungen IEC/EN 61000-4-2 (6 kV bei direktem Kontakt/8 kV bei indirektem Kontakt)
HF-Einstrahlung IEC/EN 61000-4-3 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Induzierte elektromagnetische 
Felder 

IEC/EN 61000-4-6 Schärfegrad 3 (10 V/m)

Schnelle transiente elektrische 
Störungen

IEC/EN 61000-4-4 (4 kV)

Stoßspannungen IEC/EN 61000-4-5 (1 kV)
Netzausfälle IEC/EN 61000-4-11 (Spannungseinbrüche, Kurzzeitunterbrechungen)

Aufbau:
Seite 16 

Bestelldaten:
Seite 21 

Abmessungen:
Seite 21

Schaltpläne:
Seite 21
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Ausgangs-Kenndaten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo,
Produktfamilie Modular  

Die Spannungsversorgungen Phaseo verfügen über einen internen
elektronischen Schutz. 

Im Fall einer Überlast oder eines Kurzschlusses unterbricht die integrierte 
Schutzfunktion die Stromzuführung, bevor die Ausgangsspannung unter 19 V fällt. 
Die Ausgangsspannung nimmt ihren Bemessungswert wieder an, sobald der Fehler 
behoben ist. Ein Eingriff ist nicht erforderlich. 

Die Umgebungstemperatur ist ein wichtiger Faktor, der zur Reduzierung der 
Leistung einer elektronischen Spannungsversorgung im Dauerbetrieb führen kann. 
Eine zu hohe Temperatur an den elektronischen Bauelementen reduziert ihre 
Lebensdauer beträchtlich. 
Die Bemessungs-Umgebungstemperatur der modularen Spannungsversorgungen 
Phaseo beträgt 55 °C. Bei höheren Temperaturen ist eine Leistungsreduzierung 
notwendig, bis zu einer maximalen Temperatur von 70 °C (mit Ausnahme der 
Ausführung ABL 7RM24025).

Das nachfolgende Diagramm gibt die Leistung (bezogen auf die 
Bemessungsleistung Pn) an, die eine Spannungsversorgung im Dauerbetrieb in 
Abhängigkeit von der Umgebungstemperatur liefern kann.
 

1 Mit einem ABL 7RM24025 
2 Mit einem ABL 8MEMppppp
 

Die modularen Spannungsversorgungen ABL 8MEMpppp verfügen über eine 
Energiereserve, die für max. 1 Minute 125 %...140 % des Bemessungs- 
Ausgangsstroms liefern kann (je nach Ausführung). 
 

Ausgangs-Kenndaten
Verhalten bei Kurzschluss und Überlast

Leistungsreduzierung

100 %

- 25 - 5 15 35 55 7570

30 %

1 2

P/Pn (%)

Maximale Betriebstemperatur (°C)

Kurzzeitige Überlast

Aufbau:
Seite 16

Bestelldaten: 
Seite 21

Abmessungen:
Seite 21

Schaltpläne:
Seite 21

Serielle oder Reihenschaltung
Reihenschaltung Parallelschaltung

(1) 2 Schottky-Dioden Imin = In der Spannungsversorgung und Vmin = 50 V.
Familie Seriell Parallel

ABL 7RM/8MEM max. 2 Produkte max. 2 Produkte
Hinweis: Eine serielle oder Parallelschaltung wird nur für Geräte mit identischen Bestellnummern empfohlen. 

+ +

ABL 7RM
ABL 8MEM

(1) (1)

ABL 7RM
ABL 8MEM

2 x c 24 V/I out

+ +

ABL 7RM
ABL 8MEM

ABL 7RM
ABL 8MEM

c 24 V/2 x I out
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Kombinationen, 
Schaltpläne

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo,
Produktfamilie Modular  

Vorgeschalteter Schutz der Spannungsversorgungen
Netzart aaaa 100...240 V 1-phasig
Schutzeinrichtung Leistungsschalter mit magn.-therm. Auslösung Sicherung gG

GB2 (IEC) (1) C60N (IEC)
C60N (UL/CSA)

ABL 8MEM05040 GB2 pp07 (2) 24581
24517

2 A
ABL 8MEM12020
ABL 8MEM24003
ABL 8MEM24006
ABL 8MEM24012
ABL 7RM24025 GB2 pp08 (2) 24582

24518
3 A

(1) UL in Vorbereitung.
(2) Bestell-Nr. pp ergänzen mit:
- CB: für Leistungsschalter mit magnetischer Auslösung bei 12 bis 16 In, 1-polig,
- CD: für Leistungsschalter mit magnetischer Auslösung bei 12 bis 16 In, 1-polig + Neutralleiter,
- DB: für Leistungsschalter mit magnetischer Auslösung bei 12 bis 16 In, 2-polig,
- CS: für Leistungsschalter mit magnetischer Auslösung bei 5 bis 7 In, 1-polig.

Schaltpläne der Leistungsschalter
GB2 CBpppppppp GB2 CDpppppppp GB2 DBpppppppp GB2 CSpppppppp

2/
T

1
1/

L1

2/
T

1

4/
T

2 
(1

4)

1/
L1

3/
L2

 (
13

)

2/
T

1

4/
T

2

1/
L1

3/
L2

2/
T

1
1/

L1

Aufbau:
Seite 16 

Technische Daten:
Seite 17...19
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Bestelldaten,
Abmessungen, 
Schaltpläne

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo,
Produktfamilie Modular  

(1) Aufgrund ihrer Leistung (< 75 W) liegen die modularen Spannungsversorgungen 
ABL 8MEM/7RM nicht im Geltungsbereich der Norm EN 61000-3-2 (siehe Seite 15).

(2)  2-phasiger Anschluss nur in Netzen der USA. 

 

Modulare getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Eingangs-
spannung 

Sekundärseite Rück-
stellung 

Konform mit 
der Norm 
EN 61000-3-2
(1)

Bestell-Nr. Gew.
kgAusgangs-

spannung
Bemes-
sungs-
leistung

Bemes-
sungs-
strom

Anschluss 1-phasig (N-L1) oder 2-phasig (L1-L2) (2)
100…240 V
-15 % + 10 %
50/60 Hz

c 5 V 20 W 4 A Automatisch Entfällt ABL 8MEM05040 0,195

c 12 V 25 W 2 A Automatisch Entfällt ABL 8MEM12020 0,195

c 24 V 7 W 0,3 A Automatisch Entfällt ABL 8MEM24003 0,100

15 W 0,6 A Automatisch Entfällt ABL 8MEM24006 0,100

30 W 1,2 A Automatisch Entfällt ABL 8MEM24012 0,195

60 W 2,5 A Automatisch Entfällt ABL 7RM24025 0,255

Beschreibung Anwendung Verp.-Einheit: Bestell-Nr. Gew.
kg

Steckbares
Beschriftungs-
schild

Ersatzteile für Spannungsversorgungen 
ABL 8MEM
 

100 LAD 90 0,030

ABL 8MEM05040/12020/24012

ABL 7RM24025

ABL 8MEM24003/24006

Abmessungen 
Spannungsversorgung ABL 8MEMpppppppppppppppppppp/ABL 7RM24025 a a1

 ABL 8MEM05040 54 42
ABL 8MEM12020 54 42
ABL 8MEM24003 36 24
ABL 8MEM24006 36 24
ABL 8MEM24012 54 42
ABL 7RM24025 72 60

a1

10
0

90

59 a
44 4

11
0

Schaltpläne
ABL 8MEM2400p ABL 8MEM05040/8MEM12020/8MEM24012/7RM24025

– –+ +NL–+NL

Aufbau:
Seite 16 

Technische Daten:
Seite 17...19 
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Beschreibung, 
Aufbau

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise 
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Optimum

Die Spannungsversorgungen der Reihe ABL 8REM/7RP liefern die für die Steuer-
stromkreise von Automatisierungsanlagen mit einer Leistung von 60 bis 144 W bei 
c 12, 24 und 48 V Gleichspannung. Durch die Differenzierung mit 4 Produkten ist 
eine Umsetzung der Anforderungen für Anwendungen in Industrie sowie Gewerbe- 
und Wohngebäuden problemlos möglich. Die elektronisch getakteten Spannungs-
versorgungen werden zwischen Phase und Neutralleiter (N-L1) oder zwischen
2 Phasen (1) (L1-L2) angeschlossen und gewährleisten die für die gespeisten Kom-
ponenten erforderliche Qualität des Ausgangsstroms. Dies macht sie zu idealen 
Partnern der Reihe Twido und den kleinsten Konfigurationen Modicon M340. Ihre 
(verglichen zum Angebot Universal) vereinfachten Kenndaten machen sie ebenso 
zu einer wirtschaftlichen Lösung für wenig empfindliche Anwendungen auf Netzstörun-
gen (Oberwellenstörungen, Ausfälle). Anhand der bereitgestellten Informationen 
können entsprechende eingangsseitige Schutzkomponenten ausgewählt werden, 
mit denen sich eine umfassende Sicherheitslösung implementieren lässt.

Die Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie Optimum, liefern eine 
Spannung mit einer Genauigkeit von 3 %, unabhängig von der Last und für jedes 
Netz im Bereich a 85...264 V. Sie entsprechen den IEC-Normen, sind nach UL, CSA 
und TÜV zugelassen und sind universell einsetzbar. Aufgrund des integrierten 
Überlast- und Kurzschlussschutzes sind keine nachgeschalteten 
Schutzeinrichtungen erforderlich, sofern keine Selektivität benötigt wird.

Die Spannungsversorgungen ABL 8REM verfügen über keinen Netzfilter gegen 
Oberwellen und erfüllen nicht die Anforderungen der Norm 61000-3-2 bezüglich der 
Oberwellenstörungen. Die ABL 7RP verfügen über einen Netzfilter (Power Factor 
Correction), somit entsprechen sie der Norm 61000-3-2 (siehe Seite 15).

Alle Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie Optimum, verfügen über 
Schutzeinrichtungen, die den optimalen Betrieb der Automatisierungsanlage mit 
automatischem Wiederanlauf nach Fehlerbehebung gewährleisten.
Im Fall einer Überlast oder eines Kurzschlusses unterbricht die integrierte 
Schutzfunktion die Stromzufuhr, bevor die Ausgangsspannung unter c 19 V fällt. Die 
Rückstellung der Schutzfunktion erfolgt automatisch, sobald der Fehler behoben ist. 
Dadurch ist kein Eingriff oder Austausch einer Sicherung erforderlich.

Alle Geräte sind mit einem Potenziometer zur Einstellung der Ausgangsspannung 
versehen, um eventuelle Spannungsabfälle bei Anlagen mit großen Leitungslängen 
zu kompensieren.
Diese Spannungsversorgungen sind für eine direkte Montage auf Profilschienen 
5 35 und 75 mm vorgesehen.

Die Baureihe Phaseo, Produktfamilie Optimum, umfasst 4 Typen:

1 Schraubklemmen 2,5 mm2 für den Anschluss der Eingangsspannung (1-phasig 
N-L1, 2-phasig L1-L2 (1)).

2 Klarsichtabdeckung.
3 LED zur Anzeige der Eingangsspannung (orange).
4 LED zur Anzeige der Ausgangs-Gleichspannung (grün).
5 Plombiermöglichkeit der Klarsichtabdeckung.
6 Steckbares Beschriftungsschild.
7 Potenziometer für die Anpassung der Ausgangsspannung.
8 Schraubklemmen 2,5 mm2 für den Anschluss der Ausgangs-Gleichspannung.

(1) Bemessungsspannung: a 240 V. 

Getaktete Spannungsversorgungen: Produktfamilie Optimum 

ABL 8REM24030

Twido

1

2
3
4

5

7

8

6

a

c

bbbb ABL 8REM24030 72 W 3 A c 24 V
bbbb ABL 8REM24050 120 W 5 A c 24 V
bbbb ABL 7RP1205 60 W 5 A c 12 V
bbbb ABL 7RP4803 144 W 3 A c 48 V

Aufbau

Technische Daten:
Seite 23...25 

Bestelldaten:
Seite 27

Abmessungen:
Seite 27

Schaltpläne:
Seite 27
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Technische Daten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise 
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Optimum

Technische Daten
Spannungsversorgung Typ ABL 7RP1205 ABL 7RP4803 ABL 8REM24030 ABL 8REM24050

Zulassungen e, TÜV 60950-1, cULus 508, cCSAus (CSA22.2 n950-1), CTick
Übereinstimmung mit 
den Normen

Sicherheit IEC/EN 60950, IEC/EN 61496-1-2, SELV IEC/EN 60950, SELV
EMV EN 50081-1, IEC 61000-6-2 (EN 50082-2)

Eingangskreis
LED-Anzeigen Orange LED
Eingangsspannungen Bemessungswerte V a 100…240 

kompatibel c 110…220 (1)
a 100…240
kompatibel c 110…220 (1)

Zulässiger Bereich V a 85…264, 
kompatibel c 100…250 (1)

a 85…264 1-phasig
kompatibel c 100…250 (1)

Stromaufnahme UIn = a 240 V A 0,4 0,6 0,83 1,2
UIn = a 100 V A 0,8 1 1,46 1,9

Zulässiger Frequenzbereich Hz 47…63
Maximaler Einschaltstrom A 30
Leistungsfaktor ca. 0,98 ca. 0,65 
Wirkungsgrad bei Bemessungslast > 85 %
Verlustleistung bei Bemessungslast W 10,6 25,4 12,7 21,2

Ausgangskreis
LED-Anzeigen Grüne LED
Bemessungsaus-
gangsspannung

Spannung (UOut) V c 12 c 48 c 24
Strom A 5 3 3 5
Leistung W 60 144 72 120

Genauigkeit Ausgangsspannung V Einstellbar von 
c 12...14,4

Einstellbar von 
c 48...57

Einstellbar von c 24...28,8

Leitungs- und Lastregelung ± 3 %
Restwelligkeit - Störspannung mV < 200 (Spitze-Spitze)

Haltezeit bei I max UIn = a 240 V ms u 20 u 10
UIn = a 100 V ms u 20 u 10

Schutz Gegen Kurzschlüsse Permanent/automatischer oder manueller 
Wiederanlauf

Permanent/automatischer Wiederanlauf

Gegen Überlast 1,1 In
Gegen Überspannungen Auslösung, wenn UOut > 1,5 Un
Gegen Unterspannungen Auslösung, wenn UOut < 0,8 Un

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 Schraubklemmen 2 x 0,14…2,5 (26…14 AWG) + Erde

Ausgang mm2 Schraubklemmen 2 x 0,14…2,5 (26…14 AWG) + Erde, mehrfacher Ausgang, je nach 
Ausführung

Montage Auf Profilschiene 5 mm 35 x 7,5, 35 x 15 und 75 x 7,5
Einbaulage Vertikal Vertikal
Schaltung Seriell Möglich, siehe Seite 25

Parallel Möglich, siehe Seite 25
Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Umgebungs-
bedingungen

Betriebstemperatur °C 0… + 60 (Leistungsreduzierung ab 50 °C, s. Seite 24)
Lagertemperatur °C - 25...+ 70
Maximale relative Luftfeuchtigkeit 95 % ohne Kondensat- und Oberflächenwasserbildung
Schwingungsbeanspruchung gemäß 
EN 61131-2 

3...11,9 Hz; 3,5 mm und 11,9 -150 Hz; 2 g

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse I
Spannungsfestigkeit 
50 und 60 Hz, 1 min

Eingang/Ausgang V eff 3000
Eingang/Erde V eff 3000
Ausgang/Erde (und Ausgang/Ausgang) V eff 500

Integrierte Eingangssicherung Ja (nicht auswechselbar)
Störaussendungen, 
gemäß EN 61000-6-3

EN 50081-1 (Fachgrundnorm) 
Leitungsgeführt/Gestrahlt EN 55011/EN 55022 Kl. B
Oberschwingungsströme IEC/EN 61000-3-2

Störfestigkeit, 
gemäß EN 61000-6-2

IEC 61000-6-2 (Fachgrundnorm)
Elektrostatische Entladungen IEC/EN 61000-4-2 (6 kV bei direktem Kontakt/8 kV bei indirektem Kontakt)
HF-Einstrahlung IEC/EN 61000-4-3 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Induzierte elektromagnetische Felder IEC/EN 61000-4-6 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Schnelle transiente elektrische 
Störungen

IEC/EN 61000-4-4 Schärfegrad 3 (2 kV)

Stoßspannungen IEC/EN 61000-4-5 (2 kV)
Netzausfälle IEC/EN 61000-4-11 (Spannungseinbrüche, Kurzzeitunterbrechungen)

(1) Die Zulassungen gelten nicht für Eingangs-Gleichspannungen.

Bestelldaten:
Seite 27

Abmessungen:
Seite 27

Schaltpläne:
Seite 27
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Ausgangs-Kenndaten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise 
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Optimum 

Die Umgebungstemperatur ist ein wichtiger Faktor, der zur Reduzierung der 
Leistung einer elektronischen Spannungsversorgung im Dauerbetrieb führen kann. 
Eine zu hohe Temperatur an den elektronischen Bauelementen reduziert ihre 
Lebensdauer beträchtlich. 

Die Bemessungs-Umgebungstemperatur der Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Optimum, beträgt 50 °C. Bei höheren Temperaturen ist eine 
Leistungsreduzierung notwendig, bis zu einer maximalen Temperatur von 60 °C.

Das nachfolgende Diagramm gibt die Leistung (bezogen auf die 
Bemessungsleistung Pn) an, die eine Spannungsversorgung im Dauerbetrieb in 
Abhängigkeit von der Umgebungstemperatur liefern kann.

 

1 ABL 8REM, ABL 7RP, vertikale Montage.

Eine Leistungsreduzierung ist auch bei extremen Betriebsbedingungen zu 
berücksichtigen:
v Intensiver Betrieb (Ausgangsstrom im Dauerbetrieb nahe dem Bemessungsstrom, 

bei gleichzeitigem Vorliegen einer hohen Umgebungstemperatur),
v Erhöhung der Ausgangsspannung über c 24 V (z. B. zur Kompensation von 

Spannungsabfällen in der Leitung),
v Parallelschaltung zur Erhöhung der Gesamtleistung.
 

In allen Fällen ist für eine ordnungsgemäße Kühlung der Geräte durch eine gute 
Wärmeableitung mittels Luftzirkulation zu sorgen. Um jede Spannungsversorgung 
Phaseo, Produktfamilie Optimum, herum sind folgende Freiräume einzuhalten: 
v 50 mm oberhalb und unterhalb des Gerätes,
v 15 mm auf beiden Seiten.

Ausgangs-Kenndaten
Leistungsreduzierung

0
0 10 20 30 40 50 60 70

20

40

50

60

80

100

120

140

1

P/Pn (%)

Maximale Betriebstemperatur (°C)

Allgemeine Anwendungsregeln 
Intensiver Betrieb Siehe Leistungsreduzierung gemäß obigem Diagramm.

Beispiel für ABL 8REM:
- ohne Leistungsreduzierung von 0 °C...50 °C,
- Leistungsreduzierung des Nennstroms um 2 %/°C über der Bemes-
sungstemperatur, bis maximal 60 °C.

Erhöhung der Aus-
gangsspannung

Die Bemessungsleistung ist festgelegt.
Die Erhöhung der Ausgangsspannung bedeutet eine Verringerung des 
abgegebenen Stroms.

Parallelschaltung 
zur Erhöhung der 
Leistung

Die Gesamtleistung entspricht der Summe der Leistungen der eingesetz-
ten Spannungsversorgungen; die maximale Betriebstemperatur ist je-
doch auf 50 °C begrenzt.
Zur besseren Wärmeableitung muss ein Abstand zwischen den einzel-
nen Spannungsversorgungen eingehalten werden.

Aufbau:
Seite 22

Bestelldaten:
Seite 27

Abmessungen:
Seite 27

Schaltpläne:
Seite 27
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Ausgangs-Kenndaten 
(Forts.)

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise 
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Optimum 

Ausgangs-Kenndaten (Forts.) 
Lastgrenzen Kurzzeitige Überlast
ABL 8REM240pppppppp/ABL 7RPpppppppppppppppp ABL 8REM/ABL 7RP

Serielle oder Parallelschaltung
Reihenschaltung Parallelschaltung

1,1 x In I out

U out

c 19 V

In

c 24 V

1,2 1,3 1,4 1,5 1,6 1,7 1,8
x In

0

10

12

14

16

18

20
T (ms)

I out:(0...100 %)

I out

+ +

ABL 8REM
ABL 7RP

(1) (1)

ABL 8REM
ABL 7RP

2 x c 24 V/I out

+ +

ABL 7RM
ABL 8REM

ABL 7RM
ABL 8REM

c 24 V/2 x I out

Aufbau:
Seite 22

Bestelldaten:
Seite 27

Abmessungen:
Seite 27

Schaltpläne:
Seite 27

Familie Seriell Parallel
ABL 8REM/7RP max. 2 Produkte max. 2 Produkte
(1) 2 Schottky-Dioden Imin = In der Spannungsversorgung und Vmin = 50 V.
Hinweis: Eine serielle oder Parallelschaltung wird nur für Geräte mit identischen Bestellnummern empfohlen. 
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Kombinationen, 
Schaltpläne

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise 
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Optimum 

Vorgeschalteter Schutz der Spannungsversorgungen
Netzart aaaa 100 V  aaaa 240 V 
Schutzeinrichtung Leistungsschalter mit 

magn.-therm. Auslösung
Sicherung gG Leistungsschalter mit 

magn.-therm. Auslösung
Sicherung gG

GB2 (IEC) (1) C60N (IEC)
C60N (UL)

GB2 (IEC) (1) C60N (IEC)
C60N (UL)

ABL 7RP1205 GB2 pp06 (2) 24580
24516

2 A GB2 pp06 (2) 24580
24516

1 A

ABL 8REM24030 GB2 pp07 (2) 24581
24517

2 A GB2 pp06 (2) 24580 
24516

1 A

ABL 8REM24050 GB2 pp07 (2) 24581
24517

2 A GB2 pp06 (2) 24580 
24516

1 A

ABL 7RP4803 GB2 pp07 (2) 24581
24517

2 A GB2 pp06 (2) 24580 
24516

1 A

(1) UL in Vorbereitung.
(2) Bestell-Nr. pp ergänzen mit:
- CB: für Leistungsschalter mit magnetischer Auslösung bei 12 bis 16 In,1-polig,
- CD: für Leistungsschalter mit magnetischer Auslösung bei 12 bis 16 In,1-polig + Neutralleiter,
- DB: für Leistungsschalter mit magnetischer Auslösung bei 12 bis 16 In, 2-polig,
- CS: für Leistungsschalter mit magnetischer Auslösung bei 5 bis 7 In,1-polig.

Schaltpläne der Leistungsschalter mit magn.-therm. Auslösung GB2 pp0p
GB2 CBpppppppp GB2 CDpppppppp GB2 DBpppppppp GB2 CSpppppppp
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Bestelldaten,
Abmessungen,
Schaltpläne

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise 
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Optimum  

(1) Netzfilter (PFC) gegen Oberwellenstörungen (siehe Seite 15).
(2) 2-phasiger Anschluss nur in Netzen der USA.

   

Stabilisierte getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie Optimum
Eingangs-
spannung 

Sekundärseitig Rückstellung Konform
mit der Norm
EN 61000-3-2
(1)

Bestell-Nr. Gew.

kg
Ausgangs-
spannung

Bemes-
sungs-
leistung

Bemes-
sungs-
strom

Anschluss 1-phasig (N-L1) oder 2-phasig (L1-L2) (2)
a 100...240 V 
- 15 %, + 10 % 
50/60 Hz

c 12 V 60 W 5 A Automatisch 
oder manuell

Ja ABL 7RP1205 1,000

c 24 V 72 W 3 A Automatisch Nein ABL 8REM24030 0,520

120 W 5 A Automatisch Nein ABL 8REM24050 1,000

c 48 V 144 W 2,5 A Automatisch 
oder manuell

Ja ABL 7RP4803 1,000

ABL 7RP1205/4803

ABL 8REM24050

ABL 8REM24030

Abmessungen
ABL 7RPpppp
Gemeinsame Seitenansicht
Montage auf Profilschienen 35 mm und 75 mm

ABL 8REM24030 ABL 7RP1205/4803 ABL 8REM24050

 

Schaltpläne
ABL 7RP1205/48030 ABL 8REM24030 ABL 8REM24050
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Beschreibung Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Universal 

Für die Versorgung elektronischer Steuerungen mit Gleichspannung stehen die 
Netzgeräte ABL 8RPS/RPM/WPS zur Verfügung. Durch die Differenzierung mit 
6 Produkten ist eine Umsetzung der Anforderungen für Anwendungen im Industrie- 
und Dienstleistungsbereich problemlos möglich. Die kompakten, elektronisch getak-
teten Spannungsversorgungen gewährleisten die für die gespeisten Komponenten 
erforderliche Qualität des Ausgangsstroms, in Übereinstimmung mit den Reihen 
Modicon M340, Premium und Quantum. Ihre Kombination mit zusätzlichen Funk-
tionsmodulen ermöglicht die Gewährleistung der Betriebskontinuität bei Netz- oder 
Anwendungsausfällen. Anhand der bereitgestellten Informationen können entspre-
chende Funktionsmodule und eingangsseitige Schutzkomponenten ausgewählt 
werden, mit denen sich eine umfassende Sicherheitslösung implementieren lässt.

Die Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie Universal (ABL 8RPS/RPM), 
müssen zwischen Phase und Neutralleiter oder zwischen zwei Phasen  angeschlossen 
werden und  ABL 8WPS an alle 3 Phasen. Sie liefern eine Spannung mit einer Genauigkeit 
von 3 %, unabhängig von der Last und für jedes Netz in folgenden Bereichen:
v a 85...132 V und a 170...550 V (ABL 8RPS),
v a 85...132 V und a 170...264 V (ABL 8RPM),
v a 340...550 V (ABL 8WPS).

Ihr sehr großer Eingangsspannungsbereich ermöglicht eine beträchtliche Reduzie-
rung des Lagerbestands und stellt einen Vorteil für die Maschinenkonzeption dar.

Die Geräte entsprechen den IEC-Normen, sind nach UL und CSA zugelassen und 
sind universell einsetzbar. 

Die Spannungsversorgungen ABL 8RPS/RPM und ABL 8WPS verfügen alle über 
einen Oberwellenfilter (PFC). Somit entsprechen sie der Norm 61000-3-2 bezüglich 
Oberwellenstörungen (siehe Seite 15).

Alle Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie Universal, verfügen über 
Schutzeinrichtungen zur Gewährleistung des optimalen Betriebs der 
Automatisierungsanlage. Ihre Betriebsart kann entsprechend den 
Anwenderanforderungen eingestellt werden:
b Schutzmodus mit manueller Rückstellung: die Spannung hat Priorität. Somit 

wird der Betrieb der SPS und angeschlossener Aktoren im Nennspannungs-
bereich gewährleistet. 

b Schutzmodus mit automatischer Rückstellung: der Strom hat Priorität. Somit 
wird z. B. die Fehlersuche ermöglicht oder die Betriebskontinuität bis zum Eintref-
fen des Wartungspersonals gewährleistet. 

Eine ausführliche Beschreibung finden Sie auf der Seite 33.

Darüber hinaus verfügen die Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie 
Universal, über eine Leistungsreserve zur Lieferung eines 1,5-fachen Nennstroms. 
Somit wird die Überdimensionierung der Spannungsversorgung bei Geräten mit 
großem Einschaltstrom vermieden und die optimale Funktionsweise der 
Automatisierungsanlage gewährleistet.

Die Diagnosefunktion der Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie 
Universal, wird an der Produktfrontseite durch LEDs angezeigt (Uout und Iout) und 
durch ein potenzialfreies Relais signalisiert (SPS-Zustände garantiert oder nicht).

Alle Geräte sind mit einem Potenziometer zur Einstellung der Ausgangsspannung 
versehen, um eventuelle Spannungsabfälle bei Anlagen mit großen Leitungslängen 
zu kompensieren.

Diese Spannungsversorgungen sind für eine direkte Montage auf Profilschienen 
5 35 mm vorgesehen.

Getaktete Spannungsversorgungen, Produktfamilie Universal 

ABL 8RPS24050  Steuerungen Modicon M340

a

c
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Beschreibung (Forts.),
Aufbau 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Universal  

Die Phaseo-Geräte der Produktfamilie Universal umfassen 4 Typen und sind 
zwischen Phase und Neutralleiter oder zwischen zwei Phasen anzuschließen: 

Die Phaseo-Geräte der Produktfamilie Universal umfassen 2 Typen und sind an drei 
Phasen anzuschließen: 

Darüber hinaus erweitert eine Reihe mit Funktionsmodulen die 
Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie Universal, um Funktionen zur 
Gewährleistung der Betriebskontinuität:
v ein Puffermodul oder ein Batteriesteuermodul mit angeschlossener Batterie zur 

Gewährleistung der Betriebskontinuität bei Netzausfall (Auswahltabelle, s. Seite 
42 und 43),

v ein Redundanzmodul zur Erfüllung der anspruchsvollsten Anforderungen 
hinsichtlich der Betriebskontinuität, sogar bei Ausfall einer Spannungsversorgung,

v Schutzmodule mit elektronischer nachgeschalteter Schutzfunktion zur 
Gewährleistung der Schutzselektivität in der Anwendung,

v Wandlermodule, die Bemessungsspannungen von c 5 und 12 V liefern, 
ausgehend vom c 24 V-Ausgang der Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Universal.

 

Frontseitige Elemente der getakteten Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Universal ABL 8RPS24pp0/RPM24200/WPS24p00:
1 Federhebel zum Aufrasten auf 5 35 mm-Profilschiene.
2 Schraubklemmen 4 mm2 für den Anschluss der Wechselspannung (1-phasiger 

Anschluss, zwischen 2 Phasen oder 3-phasig). 
3 Klarsichtabdeckung.
4 Steckbares Beschriftungsschild.
5 Plombiermöglichkeit der Klarsichtabdeckung.
6 Wahlschalter für den Rückstellmodus.
7 Potenziometer für die Anpassung der Ausgangsspannung.
8 LED (grün und rot) zur Anzeige der Ausgangsspannung.
9 LED (grün, rot und orange) zur Anzeige des Ausgangsstroms.
10Schraubklemmen für den Anschluss des Diagnoserelais, außer 

ABL 8RPS24030.
11Schraubklemmen 4 mm2 (10 mm2 am ABL 8WPS24pppp00 und ABL 8RPM24200) 

für den Anschluss der Ausgangs-Gleichspannung.

Getaktete Spannungsversorgungen, Produktfamilie Universal 
(Forts.) 

b ABL 8RPS24030 72 W 3 A c 24 V
bbbb ABL 8RPS24050 120 W 5 A c 24 V
bbbb ABL 8RPS24100 240 W 10 A c 24 V
bbbb ABL 8RPM24200 480 W 20 A c 24 V

bbbb ABL 8WPS24200 480 W 20 A c 24 V
bbbb ABL 8WPS24400 960 W 40 A c 24 V

Aufbau 
Spannungsversorgungen der Produktfamilie Universal

ABL 8WPS24400

Steuerung Premium

a

c

11
10

9

8

7

6

4

3

2

5

1
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Technische Daten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Universal

(1) Keine Erdungsschrauben bei Spannungsversorgung ABL 8RPM 24200.

Technische Daten
Spannungsversorgung Typ ABL 8RPS24030 ABL 8RPS24050 ABL 8RPS24100 ABL 8RPM24200

Zulassungen e, CB Sch. EN 60950-1, cCSAus, UR, (UL in Vorbereitung) 
Übereinstimmung mit 
den Normen

Sicherheit IEC/EN 60950-1, EN 61204, SELV
EMV EN 61000-6-1, EN 61000-6-2, EN 61000-6-3, EN 61000-6-4, EN 61204-3

Eingangskreis
Eingangsspannungen 
Phase-Neutralleiter (N-L1) 
oder 2 Phasen (L1-L2)

Bemessungswerte V a 100…120 V/a 200…500 V a 100…120 V/
a 200…240 V

Zulässiger Bereich V a 85…132 V/a 170…550 V a 85…132 V/
a 170…264 V

Zulässiger Frequenzbereich Hz 47…63
Maximaler Einschaltstrom A 30 während max. 2 ms 
Leistungsfaktor 0,59 bei a 120 V/0,51 bei a 240 V 0,69 bei a 120 V/0,68 bei a 240 V 
Wirkungsgrad bei Bemessungslast > 87 % > 88 %
Verlustleistung bei Bemessungslast W 7,8 15,5 31 57,6

Oberwellenfilterung Ja, über integrierten Passivfilter PFC (Power Factor Correction)

Ausgangskreis
Kompatibilität mit Funktionsmodulen Puffermodul, Batteriemodul und Batteriesteuermodul, Redundanzmodul, 

Schutzmodul mit selektiver Schutzfunktion
Diagnose Frontseitige LED Strom (grün, orange und rot), Spannung (grün, rot und Aus)

Relais – Relais geschlossen UOut > 21,6 V,
Kontakt a 230 V, 0,5 A max.; c 24 V, 5 mA min.

Bemessungsausgangs-
spannung

Ausgangsspannung (UOut) V c 24
Strom A 3 5 10 20
Leistung W 72 120 240 480

Kurzzeitig zulässiger Einschaltstrom (Boost) A 1,5 In für max. 4 s, s. Kennlinien auf Seite 33
Genauigkeit Ausgangsspannung (UOut) V Einstellbar 24...28,8

Leitungs- und Lastregelung 1 %...3 %
Restwelligkeit - Störspannung mV < 200 (Spitze-Spitze)

Haltezeit bei I max UIn = a 100 V ms u 20
UIn = a 240 V ms u 40
UIn = a 400 V ms u 120 –

Schutz Gegen Kurzschlüsse Permanent, automatischer oder manueller Wiederanlauf
Gegen Überlast < 1,10 In (nach „Boost”-Funktion)
Gegen Überspannungen V c 30... 32 
Gegen Unterspannungen V Auslösung, wenn UOut < 21,6 (im manuellen Modus)
Thermisch Ja

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 Schraubklemme 2 x 0,5...4 (22...12 AWG) + Erde

Ausgang mm2 Schraubklemme 4 x 0,5...4 (22...12 AWG) + Erde (1)
Diagnoserelais mm2 – Abnehmbare Schraubklemmleiste 2 x 2,5

Montage Auf Profilschiene 5  35 x 7,5 mm und 35 x 15 mm
Einbaulage Vertikal
Schaltung Seriell Möglich, siehe Seite 34

Parallel Möglich, siehe Seite 34
Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Umgebungs-
bedingungen

Betriebstemperatur °C - 25…+ 60 (Leistungsreduzierung ab 50 °C, s. Seite 32)
Lagertemperatur °C - 40…+ 70
Maximale relative Luftfeuchtigkeit 90 % (Betrieb), 95 % (Lagerung)
Schwingungsbeanspruchung
gemäß EN 61131-2

3...11,9 Hz; 3,5 mm & 11,9 -150 Hz; 2 g

Schutzklasse Gemäß VDE 0106 1 Klasse I
Spannungsfestigkeit 
50 Hz, 1 min

Eingang/Ausgang V eff a 4000 a 3000 
Eingang/Erde V eff a 3500 a 2500 
Ausgang/Erde V eff a 500

Integrierte Eingangssicherung Nein
Störaussendungen, 
gemäß EN 61000-6-3

Gestrahlt EN 55022 Klasse B und Schärfegrad GL
Leitungsgeführt EN 55022 Klasse B und Schärfegrad GL
Oberschwingungsströme IEC/EN 61000-3-2

Störfestigkeit, 
gemäß EN 61000-6-2 
und GL

Elektrostatische Entladungen IEC/EN 61000-4-2 (6 kV bei direktem Kontakt/8 kV bei indirektem Kontakt)
HF-Einstrahlung IEC/EN 61000-4-3 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Induzierte elektromagnetische Felder IEC/EN 61000-4-6 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Schnelle transiente elektrische 
Störungen

IEC/EN 61000-4-4 (4 kV)

Stoßspannungen IEC/EN 61000-4-5 (2 kV)
Netzausfälle IEC/EN 61000-4-11 (Spannungseinbrüche, Kurzzeitunterbrechungen)
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Technische Daten (Forts.) Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo,
Produktfamilie Universal

Technische Daten
Spannungsversorgung Typ ABL 8WPS24200 ABL 8WPS24400

Zulassungen e, CB Sch. EN 60950-1, cCSAus, UR, (UL in Vorbereitung) 
Übereinstimmung mit 
den Normen

Sicherheit EN 60950-1, EN 61204, SELV
EMV EN 61000-6-1, EN 61000-6-2, EN 61000-6-3, EN 61000-6-4, EN 61204-3

Eingangskreis
LED-Anzeigen –
Eingangsspannungen 
3 Phasen (L1-L2-L3)

Bemessungswerte V a 380-500 V 
Zulässiger Bereich V a 320-550 V 
Zulässiger Frequenzbereich Hz 47…63
Maximaler Einschaltstrom A 25 während max. 2 ms.
Leistungsfaktor 0,65 0,85
Wirkungsgrad bei Bemessungslast > 92 %
Verlustleistung bei Bemessungslast W 38,4 76,8

Oberwellenfilterung Ja, über integrierten Passivfilter PFC (Power Factor Correction)
Betriebsmodus bei Phasenverlust V Betrieb möglich für einige Minuten, dann Schutzauslösung

Ausgangskreis
Kompatibilität mit Funktionsmodulen Puffermodul, Batteriemodul und Batteriesteuermodul, Redundanzmodul, 

Schutzmodul mit selektiver Schutzfunktion
Diagnose Frontseitige LED Strom (grün, orange und rot), Spannung (grün, rot und Aus)

Relais Relais geschlossen Uout > 21,6 V, Kontakt a 230 V, 0,5 A max.; c 24 V, 5 mA min.
Bemessungsausgangs-
spannung

Ausgangsspannung (UOut) V c 24
Strom A 0...20 0...40
Leistung W 480 960

Kurzzeitig zulässiger Einschaltstrom (Boost) A 1,5 In für max. 4 s, s. Kennlinien auf Seite 33
Genauigkeit Ausgangsspannung (UOut) V Einstellbar 24…28,8

Leitungs- und Lastregelung 1 %...3 %
Restwelligkeit - Störspannung mV < 200 (Spitze-Spitze) 

Haltezeit 
bei I max.

UIn = a 400 V ms u 18 u 14

Schutz Gegen Kurzschlüsse Permanent, automatischer oder manueller Wiederanlauf
Gegen Überlast < 1,10 In (nach „Boost”-Funktion)
Gegen Überspannungen V c 30…32 
Gegen Unterspannungen V Auslösung UOut < 21,6 (im manuellen Modus)
Thermisch Ja

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 Schraubklemme 2 x 0,5...4 (22...12 AWG) + Erde

Ausgang mm2 Schraubklemme 4 x 0,5...10 (22...8 AWG)
Diagnoserelais mm2 Abnehmbare Schraubklemmleiste 2 x 2,5

Montage Auf Profilschiene 5  35 x 7,5 mm und 35 x 15 mm
Einbaulage Vertikal
Schaltung Seriell Möglich, siehe Seite 34

Parallel Möglich, siehe Seite 34
Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Umgebungs-
bedingungen

Betriebstemperatur °C - 25…+ 60 (Leistungsreduzierung ab 50 °C, s. Seite 32)
Lagertemperatur °C - 40…+ 70
Maximale relative Luftfeuchtigkeit 90 % (Betrieb), 95 % (Lagerung)
Schwingungsbeanspruchung 
gemäß EN 61131-2

3...11,9 Hz; 3,5 mm & 11,9 -150 Hz; 2 g

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse I
Spannungsfestigkeit 
50 Hz, 1 min

Eingang/Ausgang V eff a 4000 
Eingang/Erde V eff a 3500 
Ausgang/Erde V eff a 500 

Integrierte Eingangssicherung Nein
Störaussendungen, 
gemäß EN 61000-6-3

Gestrahlt EN 55022 Klasse B und Schärfegrad GL
Leitungsgeführt EN 55022 Klasse B und Schärfegrad GL
Oberschwingungsströme IEC/EN 61000-3-2

Störfestigkeit, 
gemäß EN 61000-6-2 
und GL

Elektrostatische Entladungen IEC/EN 61000-4-2 (6 kV bei direktem Kontakt/8 kV bei indirektem Kontakt)
HF-Einstrahlung IEC/EN 61000-4-3 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Induzierte elektromagnetische Felder IEC/EN 61000-4-6 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Schnelle transiente elektrische 
Störungen

IEC/EN 61000-4-4 (4 kV)

Stoßspannungen IEC/EN 61000-4-5 (1 kV)
Netzausfälle IEC/EN 61000-4-11 (Spannungseinbrüche, Kurzzeitunterbrechungen)

Aufbau:
Seite 29

Bestelldaten:
Seite 35

Abmessungen:
Seite 36

Schaltpläne:
Seite 37

ZXKPHASEO_INHALT.book  Seite 31  Mittwoch, 11. April 2007  12:07 12



32

Ausgangs-Kenndaten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Universal 

Die Umgebungstemperatur ist ein wichtiger Faktor, der zur Reduzierung der 
Leistung einer elektronischen Spannungsversorgung im Dauerbetrieb führen kann. 
Eine zu hohe Temperatur an den elektronischen Bauelementen reduziert ihre 
Lebensdauer beträchtlich. 

Die Bemessungs-Umgebungstemperatur der Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Universal, beträgt 50 °C. Bei höheren Temperaturen ist eine 
Leistungsreduzierung notwendig, bis zu einer maximalen Temperatur von 60 °C.

Das nachfolgende Diagramm gibt die Leistung (bezogen auf die Bemessungs-
leistung Pn) an, die eine Spannungsversorgung im Dauerbetrieb in Abhängigkeit 
von der Umgebungstemperatur liefern kann. 

 

ABL 8RPM, ABL 8RPS, ABL 8WPS, vertikale Montage

Eine Leistungsreduzierung ist auch bei extremen Betriebsbedingungen zu 
berücksichtigen:
v Intensiver Betrieb (Ausgangsstrom im Dauerbetrieb nahe dem Bemessungsstrom, 

bei gleichzeitigem Vorliegen einer hohen Umgebungstemperatur).
v Erhöhung der Ausgangsspannung über 24 V (z. B. zur Kompensation von 

Spannungsabfällen in der Leitung).
v Parallelschaltung zur Erhöhung der Gesamtleistung.
 

In allen Fällen ist für eine ordnungsgemäße Kühlung der Geräte durch eine gute 
Wärmeableitung mittels Luftzirkulation zu sorgen. Um jede Spannungsversorgung 
Phaseo, Produktfamilie Universal, herum sind folgende Freiräume einzuhalten:
v 50 mm oberhalb und unterhalb des Gerätes,
v 10 mm auf beiden Seiten.

Ausgangs-Kenndaten
Leistungsreduzierung

0
0 10 20 30 40 50 60 70

20

40

50

60

80

100

120

140

P/Pn (%)

Maximale Betriebstemperatur (°C)

Allgemeine Anwendungsregeln 
Intensiver Betrieb Siehe Leistungsreduzierung gemäß obigem Diagramm.

Beispiel für ABL 8RPS:
- ohne Leistungsreduzierung von 0...50 °C,
- Leistungsreduzierung des Nennstroms um 2 %/°C über der Bemes-

sungstemperatur, bis 60 °C.
Erhöhung der Aus-
gangsspannung

Die Bemessungsleistung ist festgelegt.
Die Erhöhung der Ausgangsspannung bedeutet eine Verringerung des 
abgegebenen Stroms.

Montage Zur besseren Wärmeableitung muss ein Abstand zwischen den einzel-
nen Spannungsversorgungen eingehalten werden.
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Ausgangs-Kenndaten 
(Forts.)

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Universal 

Verhalten bei Überlast:
b Schutzmodus mit automatischer Rückstellung (Strombegrenzung): übersteigt 
der Ausgangsstrom ca. 1,2-fache von In, wird der Ausgangsstrom auf diesen Wert be-
grenzt. Der Wert der Ausgangsspannung kann daher unter 21 V liegen und das Diag-
noserelais öffnet. Dieses liefert eine Störungsmeldung an die Steuerung und verhin-
dert, dass sich ein nicht definierter Zustand aufgrund Unterspannung ergibt. Nach dem 
Wegfall der Überlast nimmt die Ausgangsspannung wieder ihren voreingestellten Wert 
an.
b Schutzmodus mit manueller Rückstellung (Unterspannungserfassung): 
übersteigt der Ausgangsstrom das ca. 1,2-fache von In, stoppt die Spannungsversor-
gung vollständig, bevor die Ausgangsspannung unter 21 V fällt, und liefert keinen 
Strom mehr. Der Fehler wird gespeichert, solange die Spannung an der Primärseite 
der Spannungsversorgung anliegt. Die Spannungsversorgung ist erneut betriebsbe-
reit, wenn der Fehler behoben wurde und nachdem die Primärseite für einige Sekun-
den ausgeschaltet wurde.

Hinweis: In diesen beiden Modi wird jede Überlast, die kleiner ist als das 1,5 -fache von In und
die kürzer ist als 4 s vom „Boost”-Stromkreis absorbiert und die gelieferte Spannung bleibt 
innerhalb der festgelegten Grenzen (Einstellspannung +/- 3 %).

 

  

Die Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie Universal 
ABL 8RPS/RPM/WPS verfügen über eine Leistungsreserve, mit der sie über einen 
bestimmten Zeitraum das 1,5-fache des Bemessungsstroms liefern können
(s. nebenstehende Grafik).

Die Amplitude und die Wiederholbarkeit der „Boost”-Funktion hängen ab von:
v der Dauer der Überlast,
v der Größe der Überlast,
v der Zeit zwischen jeder Leistungsspitze.

Sind die Möglichkeiten der Spannungsversorgung ausgeschöpft, (sich zu häufig 
wiederholende Überlasten, Überlastdauer > 4 s, Leistung > 150 % der 
Bemessungsleistung), schaltet sich die integrierte Schutzfunktion ein.

Diese Funktionsweise wird genau im Benutzerhandbuch beschrieben, das von 
unserer Website www.telemecanique.com heruntergeladen werden kann. 
 

Die Spannungsversorgungen Phaseo, Produktfamilie Universal ABL 8WPS24pppp00 
können bei Ausfall einer Phase für einige Minuten eine nominale Spannung und 
einen nominalen Bemessungsstrom liefern. Dann gehen sie in den (thermischen) 
Schutzmodus über und werden automatisch rückgestellt.
 

Ausgangs-Kenndaten (Forts.) 
Verhalten bei Überlast

Lastgrenzen
Schutzmodus mit manueller Rückstellung Schutzmodus mit automatischer Rückstellung
ABL 8RPM24200/ABL 8RPS24pppppppppppp/ABL 8WPS24pppppppppppp ABL 8RPM24200/ABL 8RPS24pppppppppppp/ABL 8WPS24pppppppppppp

U out

I out

28,8

24

21,6

In 1,5 In1,2 In

Boost 4 s

U out

I out

28,8

24

21,6

In 1,5 In1,2 In

Boost 4 s

Wiederholbarkeit der „Boost”-Funktion

150 %

75 %

0 %

30 s

30 s4 s

t

Pout

Verhalten 3-phasiger Spannungsversorgungen bei Phasenverlust

Beschreibung:
Seite 29 und 31

Bestelldaten: 
Seite 35

Abmessungen:
Seite 36

Schaltpläne:
Seite 37
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Ausgangs-Kenndaten 
(Forts.), 
Auswahl, 
Schaltpläne 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Universal   

     

Ausgangs-Kenndaten (Forts.) 
Serielle oder Reihenschaltung
Reihenschaltung Parallelschaltung

Familie Seriell Parallel
ABL 8RPS/8RPM/8WPS max. 2 Produkte (1) max. 2 Produkte
Hinweis: Eine serielle oder Parallelschaltung wird nur für Geräte mit identischen Bestellnummern empfohlen. 

Zur Erhöhung der Verfügbarkeit kann die Parallelschaltung der Spannungsversorgungen wesentlich besser mit Hilfe des Redundanzmoduls 
ABL8 RED24400 durchgeführt werden.

+ +

ABL 8RP
ABL 8WP

(1) (1)

ABL 8RP
ABL 8WP

2 x c 24 V/I out

+ +

ABL 8RP
ABL 8WP

ABL 8RP
ABL 8WP

c 24 V/2 x I out

Vorgeschalteter Schutz der Spannungsversorgungen
Netzart aaaa 115 V zwischen Phase + Neutralleiter  aaaa 230 V zwischen den Phasen  aaaa 400 V zwischen den 

Phasen
Schutzeinrichtung Leistungsschalter mit 

magn.-therm. Auslösung
Sicherung 
gG/gL

Leistungsschalter mit 
magn.-therm. Auslösung

Sicherung 
gG/gL

Leistungs- 
schalter mit 
magn.- 
therm. Aus-
lösung

Sicherung
gG/gL

Telemecanique
GB2 (IEC) 
(2) 

Merlin Gerin
C60N (IEC)
C60N (UL)

Telemecanique
GB2 (IEC) 
(2) 

Merlin Gerin
C60N (IEC)
C60N (UL)

Telemecanique
GV2 
(IEC/UL)

ABL 8RPS24030 GB2 CD07 MG24443 2 A
(8 x 32)

GB2 CD07 MG24443 2 A
(8 x 32)

GV2 RT06 2 A
(14 x 51)

ABL 8RPS24050 GB2 CD08 MG24444 4 A
(8 x 32)

GB2 CD07 MG24443 2 A
(8 x 32)

GV2 RT06 2 A
(14 x 51)

ABL 8RPS24100 GB2 CD12 MG24447 6 A
(8 x 32)

GB2 CD08 MG24444 4 A
(8 x 32)

GV2 RT07 4 A
(14 x 51)

ABL 8RPM24200 GB2 CD16 MG24449 10 A
(8 x 32)

GB2 CD12 MG24447 6 A
(8 x 32)

– –

ABL 8WPS24200 – – – – – – GV2 ME07 2 A
(14 x 51)

ABL 8WPS24400 – – – – – – GV2 ME08 4 A
(14 x 51)

Schaltpläne
GB2 CDpppppppp GV2 RTpppppppp GV2 MEpppppppp

(1) 2 Schottky-Dioden Imin = In der Spannungsversorgung und Vmin = 50 V.
(2) UL-Zulassung beantragt. 

2/
T

1

4/
T

2 
(1

4)

1/
L1

3/
L2

 (
13

)

2/
T

1

4/
T

2

6/
T

3

1/
L1

3/
L2

5/
L3

2/
T

1

4/
T

2

6/
T

3

1/
L1

3/
L2

5/
L3

Beschreibung:
Seite 29

Bestelldaten: 
Seite 35

Abmessungen: 
Seite 36

Schaltpläne: 
Seite 37
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Bestelldaten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Universal 

Stabilisierte getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, Universal 
Eingangs-
spannung

Sekundärseitig Rückstellung Konform mit 
der Norm
EN 61000-3-2

Bestell-Nr. Gew.

kg
Ausgangs-
spannung

Bemess.- 
leistung

Bemess.- 
strom

Anschluss 1-phasig (N-L1) oder 2-phasig (L1-L2) 
aaaa    100…120 V - 
200...500 V
- 15 %,+ 10 % 
50/60 Hz

c 24... 
28,8 V

72 W 3 A Automatisch/ 
manuell

Ja ABL 8RPS24030 0,300

120 W 5 A Automatisch/ 
manuell

Ja ABL 8RPS24050 0,700

240 W 10 A Automatisch/ 
manuell

Ja ABL 8RPS24100 1,000

aaaa    100…120 V/ 
200...240 V
- 15 %,+ 10 % 
50/60 Hz

c 24... 
28,8 V

480 W 20 A Automatisch/ 
manuell

Ja ABL 8RPM24200 1,600

Anschluss 3-phasig (L1-L2-L3) 
aaaa 380…500 V
± 10 % 
50/60 Hz

c 24... 
28,8 V

480 W 20 A Automatisch/ 
manuell

Ja ABL 8WPS24200 1,600

960 W 40 A Automatisch/ 
manuell

Ja ABL 8WPS24400 2,700

Funktionsmodule zur Verbesserung der Betriebskontinuität
Funktion Anwendung Bezeichnung Bestell-Nr. Gew.

kg
Kontinuität bei 
Netzausfall

Haltezeit 100 ms bei 40 A 
und 2 s bei 1 A

Puffermodul ABL 8BUF24400 1,200

Haltezeit 9 min bei 40 A...2 h bei 1 A 
(je nach Kombination Batteriesteuer-
modul, Batterie und Last) (1)

Batteriesteuermodul,
Ausgangsstrom 20 A

ABL 8BBU24200 
rrrr

0,500

Batteriesteuermodul, 
Ausgangsstrom 40 A

ABL 8BBU24400 
rrrr

0,700

Batteriemodul 3,2 Ah (2) ABL 8BPK24A03 
rrrr

3,500

Batteriemodul 7 Ah (2) ABL 8BPK24A07 
rrrr

6,500

Batteriemodul 12 Ah (2) ABL 8BPK24A12 
rrrr

12,000

Betriebskonti-
nuität im
Störungsfall

Parallel- und Redundanzschaltung der 
Spannungsversorgung zur Gewährleistung 
eines unterbrechungsfreien Betriebs der 
Anwendung bei Netzausfällen und Überlast

Redundanzmodul ABL 8RED24400 0,700

Nachgeschalte-
ter selektiver 
Schutz

Elektronischer Schutz (Überlast oder 
Kurzschluss 1...10 A) von 4 Abgängen 
am Ausgang einer Spannungsversor-
gung Phaseo, Produktfamilie Universal

Schutzmodul, 1-polig (3) ABL 8PRE24100 
rrrr

0,270

Schutzmodul, 2-polig (4) (3) ABL 8PRP24100 
rrrr

0,270

Wandler c/c (anzuschließen an Spannungsversorgung Phaseo, Produktfamilie Universal)
Primärseitig (5) Sekundärseitig Bestell-Nr. Gew.

kg
Eingangs-
spannung

Ausgangsstrom der Spannungsver-
sorgung, Produktfamilie Universal

Ausgangs-
spannung

Bemes-
sungsstrom

c 24 V
- 9 %,+ 24 % 

2,2 A c 5...6,5 V 6 A ABL 8DCC05060 0,300
1,7 A c 7...15 V 2 A ABL 8DCC12020 0,300

Einzelteile und Ersatzteile
Bezeichnung Beschreibung Aufbau Bestell-Nr. Gew.

kg
Sicherungs-
sätze

Für selektives Schutzmodul 
ABL 8PRp24100

4 x 3 A, 4 x 7,5 A und 4 x 15 A ABL 8FUS01 –

Für Batterie ABL 8BKP24App 4 x 20 A und 6 x 30 A ABL 8FUS02 –
Steckbares
Beschriftungs-
schild

Alle Produkte außer ABL 8PRpppppp Verp.-Einheit: 100 Stck. LAD 90 0,030
ABL 8PRpppppp Verp.-Einheit: 22 Stck. ASI20MACC5 –

Montagesatz
auf Schiene

Für Batteriemodul ABL 8BPK2403 Einzeln ABL 1A02 –

Anschlusskabel Anschlusskabel zwischen ABL8 BBU 
und PC zur Aktualisierung der Software

RS232 3 m SR2CBL01 0,150
USB 3 m SR2USB01 0,150

EEPROM-Spei-
cher

Sicherung und Duplikation der Para-
meter ABL8 BBU

Einzeln SR2MEMO2 0,010

(1) Kombinationstabelle der Batteriesteuermodule und Batterieblöcke mit Haltezeit gemäß Last, s. Seite 43.
(2) Sicherung 20 oder 30 A im Lieferumfang enthalten (je nach Ausführung).
(3) Vier Sicherungen 15 A im Lieferumfang enthalten.
(4) Lokale Rückstellung durch Drucktaster oder automat. Rückstellung, sobald der Fehler behoben ist und Diagnoserelais.
(5) Spannung einer Spannungsversorgung Phaseo, Produktfamilie Universal c 24 V (ABL 8RP oder ABL 8WP).

ABL 8RPS24050

ABL 8RPM24200

ABL 8WPS24200

ABL 8BUF24400

ABL 8BBU24200

ABL 8RED24400

Aufbau:
Seite 29

Technische Daten:
Seite 30...34

Abmessungen:
Seite 36

Schaltpläne: 
Seite 37
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Abmessungen,
Schaltpläne

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Universal  

  

Abmessungen
ABL 8RPS24ppp/ABL 8RPM24200/ABL 8WPS24ppp
Gemeinsame Seitenansicht

ABL 8 a b
RPS24030 120 44
RPS24050 120 56
RPS24100 140 85
RPM24200 140 145
WPS24200 155 95
WPS24400 155 165

12a b

+IN OUT+ñ ñ

12
5

66

14
3

L1 N/L2 L3

11 14

Aufbau:
Seite 29

Technische Daten:
Seite 30...34

Bestelldaten:
Seite 35

Schaltpläne:
Seite 37

Schaltpläne
ABL 8RPS24030 ABL 8RPS24050 ABL 8RPS24100

ABL 8RPM24200 ABL 8WPS24200 ABL 8WPS24400

+
H

VC

+

LV

PFC

+
H

VC

+

LV

PFC

11 14 +
H

VC

+

LV

PFC

11 14

+
H

VC

+

LV

PFC

11 14 +
L3L2

+

L1

PFC

11 14 +
L3L2

+

L1

PFC
11 14
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Anschlüsse Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo, 
Produktfamilie Universal  

Netzanschlüsse
1-phasig (L-N) 100...120 V Zwischen 2 Phasen (L1-L2) 200...500 V 3-phasig (L1-L2-L3) 3 x 380...500 V

1-phasig (L-N) 200...500 V

L
N

LV C HV

100
120

200
500

Aufbau:
Seite 29

Technische Daten:
Seite 30...34

Bestelldaten:
Seite 35

Abmessungen:
Seite 36
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Beschreibung, 
Aufbau 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Produktfamilie Universal: Wandlermodule
 

Die Reihe Phaseo beinhaltet Module zur Umwandlung einer c 24 V-Spannung in 
eine c 5...15 V-Spannung.

Mit Hilfe dieser Module spart man sich:
v die vorgeschaltete Schutzeinrichtung, die normalerweise an 

c 5...15 V-Spannungsversorgungen angeschlossen wird,
v den Anschluss an das Netz.

Diese Lösung umfasst 2 Typen:

   

Frontseitige Elemente der Wandlermodule c/c ABL 8DCCpp0p0:
1 Feder zum Aufrasten auf 5 35 mm-Profilschienen.
2 Klarsichtabdeckung.
3 Steckbares Beschriftungsschild.
4 Plombiermöglichkeit der Klarsichtabdeckung.
5 Potenziometer für die Anpassung der Ausgangsspannung.
6 LED (grün) zur Anzeige des Ausgangsstroms.
7 Schraubklemmen 4 mm2 für den Anschluss der Eingangsspannung c 24 V.
8 Schraubklemmen 4 mm2 für den Anschluss der Ausgangsspannung c 5 V oder 

c 12 V.

Lieferung von Hilfsspannungen c 5 V und c 12 V

bbbb ABL 8DCC05060 Wandlermodul 6 A c 5...6,5 V
bbbb ABL 8DCC12020 Wandlermodul 2 A c 7...15  V

Aufbau
Wandlermodule cccc 5 V und cccc 12 V

1

8

6

5

3

2

4

7

Technische Daten:
Seite 39

Bestelldaten: 
Seite 40

Abmessungen: 
Seite 41

Schaltpläne: 
Seite 41
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Technische Daten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Produktfamilie Universal: Wandlermodule

Technische Daten
Modultyp Wandler

ABL 8DCC05060 ABL 8DCC12020
Zulassungen e, CB Sch. EN 60950-1, cCSAus, UL 
Übereinstimmung 
mit den Normen

Sicherheit EN 60950-1, EN 61204
EMV EN 50081-1, EN 61000-6-2, EN 61000-6-3

Eingangskreis
Eingangs-
spannungen

Bemessungswerte V c 24...28,8
Zulässiger Bereich V c 22...30
Verpolungsschutz Ja
Wirkungsgrad bei Bemessungslast > 80 % > 82 %
Verlustleistung bei Bemessungslast W 7 4

Ausgangskreis
Diagnose Frontseitige LED Spannung > c 4 V (grün) Spannung > c 6 V (grün)
Bemessungsaus-
gangsspannung

Ausgangsspannung (UOUT) V c 5
Einstellbar von c 5...6,5

c 12
Einstellbar von c 7...15

Strom A 6 2
Leistung W 30 24

Genauigkeit Leitungs- und Lastregelung 1...3 %
Restwelligkeit - Störspannung mV < 100 

Schutz Gegen Kurzschlüsse Permanent, automatischer Wiederanlauf
Gegen Überlast Permanent, automatischer Wiederanlauf IOut > 1,1 In
Gegen Überspannungen V Permanent, automatischer Wiederanlauf 

UOut > 7,8
Permanent, automatischer Wiederanlauf 
UOut > 18

Thermisch –

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 2 x 0,5...4 (24...10 AWG)

Ausgang mm2 2 x 0,5...4 (24...10 AWG)
Montage Auf Profilschiene 5 35 x 7,5 mm und 35 x 15 mm
Einbaulage Vertikal Vertikal

Horizontal mit max. Leistungsreduzierung 
von 50 °C bis 60 °C (max. 40 % bei 60 °C)

Vertikal oder horizontal

Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Umgebungs-
bedingungen

Temperatur Betrieb °C - 40…+ 85
Lagerung °C - 25…+ 60

Relative Feuchtigkeit Betrieb 90 % 
Lagerung 95 % 

Schwingungsbeanspruchung gemäß 
EN 61131-2

3...11,9 Hz; 3,5 mm; 11,9...150 Hz; 2 g

Schutzklasse Klasse III
Spannungsfestigkeit 
50 Hz, 1 min

Eingang/Ausgang V eff a 500
Eingang/Erde V eff a 500
Ausgang/Erde V eff a 500

Störaussendungen, 
gemäß EN 61000-6-3

Leitungsgeführt/Gestrahlt EN 55022 - Klasse B

Störfestigkeit, 
gemäß 
EN 61000-6-2

Elektrostatische Entladungen IEC/EN 61000-4-2 (6 kV bei direktem Kontakt/8 kV bei indirektem Kontakt)
HF-Einstrahlung IEC/EN 61000-4-3 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Induzierte elektromagnetische Felder IEC/EN 61000-4-6 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Schnelle transiente elektrische Störungen IEC/EN 61000-4-4 Schärfegrad 3 (2 kV) 
Stoßspannungen IEC/EN 61000-4-5 Schärfegrad 2 (1 kV)

Beschreibung:
Seite 38

Aufbau:
Seite 38

Bestelldaten: 
Seite 40

Abmessungen: 
Seite 41

Schaltpläne: 
Seite 41
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Bestelldaten, 
Anschlüsse 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Produktfamilie Universal: Wandlermodule
 

Bestelldaten
Wandler c/c (anzuschließen an Spannungsversorgung Phaseo, Produktfamilie Universal)

Primärseite (1) Sekundärseite Bestell-Nr. Gew.

kg
Eingangs-
spannung

Ausgangsstrom der 
Spannungsversorgung, 
Produktfamilie Universal

Ausgangs-
spannung

Bemes-
sungs-
strom

c 24 V
- 9 %,+ 24 %

2,2 A c 5...6,5 V 6 A ABL 8DCC05060 0,300
1,7 A c 7...15 V 2 A ABL 8DCC12020 0,300

Ersatzteil
Beschreibung Aufbau Bestell-Nr. Gew.

kg
Steckbares Beschriftungsschild Verpackungseinheit: 

100 Stk.
LAD 90 0,030

(1) Spannung einer Spannungsversorgung Phaseo, Produktfamilie Universal c 24 V.

Anschlussschaltplan der Spannungsversorgung, 
Produktfamilie Universal
Mit Wandlermodul ABL 8DCCpp0p0

ABL 8DCC050060/12020

c 24 V c 5 V

+ +c c

ABL 8RPp24pp0

++

ABL 8DCCppppp

ABL 8DCC05060 
c 12 VABL 8DCC12020

OutIn
––– –

a 

Beschreibung:
Seite 38

Aufbau:
Seite 38

Technische Daten:
Seite 39

Abmessungen: 
Seite 41

Schaltpläne: 
Seite 41
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Abmessungen, 
Schaltplan

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Produktfamilie Universal: Wandlermodule
    

Abmessungen
Wandlermodule ABL 8DCC05060 und ABL 8DCC12020

Schaltplan
Wandlermodule ABL 8DCC05060 und ABL 8DCC12020

OUT
+ 

OUT
-

IN
+ 

IN
-

Beschreibung:
Seite 38

Aufbau:
Seite 38

Technische Daten:
Seite 39

Bestelldaten: 
Seite 40
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Beschreibung Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Universal: Funktionsmodule, Lösungen bei kurzzeitigen 
Spannungsunterbrechungen und Netzausfällen

Das Angebot der Funktionsmodule ABL 8 ergänzt das Angebot der elektronisch 
getakteten Spannungsversorgungen ABL 8RPS/RPM/WPS. Zusammen bilden sie eine 
Lösung, die den Anforderungen hinsichtlich einer optimalen Betriebskontinuität der 
anspruchsvollsten Anwendungen entspricht.

Diese Module werden an die Ausgänge der elektronisch getakteten 
Spannungsversorgungen angeschlossen und bieten folgende Möglichkeiten:
b Störfestigkeit gegenüber kurzzeitigen Spannungsunterbrechungen, s. Seite 42...49,
b Halten der Spannung bei Netzausfällen, s. Seite 42...49,
b Halten der Spannung bei Ausfall der Spannungsversorgung, s. Seite 50...53,
b Selektivität im Schutz gegen Überlast und Kurzschluss, s. Seite 54...57.

 

Die Spannungsversorgungen ABL 8RPS/RPM/WPS können im Fall von 
kurzzeitigen Spannungsunterbrechungen < 20 ms ihre Bemessungsleistung liefern. 
Sind die Spannungsunterbrechungen länger als dieser Wert, wird das Puffermodul 
ABL 8BUF24400 verwendet, das an eine Spannungsversorgung der Produktfamilie 
Universal ABL 8RPS/RPM/WPS angeschlossen ist. Bei Kurzunterbrechungen 
übernimmt das Puffermodul die Versorgung und liefert weiterhin die Spannung von 
c 24 V. Untenstehende Tabelle enthält die maximale Überbrückungszeit t1.
 

 

Hinweis: Um die Überbrückungszeit zu maximieren, wird empfohlen, an den Ausgang des 
Puffermoduls nur die Stromkreise anzuschließen, die einen Schutz gegen kurzzeitige 
Spannungsunterbrechungen erfordern (Steuereinheit oder SPS). 

(1) Werte können deutlich steigen. Weitere Informationen finden Sie auf unserer Website 
www.telemecanique.com

Beschreibung

Betriebskontinuität: Störfestigkeit gegenüber kurzzeitigen 
Spannungsunterbrechungen

t1

t

t

 Eingangsspannung

 Ausgangsspannung

Spannungsversorgung Typische Überbrückungszeit bei kurzzeitigen Spannungsunterbrechungen mit 
Puffermodul (40 A) bei Un t1
100 % Last am Ausgang des Puffermoduls 2 A am Ausgang des Puffermoduls

ABL 8RPS24030 1-phasig oder 2-phasig 3 A, 72 W 0,912 s 0,984 s
ABL 8RPS24050 1-phasig oder 2-phasig 5 A, 120 W 0,472 s 1,33 s
ABL 8RPS24100 1-phasig oder 2-phasig 10 A, 240 W 0,220 s 1,34 s
ABL 8RPM24200 1-phasig oder 2-phasig 20 A, 480 W 0,206 s 1,82 s
ABL 8WPS24200 3-phasig 20 A, 480 W 0,056 s (1) 1,18 s
ABL 8WPS24400 3-phasig 40 A, 960 W 0,092 s (1) 1,29 s

Aufbau:
Seite 44

Technische Daten:
Seite 46 und 47

Bestelldaten: 
Seite 48

Abmessungen: 
Seite 49

Schaltpläne: 
Seite 49
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Beschreibung (Forts.) Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Universal: Funktionsmodule, Lösungen bei kurzzeitigen 
Spannungsunterbrechungen und Netzausfällen

Gegenüber unbeabsichtigten Stillständen empfindliche Anwendungen bieten die 
Funktionsmodule ABL 8 eine Lösung, die sich zusammensetzt aus: 
b Elektronisch getaktete Spannungsversorgung und Puffermodul für Haltezeiten t2 

bis 2 s. 
b Elektronisch getaktete Spannungsversorgung, Batteriesteuermodul und 

Batteriemodul für Haltezeiten t2 ab 2 s und bis zu einigen Stunden. 

Diese Lösungen werden zur Lieferung einer Spannung nach dem Ausfall des Netzes 
verwendet, für die Sicherung aktueller Werte oder das Rücksetzen in den 
gesicherten Zustand bestimmter mit c 24 V-gespeister Aktoren. 
Untenstehende Tabelle enthält mögliche Haltezeiten t2 in Abhängigkeit von den 
Geräte-Kombinationen und dem notwendigen Strom.

 

Hinweis: Es ist möglich, mehrere Puffermodule parallel zu schalten (max. drei Module), um die 
Störfestigkeitszeit zu verlängern. Die in obiger Tabelle angegebenen Zeiten (Kästchen mit 1) sind 
mit der Anzahl der verwendeten Module zu multiplizieren (2 oder 3). 

Betriebskontinuität: Halten der Spannung bei Netzausfällen (Forts.) 

t2 t

t

 Eingangsspannung

 Ausgangsspannung

Haltestrom Haltezeit t2
Sekunden Minuten Stunden
0,1 0,2 0,5 1 2 5 10 30 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 15 20 30 40 50 1 2 3 5

1 A 1 1 1 1 1 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+5 2+5

2 A 1 1 1 1 1 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+5 2+6 2+6

3 A 1 1 1 1 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+5 2+5 2+5 2+6 2+6 2+6
+6

4 A 1 1 1 1 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+5 2+5 2+5 2+5 2+6 2+6
+6

2+6
+6

5 A 1 1 1 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+5 2+5 2+5 2+6 2+6 2+6
+6

2+6
+6

6 A 1 1 1 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+5 2+5 2+5 2+6 2+6 2+6 2+6
+6

2+6
+6

7 A 1 1 1 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+6 2+6 2+6 2+6 2+6
+6

8 A 1 1 1 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+6 2+6 2+6 2+6
+6

2+6
+6

10 A 1 1 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+6 2+6 2+6
+6

2+6
+6

2+6
+6

15 A 1 1 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+4 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+6 2+6 2+6 2+6 2+6
+6

2+6
+6

2+6
+6

20 A 1 1 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+5 2+6 2+6 2+6 2+6 2+6 2+6 2+6
+6

2+6
+6

2+6
+6

25 A 1 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+6 3+6 3+6 3+6 3+6 3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

30 A 1 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+6 3+6 3+6 3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

35 A 1 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+5 3+6 3+6 3+6 3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

40 A 1 3+6 3+6 3+6 3+6 3+6 3+6 3+6 3+6 3+6 3+6 3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

3+6
+6

Funktionsmodule Bestell-Nr. Code
Puffermodul 40 A ABL 8BUF24400 1 
Batteriesteuermodul 20 A ABL 8BBU24200 2
Batteriesteuermodul 40 A ABL 8BBU24400 3
Batteriemodul 3,2 Ah ABL 8BPK24A03 4
Batteriemodul 7 Ah ABL 8BPK24A07 5
Batteriemodul 12 Ah ABL 8BPK24A12 6
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Aufbau Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Universal: Funktionsmodule, Lösungen bei kurzzeitigen 
Spannungsunterbrechungen und Netzausfällen  

Elemente des Puffermoduls ABL 8BUF24400:
1 Federhebel zum Aufrasten auf 5 35 mm-Profilschiene.
2 Steckbares Beschriftungsschild.
3 Anzeige-LED (grün): Modul bereit (vollständig aufgeladen).
4 Schraubklemmen 10 mm2 für den Anschluss der Eingangsspannung c 24 V.
5 Schraubklemmen 10 mm2 für den Anschluss der Ausgangsspannung c 24 V.
6 Abnehmbare Schraubklemmleiste für den Anschluss des Diagnoserelais: 

Modul bereit (vollständig aufgeladen).

Elemente der Batteriesteuermodule ABL 8BBU24p00:
1 Federhebel zum Aufrasten auf 5 35 mm-Profilschiene.
2 Steckbares Beschriftungsschild.
3 Steckplatz für Speicherkarte zur Sicherung und Duplikation der 

Konfigurationsparameter. 
4 Anzeige und Navigationstaste/Wahl der Konfigurationsparameter. 
5 Abnehmbare Schraubklemme für den Anschluss des Sperreingangs der 

Batteriespannung. 
d Dieser Kontakt muss potenzialfrei bleiben. 

6 Abnehmbare Schraubklemme für den Anschluss der Diagnoserelais
(Spannung Ein, Alarm und Batterie Ein). 

7 Schraubklemmen 10 mm2 für den Anschluss der Ausgangsspannung c 24 V.
8 Schraubklemmen 10 mm2 für den Anschluss der Eingangsspannung c 24 V der 

Spannungsversorgung.
9 Schraubklemmen 10 mm2 für den Anschluss der Eingangsspannung c 24 V der 

Batteriespannung.

Frontseitige Elemente der Batteriemodule ABL 8BPK24App:
1 Metallgehäuse zur vertikalen oder horizontalen Befestigung auf Montageplatte.
2 Sicherungshalter (1 oder 2, je nach Ausführung) für den Schutz des Ausgangs 

und zum Ausschalten des Batteriemoduls (Sicherung im Lieferumfang enthalten, 
jedoch unmontiert).

3 Schraubklemmen 10 mm2 für den Anschluss der Ausgangsspannung c 24 V des 
Batteriemoduls (je nach Ausführung, Parallelschaltung von 2 Batteriemodulen 
möglich).

4 Vorrichtung zur Aufnahme von Sicherungen.

Aufbau
Puffermodul 40 A

Batteriesteuermodule 20 A und 40 A

Batteriemodule 3,2 Ah, 7 Ah und 12 Ah

6

4

2

1

3

5

9
8
7

6

3

2

5

1

21 4

4

3

Beschreibung:
Seite 42 und 43

Technische Daten:
Seite 46 und 47

Bestelldaten: 
Seite 48

Abmessungen: 
Seite 49

Schaltpläne: 
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Funktionen Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Universal: Funktionsmodule, Lösungen bei kurzzeitigen 
Spannungsunterbrechungen und Netzausfällen   

Die wichtigsten Funktionen des Moduls sind:
b Das Laden und die Überwachung der angeschlossenen Batterie.
b Die automatische Umschaltung von Spannungsversorgung auf Batterie im Fall 

eines Netzausfalls.
b Die Diagnosefunktion.

Die Batteriesteuermodule verfügen über ein 3-farbiges LCD-Display und eine 
Navigationstaste:
b zur Anzeige der Zustands- und Diagnoseinformationen,
b für den Zugriff auf die Service- und Wartungsfunktionen,
b zur Parametrierung des Moduls.

Darüber hinaus verfügen diese Module über Diagnoserelais (Wechsler) für:
b den Status der Spannungsversorgung, 
b den Status des Batteriemoduls, 
b den Alarm.

Verfügbare Funktionen:
b Deaktivierung oder Aktivierung (lokal oder dezentral) der Batterie, um die 

Sicherheit der Wartungsmaßnahmen an der Anlage zu gewährleisten und um 
das Entladen der Batterie bei ausgeschalteter Anlage zu verhindern,

b Batterietest,
b Sicherung und Download einer Konfiguration über eine Speicherkarte zur 

Speicherung und Duplikation der Konfigurationsparameter, um wiederkehrende 
Vorgänge bei der Inbetriebnahme der Batteriesteuermodule zu löschen,

b Aktualisierung der Firmware von einem PC aus.

Die Parametrierung der Module ermöglicht das Festlegen:
b der Benutzersprache,
b der Baugröße, der an das Batteriesteuermodul angeschlossenen Batterie,
b der Betriebstemperatur der Batterie zur Optimierung der Lebensdauer,
b Anschlusslänge und -querschnitt zum Ausgleichen von Spannungsabfällen 

aufgrund der Leitungslänge,
b die Dauer der Energielieferung durch die Batterie,
b des Grenzwertes, der von der Spannungsversorgung gelieferten Spannung 

unterhalb der auf die Batterieversorgung umgeschaltet wird.

Die Ausgangsklemmleisten der Spannungsversorgungen wurden so ausgelegt, 
dass direkt zwei Versorgungskreise anschließbar sind. Dies kann dazu genutzt 
werden, die Betriebskontinuität sensibler Verbraucher bei Netzausfall durch ein 
Puffermodul oder Batteriesteuermodul zu gewährleisten. Ein Ausgang der 
Spannungsversorgung stellt einen nicht gesicherten Stromkreis dar. An den zweiten 
Ausgang können die Module angeschlossen werden. Sie stellen dann für die 
sensiblen Verbraucher einen gesicherter Stromkreis zur Verfügung.

Jedes Batteriemodul besteht aus:
b Geschlossenen Bleibatterien (zwei in Reihe),
b Schutzeinrichtung (Sicherung, Typ KFZ-Sicherung). 

Nur diese Module sind mit den Batteriesteuermodulen ABL 8BBU kompatibel.

Funktionen 
Batteriesteuermodule ABL 8BBU24pppp00 

Grün: 
Nenn-/Informationsstatus

Orange: Warnung

Rot: Störung

Beispiele für Diagnosemeldungen des Batteriesteuermoduls

Batteriemodule ABL 8BPK24Apppppppp 

Beschreibung:
Seite 42 und 43

Technische Daten:
Seite 46

Bestelldaten: 
Seite 48

Abmessungen: 
Seite 49

Schaltpläne: 
Seite 49
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Technische Daten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Universal: Funktionsmodule, Lösungen bei kurzzeitigen 
Spannungsunterbrechungen und Netzausfällen

Technische Daten
Typ Funktionsmodul Puffermodul Batteriesteuermodul

ABL 8BUF24400 ABL 8BBU24200 ABL 8BBU24400
Zulassungen e, CB Sch. EN 60950-1, cCSAus, UL 
Übereinstimmung 
mit den Normen

Sicherheit EN 60950-1, EN 61204
EMV IEC/EN 61000-6-2, IEC/EN 61000-6-3

Eingangskreis
Eingangs-
spannungen

Bemessungswerte V c 24...28,8
Zulässiger Bereich V c 22...30
Leistungsaufnahme im Leerlauf/
unter Last/max.

A 0,1/0,6/40,6 0,1/1,7/21,7 0,1/1,7/41,7

Aktivierungsschwellwert V UIn - 1 und c 22 min. Einstellbar c 22...26
Verpolungsschutz Ja
Verlustleistung bei Bemessungslast W < 15 < 7 < 12

Ausgangskreis
Bemessungsaus-
gangsspannung

Spannung (UOut) V Nennbetrieb: UIn - 0,25
Pufferbetrieb: UIn -1

Nennbetrieb: UIn -0,25
Batteriebetrieb: UBatterie -0,5

Max. Strom A 40 20 40
Genauigkeit Restwelligkeit - Störspannung mV < 200 
Haltezeit I = 0,5 A 6 s Siehe Seite 43 

I = 40 A 0,1 s Siehe Seite 43 
Schutz Gegen Kurzschlüsse Versorgungsbetrieb Permanent, automatischer 

Wiederanlauf
Schutz der Spannungsversorgung

Sicherungsbetrieb – Permanent, automatischer Wiederanlauf
Gegen Überlast > 45 A 1,5 In
Gegen Überspannungen V – – –
Gegen Unterspannungen V Auslösung UOut < 19 –
Thermisch –

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 Schraubklemmen 2 x 0,5...10 (20...8 AWG)

Ausgang mm2 Schraubklemmen 2 x 0,5...10 (20...8 AWG)
Diagnoserelais mm2 2,5 0,75

Montage Auf Profilschiene 5  35 x 7,5 mm und 35 x 15 mm
Einbaulage Vertikal Vertikal

Horizontal (mit Leistungsreduzierung der max. Leistung um 20 % ab 50 °C) 
Schaltung Seriell –

Parallel Ja –
Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Umgebungs-
bedingungen

Temperatur Betrieb °C - 25…+ 60
Lagerung °C - 40…+ 85

Relative Feuchtigkeit Betrieb 90 % 
Lagerung 95 %

Schwingungsbeanspruchung gemäß 
EN 61131-2

3...11,9 Hz; 3,5 mm; 11,9... 150 Hz; 2 g

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse II
Ladezeit s < 25 Je nach verwendeter Batterie
Steuereingang – Deaktivierungseingang der Batterie /OFF: Klemme 1 

und 2 verbunden = Batterie außer Betrieb
d Dieser Kontakt muss potenzialfrei bleiben.

Diagnose Durch LED Grün: Puffermodul bereit
Aus: Last < 95 %

–

LCD-Display – Grün: Nennzustand, Orange: Warnung,
Rot: Störung

Durch Relais Offen: Last < 95 %
Geschlossen: Puffermodul 
bereit

3 Relais W: für Spannungs-, Batteriezustand und Alarm
PSU: eingeschaltet (Kontakt 1-2 geschlossen): 24 V am 
In-Eingang vorhanden, Spannungsversorgung OK

: Relais eingeschaltet (Kontakt 4-5 geschlossen): 
Sicherungsmodus, Strom wird von der Batterie geliefert
Alarm: Relais eingeschaltet (Kontakt 7-8 geschlossen): Bat-
terieladung < 80 % Batterie außer Betrieb oder abgeschaltet

Relaiskenndaten a 230 V 0,5 A, c 24 V 5 mA min.
Spannungsfestigkeit 
50 Hz, 1 min

Eingang/Erde V eff a 500
Ausgang/Erde V eff a 500

Störaussendungen, 
gemäß 
EN 61000-6-3

Leitungsgeführt/Gestrahlt EN 55022 - Klasse B

Störfestigkeit, 
gemäß 
EN 61000-6-2

Elektrostatische Entladungen IEC/EN 61000-4-2 (6 kV bei direktem Kontakt/8 kV bei indirektem Kontakt)
HF-Einstrahlung IEC/EN 61000-4-3 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Induzierte elektromagnetische Felder IEC/EN 61000-4-6 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Schnelle transiente elektrische Störungen IEC/EN 61000-4-4 Schärfegrad 3 (2 kV) 
Stoßspannungen IEC/EN 61000-4-5 Schärfegrad 2 (1 kV)

+

+
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Technische Daten (Forts.) Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Universal: Funktionsmodule, Lösungen bei kurzzeitigen 
Spannungsunterbrechungen und Netzausfällen

(1) Mit Montagesatz auf Profilschiene ABL 1A02.

Technische Daten
Typ Funktionsmodul Batterie

ABL 8BPK24A03 ABL 8BPK24A07 ABL 8BPK24A12
Batterietyp Geschlossene Bleibatterie
Zulassungen Zulassungen in Vorbereitung, Informationen finden Sie auf unserer Website 

www.telemecanique.com
Übereinstimmung mit den Normen Sicherheit Konformität in Vorbereitung, Informationen finden Sie auf unserer Website 

www.telemecanique.com

Eingangskreis
Eingangs-
spannungen

Bemessungswerte V c 24...28,8
Zulässiger Bereich V c 22...29
Ladestrom A 0,3 0,7 1,2
Verpolungsschutz Ja
Ladezeit h max. 72

Ausgangskreis
Bemessungsaus-
gangsspannung

Spannung (Un) V c 24
Max. Strom A 32 40 75
Kapazität Ah 3,2 7 12

Haltezeit
bei 20 °C

Max. h 20 bei 0,16 A 20 bei 0,35 A 20 bei 0,6 A
Min min 5 bei 8,4 A 5 bei 18,2 A 5 bei 31,3 A

Schutz Gegen Kurzschlüsse und Überlast durch 
KFZ-Sicherung

1 x 20 A 1 x 30 A 2 x 30 A

Selbstentladungsrate 1 Monat 3 %
3 Monate 9 %
6 Monate 15 %

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 2 x 0,5...10 (20...6 AWG) 4 x 0,5...10 (20...6 AWG)

Ausgang mm2 2 x 0,5...10 (20...6 AWG) 4 x 0,5...10 (20...6 AWG)
Montage Auf Profilschiene 5 35 x 7,5 mm und 35 x 

15 mm (1)
–

Auf vertikale Montageplatte Mit 4 Schrauben ∅ 5 mm
Auf horizontale Montageplatte Mit 2 Schrauben ∅ 5 mm

Einbaulage Vertikal oder horizontal
Schaltung Seriell –

Parallel Ja
Schutzart IP 10 gemäß IEC 60529
Umgebungs-
bedingungen

Temperatur Betrieb °C 0…+ 40
Lagerung °C - 20…+ 50

Schwingungsbeanspruchung gemäß 
EN 61131-2

3...11,9 Hz; 3,5 mm und 11,9 -150 Hz; 2 g

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse III
Lebensdauer 
(ca.)

20 °C h 44 000
25 °C h 31 000
30 °C h 22 000
35 °C h 15 000
40 °C h 11 000
45 °C h 7 300
50 °C h 5 000

Beschreibung:
Seite 42 und 43

Aufbau:
Seite 44

Bestelldaten: 
Seite 48

Abmessungen: 
Seite 49

Schaltpläne: 
Seite 49
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Bestelldaten, 
Anschlüsse 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Universal: Funktionsmodule, Lösungen bei kurzzeitigen 
Spannungsunterbrechungen und Netzausfällen   

Bestelldaten 
Funktionsmodule
Funktion Anwendung Bezeichnung Bestell-Nr. Gew.

kg
Kontinuität bei 
Netzausfall

Haltezeit 100 ms bei 40 A und
2 s bei 1 A

Puffermodul ABL 8BUF24400 1,200

Haltezeit 9 min bei 40 A...2 h bei 1A 
(je nach Kombination, 
Batteriesteuermodul und Last) (1)

Batteriesteuermodul,
Ausgangsstrom 20 A

ABL 8BBU24200 rrrr 0,500

Batteriesteuermodul, 
Ausgangsstrom 40 A

ABL 8BBU24400 rrrr 0,700

Batteriemodul 3,2 Ah (2) ABL 8BPK24A03 rrrr 3,500
Batteriemodul 7 Ah (2) ABL 8BPK24A07 rrrr 6,500
Batteriemodul 12 Ah (2) ABL 8BPK24A12 rrrr 12,000

Einzelteile und Ersatzteile
Bezeichnung Beschreibung Aufbau Bestell-Nr. Gew.

kg
Sicherungssätze Für Batterie ABL 8BKP24App 4 x 20 A und 6 x 30 A ABL 8FUS02 –

Steckbares 
Beschriftungs-
schild

Alle Produkte außer ABL 8PRpppppp Verp.-Einheit: 100 Stck. LAD 90 0,030

Montagesatz auf 
Profilschiene 5

Für Batteriemodul ABL 8BPK2403 Einzeln AB 1A02 –

Anschlusskabel Anschlusskabel zwischen ABL8 BBU 
und PC zur Aktualisierung der Software

RS232 3 m SR2CBL01 0,150
USB 3 m SR2USB01 0,150

EEPROM-Spei-
cher

Sicherung und Duplikation der 
Parameter ABL8 BBU

Einzeln SR2MEMO2 0,010

(1) Kombinationstabelle der Batteriesteuermodule und Batterieblöcke mit Haltezeit gemäß Ladung, siehe Seite 43.
(2) Sicherung 20 oder 30 A im Lieferumfang enthalten (je nach Ausführung).
r erhältlich 3. Quartal 2007.

Schaltpläne der Spannungsversorgung, Produktfamilie Universal
Mit Puffermodul ABL 8BUF24400

Mit Batteriesteuermodul ABL 8BBU24p00

ABL 8BUF24400

ABL 8BBU24200

Gesicherte LastNicht gesicherte Last

c 24 V

c 24 V

++ +

ABL 8RPp24pp0
ABL 8WPS24p00

+ +

ABL 8BPK24AppABL 8BBU24p00

OUTIN
–– – – –

+
–

+

a 

Gesicherte Last
Nicht gesicherte Last
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Abmessungen, 
Schaltpläne

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Universal: Funktionsmodule, Lösungen bei kurzzeitigen 
Spannungsunterbrechungen und Netzausfällen      

Abmessungen
Puffermodul ABL 8BUF24400

Batteriesteuermodule ABL 8BBU24200 

Batteriesteuermodule ABL 8BBU24200 und ABL 8BBU24400

Batteriemodule ABL 8BPK24A03/A07/A12

86
151
175

14
3

Schaltpläne
Puffermodul ABL 8BUF24400 Batteriesteuermodule ABL 8BBU24200 und ABL 8BBU24400

OUT
+ 

OUT
-

IN
+ 

IN
-

11 14 OUT
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Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Produktfamilie Universal: Funktionsmodule
Die Lösung: Redundanz

Falls der Dauerbetrieb der Anwendung Vorrang hat vor allen anderen Faktoren, ist 
es notwendig, sich zu vergewissern, dass bei einem Ausfall einer Spannungsversor-
gung eine zweite Spannungsversorgung diese Funktion übernimmt. Das Redundanz-
modul ABL 8RED24400 erfüllt diese Funktion und gewährleistet, dass der Ausfall 
einer Spannungsversorgung die zweite Spannungsversorgung nicht stört (z. B. bei 
Kurzschluss am Ausgang einer der Spannungsversorgungen).

Das Redundanzmodul ABL 8RED24400 wird an zwei identische elektronisch 
getaktete Spannungsversorgungen angeschlossen und ermöglicht die Versorgung 
der Anwendung mit der Bemessungsleistung, auch bei Auftreten einer Störung an 
einer der Spannungsversorgungen. 

Die verschiedenen frontseitigen (LED) und abgesetzten (Relais) Diagnoseelemente 
ermöglichen die Information des Wartungspersonals, sobald eine Störung an einer 
der zwei Spannungsversorgungen auftritt.

Ist die Betriebskontinuität für die Anwendung entscheidend, ist ggf. die Gewähr-
leistung der Redundanz des Redundanzmoduls erforderlich. Informationen über den 
speziellen Anschluss sind im Benutzerhandbuch enthalten: dieser kann von der 
Website www.telemecanique.com heruntergeladen werden. 

Hinweis: Das Redundanzmodul ermöglicht die Parallelschaltung zweier Spannungsversorgun-
gen mit einem maximalen Nennstrom von 20 A. Zum Anschließen zweier 40 A - Spannungsver-
sorgungen ABL 8WPS24400 ist die Verwendung zweier Redundanzmodule ABL 8RED24400 
erforderlich (siehe Seite 52).

  

Frontseitige Elemente des Redundanz-Funktionsmoduls ABL 8RED24400:
1 Feder zum Aufrasten auf 5 35 mm-Profilschiene.
2 Steckbares Beschriftungsschild.
3 LED (grün) zur Anzeige der Eingangsspannung der ersten c 24 V- 

Spannungsversorgung.
4 LED (grün) zur Anzeige der Eingangsspannung der zweiten c 24 V- 

Spannungsversorgung.
5 Schraubklemmen 10 mm2 für den Anschluss der c 24 V- Ausgangsspannung.
6 Schraubklemmen 10 mm2 für den Anschluss der Eingangsspannung der zweiten 

c 24 V- Spannungsversorgung (I y 20 A).
7 Schraubklemmen 10 mm2 für den Anschluss der Eingangsspannung der ersten 

c 24 V- Spannungsversorgung (I y 20 A).
8 Abnehmbare Schraubklemmen für den Anschluss des Diagnoseschalters: 

Spannungsversorgung an defekten Eingang angeschlossen.

Betriebskontinuität: Ausfall der Spannungsversorgung

Aufbau
Redundanzmodul 2 x 20 A
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Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Produktfamilie Universal: Funktionsmodule
Die Lösung: Redundanz

Technische Daten
Typ Funktionsmodul Redundanz

ABL 8RED24400
Zulassungen e, CB Sch. EN60950-1, cCSAus, UL 
Übereinstimmung 
mit den Normen

Sicherheit EN 60950-1, EN 61204
EMV EN 61000-6-2, EN 61000-6-3

Eingangskreis
Eingangs-
spannungen

Bemessungswerte (UIn) V c 24...28,8
Zulässiger Bereich V c 22...30
Stromgrenzwert am Eingang A 20 pro Eingang
Verpolungsschutz Ja

Ausgangskreis
Bemessungsaus-
gangsspannung

Ausgangsspannung (UOUT) V UIn - 0,2
Max. Strom (IOut) A 40

Anzahl Kanäle 1
Schutz Gegen Kurzschlüsse Durch Spannungsversorgung sichergestellt

Gegen Überlast Manuell, durch Spannungsversorgung sichergestellt

Funktionskenndaten und Allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 2 x 0,5...10 (20...8 AWG)

Ausgang mm2 2 x 0,5...10 (20...8 AWG)
Diagnoserelais mm2 2,5

Montage Auf Profilschiene 5 35 x 7,5 mm und 35 x 15 mm
Einbaulage Vertikal Vertikal oder horizontal
Schaltung Seriell –

Parallel Ja für 2 x 40 A
Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Umgebungs-
bedingungen

Temperatur Betrieb °C - 25…+ 60
Lagerung °C - 40…+ 85

Relative Feuchtigkeit Betrieb 90 %
Lagerung 95 %

Schwingungsbeanspruchung 
gemäß EN 61131-2

3...11,9 Hz; 3,5 mm; 11,9... 150 Hz; 2 g

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse II
Diagnose Über LED 1 LED pro Eingang,

Grün: Spannungsversorgung betriebsbereit
Durch Relais Geschlossen: 2 Spannungsversorgungen betriebsbereit

Spannungsfestigkeit 
50 Hz / 1 min

Eingang/Ausgang V eff Keine Isolierung
Eingang/Erde V eff a 500
Ausgang/Erde V eff a 500

Störaussendungen, 
gemäß EN 61000-6-3

Leitungsgeführt/Gestrahlt EN 55022 - Klasse B

Störfestigkeit, 
gemäß 
EN 61000-6-2

Elektrostatische Entladungen IEC/EN 61000-4-2 (6 kV bei direktem Kontakt/8 kV bei indirektem Kontakt)
HF-Einstrahlung IEC/EN 61000-4-3 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Induzierte elektromagnetische Felder IEC/EN 61000-4-6 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Schnelle transiente elektrische Störungen IEC/EN 61000-4-4 Schärfegrad 3 (2 kV) 
Stoßspannungen IEC/EN 61000-4-5 Schärfegrad 2 (1 kV)

Aufbau:
Seite 50
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Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Produktfamilie Universal: Funktionsmodule
Die Lösung: Redundanz    

 

Funktionsmodul
Funktion Anwendung Bezeichnung Bestell-Nr. Gew.

kg
Betriebskonti-
nuität im
Störungsfall

Parallel- und Redundanzschaltung 
der Spannungsversorgung zur Ge-
währleistung eines unterbrechungs-
freien Betriebs der Anwendung bei 
Netzausfällen und Überlast

Redundanzmodul ABL 8RED24400 0,700

Ersatzteil
Bezeichnung Aufbau Bestell-Nr. Gew.

kg
Steckbares Beschriftungsschild Verp.-Einheit: 100 Stck. LAD 90 0,030

Schaltpläne der Spannungsversorgungen, Produktfamilie Universal
Mit Redundanzmodul ABL 8RED24400
ABL 8RPS24pppppppppppp/ABL 8RPM24200/ABL 8WPS24200 ABL 8WPS24400 oder vollständige Redundanz des Systems

ABL 8RED24400

c 24 V
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+ +
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++

In y 20 A– – – –

––

–

a a 
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c 24 V

+ +
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In = 40 A – –––

– – – –

––

a a 
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Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Produktfamilie Universal: Funktionsmodule
Die Lösung: Redundanz   

 

Abmessungen
Redundanzmodul ABL 8RED24400

Schaltplan
Redundanzmodul ABL 8RED24400
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Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Produktfamilie Universal: Funktionsmodule
Selektiver Schutz der Anwendung 

Der Einsatz eines Leistungsschalters mit thermisch/magnetischer Auslösung oder 
von Sicherungen, die der elektronisch, getakteten Spannungsversorgung nachge-
schaltet sind, erweist sich in den meisten Fällen als wirkungslos. Bei einem Kurz-
schluss oder einem sehr schnellen Auftreten einer Überlast ist die interne 
elektronische Schutzfunktion der Spannungsversorgung schneller als der nachge-
schaltete Leistungsschalter mit thermisch/magnetischer Auslösung oder die Siche-
rung. In diesem Fall ist die Spannungsversorgung aller Stromkreise unterbrochen.

Zur Gewährleistung der Schutzselektivität im Fall einer Überlast oder eines 
Kurzschlusses wurde die elektrische Schutzfunktion der Spannungsversorgungen 
Phaseo Universal in die Module mit vier Kanälen integriert. Diese nachgeschalteten 
selektiven Schutzmodule können so verkettet werden, dass die Schutzselektivität 
auf so vielen Anwendungssegmenten gewährleistet ist, wie notwendig.

Diese Lösung umfasst 2 Typen:
b ABL 8PRE24100: Schutzmodul Optimum mit elektronisch nachgeschalteter 

selektiver Schutzfunktion, 1-polig.
b ABL 8PRP24100: Schutzmodul Universal mit elektronisch nachgeschalteter 

selektiver Schutzfunktion, 2-polig.

Die nachgeschalteten selektiven Schutzmodule ABL 8PRpppp24100 verfügen über:
b Schutzfunktionen gegen Überlast und Kurzschlüsse an jedem seiner vier Kanäle: 
v die elektrische Schutzschaltung kann für jeden Kanal entsprechend der 

Anwendungsanforderungen von 1 bis 10 A in 7 Stufen anwenderseitig eingestellt 
werden, 

v das Ausschaltvermögen wird zusätzlich durch eine Sicherung pro Kanal 
gewährleistet, die gemäß des Leitungsquerschnitts angepasst werden kann (bei 
Auslieferung: 15 A).

b Eine Fehlerspeicherung auch bei einer Spannungsunterbrechung der zu 
schützenden c 24 V-Spannung.

b Eine LED-Diagnosefunktion pro Kanal.
b Eine manuelle Rückstellung an der Frontseite. 
b Einen Trennschalter pro Kanal, der während der Test-, Wartungs- oder Installations-

zeiten zum Öffnen oder Schließen der Stromkreise verwendet werden kann, wie 
bei den Leistungsschaltern mit thermisch/magnetischer Auslösung.

Des Weiteren verfügt das Modul ABL 8PRP24100 über:
b Einen zweipoligen Trenner an jedem seiner Kanäle. 
b Einen automatischen oder manuellen Rückstellmodus der Schutzfunktion.
b Ein Diagnoserelais zur Signalisierung, dass alle Kanäle betriebsbereit sind.
 

Frontseitige Elemente der elektronisch nachgeschalteten Schutzmodule mit
4 Kanälen ABL 8PRp24100:
1 Schraubklemmen 10 mm2 für den Anschluss der zu schützenden Spannung 

c 24 V
2 Schraubklemmen für den Anschluss des Diagnoserelais (nur bei Ausführung 

ABL 8PRP24100).
3 Sicherungen für den Leistungsschutz (bei Auslieferung: 1 Sicherung 15 A 

pro Kanal).
4 Schalter zum Wählen des Rückstellmodus (automatisch oder manuell) (nur bei 

Ausführung ABL 8PRP24100).
5 Rückstelltaster (nur bei Ausführung ABL 8PRP24100).
6 Diagnose-LED (grün und rot) und steckbares Beschriftungsschild (1 pro Kanal).
7 Schalter zum Wählen des Ausgangs-Bemessungsstroms 1...10 A (1 pro Kanal). 
8 Trennschalter (1 pro Kanal).
9 Plombiermöglichkeit der Klarsichtabdeckung.
10Schraubklemmen 4 mm2 für den Anschluss der vier 1-poligen (mit Ausführung 

ABL 8PRE24100) oder 2-poligen Kanäle (mit Ausführung ABL 8PRP24100).
11Klarsichtabdeckung.
12Versenkbare Befestigungslaschen für die Befestigung auf Montageplatte 

(Befestigung auf Profilschiene 5 ist ebenso möglich). 

Betriebskontinuität: Selektivität des Überlast- und 
Kurzschlussschutzes 

Aufbau
Schutzmodule mit elektronisch nachgeschalteter Schutzfunktion, 1- und 2-polig
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Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Produktfamilie Universal: Funktionsmodule
Selektiver Schutz der Anwendung

Technische Daten
Typ Funktionsmodul Schutzmodul mit elektronisch nachgeschalteter selektiver Schutzfunktion

ABL 8PRE24100 ABL 8PRP24100
Zulassungen e, CB Sch. EN 60950-1,  cCSAus, (UL in Vorbereitung)
Übereinstimmung 
mit den Normen

Sicherheit EN 60950-1, EN 61204
EMV EN 61000-6-2, EN 61000-6-3

Eingangskreis
Eingangs-
spannungen

Bemessungswerte V c 24...28,8
Zulässiger Bereich V c 19...32
Stromgrenzwert am Eingang A 40
Verpolungsschutz Ja

Ausgangskreis
Bemessungsaus-
gangsspannung

Spannung (UOut) V UIn - 0,3 V
Max. Strom (IOut) A 10 pro Kanal
Nennstrom A 1 / 2,5 / 4 / 5 / 7 / 8 / 10 pro Kanal einstellbar

Anzahl Kanäle 4
Schutz Gegen Kurzschlüsse Permanent, manueller Wiederanlauf Permanent, automatischer oder 

manueller Wiederanlauf
Gegen Überlast 1,3 In 1,3 In

Trennung Typ Lastschalter 1-polig (+ 24 V) Lastschalter 2-polig (+ 24 V und 0 V)
Ausschaltvermögen (Sicherung) 1000 A unter c 32 V

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 4 x 0,5...10 (20...8 AWG)

Ausgang mm2 4 x 0,5...4 (20...10 AWG) 8 x 0,5...4 (20...10 AWG)
Diagnoserelais mm2 2,5

Montage Auf Profilschiene 5 35 x 7,5 mm und 35 x 15 mm

Einbaulage Vertikal Vertikal 
Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Umgebungs-
bedingungen

Temperatur Betrieb °C - 25…+ 60
Lagerung °C - 40…+ 85

Relative Feuchtigkeit Betrieb 90 %
Lagerung 95 %

Schwingungsbeanspruchung
gemäß EN 61131-2

3...11,9 Hz; 3,5 mm; 11,9...150 Hz; 2 g

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse II
Diagnose Durch LED 1 LED pro Kanal,

Grün: Kanäle in Betrieb
Rot: Überlast
Aus: UIn < 19 V oder Lastschalter geöffnet

Durch Relais – Geschlossen: Kanäle in Betrieb
Geöffnet: wenn 1 Kanal defekt

Spannungsfestigkeit 
50 Hz, 1 min

Eingang/Ausgang V eff Keine Isolierung
Eingang/Erde V eff a 500
Ausgang/Erde V eff a 500

Störaussendungen, 
gemäß EN 61000-6-3

Leitungsgeführt/Gestrahlt EN 55022-Kl: B

Störfestigkeit, 
gemäß 
EN 61000-6-2

Elektrostatische Entladungen IEC/EN 61000-4-2 (6 kV bei direktem Kontakt/8 kV bei indirektem Kontakt)
HF-Einstrahlung IEC/EN 61000-4-3 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Induzierte elektromagnetische Felder IEC/EN 61000-4-6 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Schnelle transiente elektrische Störungen IEC/EN 61000-4-4 Schärfegrad 3 (2 kV) 
Stoßspannungen IEC/EN 61000-4-5 Schärfegrad 2 (1 kV)
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Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Produktfamilie Universal: Funktionsmodule
Selektiver Schutz der Anwendung      

Bestelldaten
Funktionsmodule für nachgeschalteten selektiven Schutz
Funktion Anwendung Beschreibung Bestell-Nr. Gew.

kg
Nachgeschalte-
ter selektiver 
Schutz

Elektronischer Schutz (Überlast oder 
Kurzschluss 1...10 A) von 4 Abgängen 
am Ausgang einer Spannungsversor-
gung Phaseo, Produktfamilie Universal

Schutzmodul Optimum, 
1-polig (1) (3)

ABL 8PRE24100 
rrrr

–

Schutzmodul Universal, 
2-polig (2) (3)

ABL 8PRP24100 
rrrr

–

Ersatzteile
Bezeichnung Beschreibung Aufbau Best.-Nr. Gew.

kg
Sicherungs-
sätze

Für selektives Schutzmodul 
ABL 8PRp24100

4 x 3 A, 4 x 7,5 A und 4 x 
15 A

ABL 8FUS01 –

Steckbares
Beschriftungs-
schild

ABL 8PRpppppp Verp.-Einheit: 22 Stck. ASI20MACC5 –

(1) Lokale Rückstellung durch Drucktaster.
(2) Lokale Rückstellung durch Drucktaster oder automatische Rückstellung, sobald der Fehler behoben ist.
(3) Vier 15 A-Sicherungen sind im Lieferumfang enthalten.
r erhältlich 3. Quartal 2007.

Anschlüsse
Mit elektronisch nachgeschaltetem Schutzmodul ABL 8PRE24100

Mit elektronisch nachgeschaltetem Schutzmodul ABL 8PRP24100

c 24 V

c 24 V

c 24 V

c 24 V

+ +
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++
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– –

––

+ + + +
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+ +

IN1 IN2

OUT1

ABL 8PRP24100

++

ABL 8RPp24pp0
ABL 8 WPS24p00

– –

––

+

–
OUT2+

–
OUT3+
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–

c 24 V c 24 V c 24 V c 24 V

+ +
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––

+

–
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–
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–
OUT4+

–

a 

d Klemmen IN1 und IN2 begrenzt auf 40 A
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Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
Produktfamilie Universal: Funktionsmodule
Selektiver Schutz der Anwendung   

Abmessungen
Schutzmodule mit elektronisch nachgeschalteter selektiven Schutzfunktion 
ABL 8PRE24100 und ABL 8PRP24100

Schaltpläne
Schutzmodul mit elektronisch nachgeschalteter Schutzfunktion ABL 8PRP24100 
(2-polig)

Schutzmodul mit elektronisch nachgeschalteter Schutzfunktion ABL 8PRE24100 
(1-polig)

Hinweis: Die Anschlüsse 0 V (- Out) sind in diesem Modul nicht verteilt. Sie müssen also 
außerhalb des Moduls vom Anwender verdrahtet werden.
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11 14
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-
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Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
für die Integration in Serienmaschinen

Die getakteten Spannungsversorgungen Phaseo für die Integration in 
Serienmaschinen ABL 1REM/1RPM sind Netzgeräte für die 
Gleichspannungsversorgung elektronischer Steuerungen, deren Stromkreise über 
die Schutzmaßnahme PELV (Funktionskleinspannung mit sicherer Trennung) 
verfügen. Die Baureihe umfasst zwei Produktfamilien, die allen Anforderungen 
handelsüblicher Serienmaschinen erfüllen.
Die 1-phasigen Geräte sind mit oder ohne Netzfilter gegen Oberwellenstörungen 
erhältlich (siehe Seite 15) und entsprechen den internationalen Normen. Sie liefern 
eine Ausgangsspannung mit einer maximalen Abweichung von 3 %.
Als Maschinenkomponenten müssen die Netzgeräte Phaseo ABL 1REM und 
ABL 1RPM überall eingebaut und für alle Applikationen leicht in Betrieb genommen 
werden können. Die Produktfamilie ABL 1REM/1RPM wurde speziell für 
Maschinenhersteller entwickelt.

Die getakteten Spannungsversorgungen ABL 1REM/1RPM sind vollelektronisch 
geregelt und bieten folgende Vorteile:
b Breiter Eingangsspannungsbereich: a 85...264 V und c 120...370 V (nicht auf 

dem Gerät angegeben).
b Ausführung mit Netzfilter gegen Oberwellenstörungen.
b Stabilisierte Ausgangsspannungen, über Potenziometer einstellbar.
b Integrierter thermischer Schutz.
b Konform mit den internationalen Normen.
b Konform mit Norm EN 55022 Klasse B.
b Sie entsprechen den Zulassungen UL 508, CSA und TÜV.
b Schutz gegen Überlast und Kurzschlüsse.
b Kompakte leichte Geräte.
b Gleiches Montagezubehör für alle Ausführungen.
 
Die Spannungsversorgungen ABL 1 umfassen zwei Produktfamilien:
b ABL 1REM, 1-phasig:
v 60 W bei der Version c 12 V,
v 60 W, 100 W, 150 W und 240 W bei den Versionen c 24 V.
b ABL 1RPM, 1-phasig, mit Netzfilter gegen Oberwellenstörungen:
v 100 W bei der Version c 12 V, 
v 100 W, 150 W und 240 W bei den Versionen c 24 V.
 

Die Grenzwerte der strahlungs- und leitungsgebundenen Funkstörungen sind in den 
Normen EN 55011 und EN 55022 festgelegt.
Die Produkte der Baureihe ABL 1 sind nach Klasse B, dem höchsten Schärfegrad, 
zugelassen.
 

Die Spannungsversorgungen ABL 1 verfügen über einen elektronischen thermischen 
Schutz, der für die automatische Rückstellung sorgt, sobald ein Fehler behoben ist. 
Dadurch ist kein Eingriff oder Austausch einer Sicherung erforderlich.

Die getakteten Spannungsversorgungen ABL 1REM/1RPM enthalten:
1 2 Bohrungen für Schrauben ∅ 4 mm.
2 Schalter zur Wahl der Eingangsspannung 115/230 V (nur bei den Versionen

150 W und 240 W).
3 Eine Schraubklemmleiste (4 mm2) für den Anschluss der Eingangs- und 

Ausgangsspannung.
4 Grüne LED: Ausgangs-Gleichspannung vorhanden.
5 Potenziometer zur Anpassung der Ausgangsspannung (± 10 %).
6 Transparente Schutzabdeckung zum Aufrasten.

Beschreibung

53
18

50
53

18
51

Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV)

Kurzschlussverhalten

Aufbau

1

2

6

45 3

Technische Daten: 
Seite 59...61

Bestelldaten:
Seite 62

Schaltpläne:
Seite 62

Abmessungen, Montage:
Seite 63
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Technische Daten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
für die Integration in Serienmaschinen   

(1) Nicht auf dem Produkt gekennzeichnet.

Technische Daten
Spannungsversorgung Typ ABL 1REM ABL 1RPM

12050 24025 24042 24062 24100 12083 24042 24062 24100
Zulassungen/Kennzeichnungen e, TÜV, UL 508, cCSAus, CSA 22.2 Nr. 60950-1, UL 60950-1, CTick
Übereinstimmung 
mit den Normen

Sicherheit IEC/EN 60950-1, SELV
EMV EN 50081-1, IEC 61000-6-2 (EN 50082-2), IEC/EN 61000-6-3
Oberschwingungsströme – IEC/EN 61000-3-2

Eingangskreis
LED-Anzeigen –
Eingangs-
spannungen

Bemessungswerte V a 100…240 a 100…120/
200…240

a 100…240 a 100…120/
200…240

Zulässiger 
Bereich

a V 85…264 85…132/170…264 85…264 85…132/170…264
kompatible c V 120...370 (1) 180…370 (1) 120…370 (1) 180…370 (1)

Stromaufnahme UIn = 240 V A 1 0,7 2,5 3 0,7 2,5 3
UIn = 100 V A 2 1,4 5 6 1,7 5 6

Zulässiger Frequenzbereich Hz 47...63
Maximaler Einschaltstrom A 50
Leistungsfaktor ca. 0,65 0,7…0,95 ca. (je nach Ausführung)
Wirkungsgrad bei Bemess.last > 80 %
Verlustleistung bei Bemessungslast W 15 25 37,5 60 25 37,5 60

Ausgangskreis
LED-Anzeigen Grüne LED
Bemessungsaus-
gangsspannung

Spannung (UOut) V c 12 c 24 c 12 c 24
Strom A 5 2,5 4,2 6,2 10 8,3 4,2 6,2 10
Leistung W 60 100 150 240 100 150 240

Genauigkeit Anpassung der Ausgangsspannung V 10,8…13,2 21,6…26,4 10,8…13,2 21,6…26,4
Leitungs- und Lastregelung ± 3 %
Restwelligkeit mV < 200 (Spitze-Spitze)

Haltezeit bei I max UIn = 240 V ms < 40
UIn =100 V ms < 10

Schutz Gegen Kurzschlüsse Permanent. Automatischer Wiederanlauf
Gegen Überlast 1,1…1,5 In, s. Kennlinie auf Seite 61
Gegen Überspannungen U > 1,25 UOut

Thermisch Ja (lastabhängig reduzierter Betrieb bei einer Temperatur über 50...60 °C)

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 Schraubklemmen (2 + Erde) x 4 (12 AWG) 

Ausgang mm2 2 x 4 (12 AWG) 4 x 4 (12 AWG) 
Montage Auf Montageplatte über 2 Schrauben ∅ 4 mm oder auf reversiblem Winkel ABL 1A01
Einbaulage Alle Einbaulagen mit Leistungsreduzierung, s. Seite 61
Schaltung Seriell Möglich (max. 2)

Parallel Möglich (max. 2)
Schutzart IP 20, gemäß Norm IEC/EN 60950 mit aufgerasteter Schutzabdeckung auf den Anschlussklemmen
Überspannungskategorie II
Umgebungs-
bedingungen

Temperatur Betrieb °C 0… + 60 (Leistungsreduzierung ab 45 °C, s. Seite 60)
Lagerung °C - 25…+ 85

Maximale relative Luftfeuchtigkeit 20…90 % 
Schwingungsbeanspruchung 
gemäß EN 61131-2

5…9 Hz; 3,5 mm; 9…150 Hz; 2 g

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse I
Verschmutzungsgrad 2
Mittlerer Ausfallabstand bei 40 °C > 100 000 h bei 100 % Last
Spannungsfestigkeit 
50 und 60 Hz 1 min

Eingang/Ausgang V eff a 3000
Eingang/Erde V eff a 1500
Ausgang/Erde V eff a 500

Integrierte Eingangssicherung Ja (nicht auswechselbar)
Störaussendung 
gemäß EN 61000-6-3

Fachgrundnorm IEC/EN 50081-1 (Fachgrundnorm)
Leitungsgeführt/Gestrahlt IEC/EN 55011, EN 55022 cl: B

Störfestigkeit 
gemäß EN 61000-6-2

Elektrostatische Entladungen IEC/EN 61000-4-2 Schärfegrad 3 (4 kV direkte Berührung/8 kV indirekte Berührung)
HF-Einstrahlung IEC/EN 61000-4-3 Schärfegrad 3 
Induzierte elektromagnetische 
Felder

IEC/EN 61000-4-6 Schärfegrad 3

Schnelle transiente elektrische 
Störungen

IEC/EN 61000-4-4 Schärfegrad 3 (2 kV)

Stoßspannungen IEC/EN 61000-4-5
Leitungsgeführte Störgrößen IEC/EN 61000-4-8 Schärfegrad 4, IEC/EN 61000-4-12 Schärfegrad 3
Netzausfälle IEC/EN 61000-4-11 (Spannungseinbrüche, Kurzzeitunterbrechungen)

Bestelldaten:
Seite 62

Schaltpläne:
Seite 62

Abmessungen, Montage:
Seite 63
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Ausgangs-Kenndaten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
für die Integration in Serienmaschinen 

Die Umgebungstemperatur ist ein wichtiger Faktor, der zur Reduzierung der 
Leistung einer elektronischen Spannungsversorgung im Dauerbetrieb führen kann. 
Eine zu hohe Temperatur an den elektronischen Bauelementen reduziert ihre 
Lebensdauer beträchtlich.

Die Netzgeräte (240 W) ABL 1RpM24100 werden ab einer Umgebungstemperatur 
von ca. 40 °C bzw. ab einer Belastung von ca. 90 % mechanisch belüftet.

Die Bemessungs-Betriebstemperatur der Spannungsversorgungen
ABL 1REM/1RPM beträgt +50 °C. Höhere Temperaturen sind zulässig bis +60 °C; 
hierbei ist jedoch eine Leistungsreduzierung zu berücksichtigen.
Nachfolgende Kennlinien geben die Leistung P (bezogen auf die 
Bemessungsleistung PN) an, die eine Spannungsversorgung im Dauerbetrieb in 
Abhängigkeit von der Umgebungstemperatur liefern kann.
 

 

Eine Leistungsreduzierung ist auch bei extremen Betriebsbedingungen zu 
berücksichtigen:
v Intensiver Betrieb (Ausgangsstrom im Dauerbetrieb nahe dem Bemessungsstrom, 

bei gleichzeitigem Vorliegen einer hohen Umgebungstemperatur).
v Erhöhung der Ausgangsspannung über 24 V (z. B. zur Kompensation von 

Spannungsfällen in der Leitung).
v Parallelschaltung zur Erhöhung der Gesamtleistung.
 

In allen Fällen ist für eine ordnungsgemäße Kühlung durch eine gute Wärmeablei-
tung mittels Luftkonvektion zu sorgen. Oberhalb und unterhalb jedes Netzgerätes ist 
ein Freiraum von 50 mm (1,97 Inch) einzuhalten sowie ein Freiraum von 20 mm auf 
beiden Seiten. 

Ausgangs-Kenndaten
Leistungsreduzierung

Tp (˚C/˚F)

Tp (˚C/˚F)

50˚C/
122˚F

60˚C/
140˚F

0˚C/
32˚F

0˚C/
32˚F

P/PN

100 %

60 %

P/P N

100 %

60 %

45˚C/
113˚F

55˚C/
131˚F

Vertikale Montage

Horizontale Montage

Extreme Betriebsbedingungen

Allgemeine Anwendungsregeln
Intensiver Betrieb Siehe Leistungsreduzierung gemäß obigen Kennlinien.

Beispiel für ABL 1, bei vertikaler Montage:
- ohne Leistungsreduzierung von 0...50 °C,
- Leistungsreduzierung des Bemessungsstroms um 4 %/°C über der Be-
  messungstemperatur bis maximal 60 °C.

Erhöhung der Aus-
gangsspannung

Die Bemessungsleistung ist festgelegt.
Die Erhöhung der Ausgangsspannung bedeutet eine Verringerung des 
abgegebenen Stroms.

Parallelschaltung 
zur Erhöhung der 
Leistung

Die Gesamtleistung entspricht der Summe der Leistungen der eingesetz-
ten Spannungsversorgungen; die maximale Betriebstemperatur ist je-
doch auf 50 °C begrenzt.
Zur besseren Wärmeableitung muss ein Abstand zwischen den einzel-
nen Spannungsversorgungen eingehalten werden.

1
(0.59)

50
(1

.9
7)

50
(1

.9
7)

50
(1

.9
7)

50
(1

.9
7)

20
(0.79)

20
(0.79)

Abmessungen in 
Klammern in Inch

Beschreibung:
Seite 58

Aufbau:
Seite 58

Bestelldaten:
Seite 62
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Seite 62
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Ausgangs-Kenndaten (Forts.),

Auswahl
Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
für die Integration in Serienmaschinen 

 

 

 

(1) UL in Vorbereitung.

 

Ausgangs-Kenndaten (Forts.)

Lastgrenzen

0 In x
1,1 In ≤ x ≤ 1,5 In

U out

I out

24 V

15 V

Reihen- oder Parallelschaltung
Reihenschaltung Parallelschaltung

(1) Schottky-Diode 8 A/100 V bei ABL 1REM12050/1REM24025/1RpM24042.
Schottky-Diode 15 A/100 V bei ABL 1RPM12083/1RpM24062/1RpM24100.

+ +

ABL 1 ABL 1

(1) (1)

+ +

ABL 1 ABL 1

Vorgeschalteter Schutz der Spannungsversorgungen
Netzart aaaa 115 V 1-phasig  aaaa 230 V 1-phasig

Schutzeinrichtung (2-polig) Leistungsschalter mit 
magn.-therm. Auslösung

Sicherung 
gG

Leistungsschalter mit 
magn.-therm. Auslösung

Sicherung 
gG

GB2 (IEC) (1) C60N (IEC)
C60N (UL)

GB2 (IEC) (1) C60N (IEC)
C60N (UL)

ABL 1REM12050 GB2 DB07 24517 2 A GB2 DB07 24517 2 A
ABL 1REM24025 GB2 DB07 24517 2 A GB2 DB07 24517 2 A
ABL 1RPM12083 GB2 DB07 24517 2 A GB2 DB07 24517 2 A
ABL 1REM24042 GB2 DB07 24517 2 A GB2 DB07 24517 2 A
ABL 1RPM24042 GB2 DB07 24517 2 A GB2 DB07 24517 2 A
ABL 1REM24062 GB2 DB07 24517 2 A GB2 DB08 24518 4 A
ABL 1RPM24062 GB2 DB07 24517 2 A GB2 DB08 24518 4 A
ABL 1REM24100 GB2 DB08 24518 4 A GB2 DB10 17454 6 A
ABL 1RPM24100 GB2 DB08 24518 4 A GB2 DB10 17454 6 A

Beschreibung:
Seite 58

Aufbau:
Seite 58

Bestelldaten:
Seite 62

Schaltpläne:
Seite 62
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Seite 63
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Bestelldaten, 
Schaltpläne

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
für die Integration in Serienmaschinen  

(1) Eingangsspannung kompatibel mit c 120…370 V (nicht auf dem Gerät angegeben).
(2) Eingangsspannung kompatibel mit c 180…370 V (nicht auf dem Gerät angegeben).
(3) Netzfilter (PFC) gegen Oberwellenstörungen (siehe Seite 15).

Bestelldaten
Getaktete Spannungsversorgungen ABL 1REM, 1-phasig
Netz-Eingangs-
spannung 
47…63 Hz

Ausg.-
span-
nung

Bemes-
sungs-
leistung

Bemes-
sungs-
strom

Rückstellung
des Ausgangs-
schutzes

Konform mit 
Norm (3) 
IEC/EN 61000-3-2

Bestell-Nr. Gew.

V cccc V W A kg
aaaa 100…240 (1) 
1-phasig 
großer Bereich

12 60 5 Automatisch Entfällt ABL 1REM12050 0,440

24 60 2,5 Automatisch Entfällt ABL 1REM24025 0,440

100 4,2 Automatisch Nein ABL 1REM24042 0,640

aaaa    100...120/200...240
(2) 1-phasig

24 150 6,2 Automatisch Nein ABL 1REM24062 0,730

240 10 Automatisch Nein ABL 1REM24100 0,880

Getaktete Spannungsversorgungen ABL 1RPM, 1-phasig
Netz-Eingangs-
spannung 
47…63 Hz

Ausg.-
span-
nung

Bemes-
sungs-
leistung

Bemes-
sungs-
strom

Rückstellung
des Ausgangs-
schutzes

Konform mit 
Norm (3) 
IEC/EN 61000-3-2

Bestell-Nr. Gew.

V cccc V W A kg
aaaa 100…240 (1) 
1-phasig 
großer Bereich

12 100 8,3 Automatisch Ja ABL 1RPM12083 0,640

24 100 4,2 Automatisch Ja ABL 1RPM24042    0,640

aaaa    100...120/200...240
(2) 1-phasig

24 150 6,2 Automatisch Ja ABL 1RPM24062    0,970

240 10 Automatisch Ja ABL 1RPM24100    1,230

Montagezubehör
Beschreibung Für Spannungsversorgung Verp.-Einheit Bestell-Nr. Gew.

kg
Befestigungswinkel, 
reversibel

 Für die Montage der Spannungsversorgungen 
ABL 1RpMppppp an der Unterseite

5 ABL 1A01 0,085

Montageplatte zur Aufrastung 
auf DIN-Profilschiene 
5555 35 mm

ABL 1REM12050/24025: Die Montage auf 
Profilschiene 5 erfordert eine Montageplatte 
ABL 1RPM12083 und 
ABL 1RpM24042/24062/24100: Die Montage 
auf Profilschiene 5 erfordert
2 Montageplatten
ABL 1RpMppppp: Die Montage auf 
Profilschiene 5 an der Unterseite erfordert 
eine Montageplatte

5 ABL 1A02 0,035

10
97

10

ABL 1REM24025

10
97

11

ABL 1RpM24042

10
97

12

ABL 1RpM24062

10
97

13

ABL 1RpM24100

ABL 1A01

Schaltpläne
ABL 1REM12050, 1REM24025 ABL 1REM24042, 1REM24062, 1REM24100 ABL 1RPMpppppppppppppppppppp

      

N

L

N

L

N

L F
ilt

er
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Abmessungen,
Montage

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
für die Integration in Serienmaschinen 

Abmessungen (in mm/inch)

ABL 1RppppMpppppppppppppppppppp
  

ABL B T a b (Montage) c (Montage)
1REM12050 150/5,91 38/1,5 144/5,67 38/1,5 58/2,28
1REM24025 150/5,91 38/1,5 144/5,67 38/1,5 58/2,28
1REM12083 200/7,87 38/1,5 194/7,64 38/1,5 58/2,28
1RPM24042 200/7,87 38/1.5 194/7,64 38/1,5 58/2,28
1RPM24062 200/7,87 50/1,97 194/7,64 28/1,10 48/1,89
1RPM24100 200/7,87 65/2,56 194/7,64 28/1,10 48/1,89

ABL 1A01
  

Montage
ABL 1RppppMpppppppppppppppppppp

Montage direkt über 2 Schrauben M4 x 20
 

Montage an der Unterseite auf reversiblem 
Winkel ABL 1A01 über 3 Schrauben 
∅ 4 mm

Montage auf aufrastbarer Montageplatte 
ABL 1A02 auf Profilschiene 5555 35 mm

P

2,5/0.10

8,5/0.33

8/
0.

31L

a

8/
0.

31

98
/3

.8
6

82
/3

.2
3

TB

36/1.42

22/0.87

65
/2

.5
6

116/4.57

36
/1

.4
2

55
/2

.1
7

18/0.71

2,5/0.10

8,5/0.33

M4 x 20/# 8 x 32 (A)

M4 x 20/# 8 x 32 (B)

8/
0.

31

a

8/
0.

31

82
/3

.2
3

36
1.42

11,5
0.45

18
0.71

22,25
0.88

55
2.17

M4x8

M4x8

3x 4

M4x8

M4x8

10
0.39

59
2.32

20
0.79

30
1.18

39
1.54

58
2.28

75
2.95

75
2.95

38
1.49

M4x8

M4x8

M4x8

" "c b

ABL 1REM12050
ABL 1REM24025

ABL 1RPM12083
ABL 1RpM24042/062/100

Montage an der Unterseite
ABL 1RpMppppp:

Beschreibung:
Seite 58

Technische Daten: 
Seite 60...62

Bestelldaten:
Seite 62

ZXKPHASEO_INHALT.book  Seite 63  Mittwoch, 11. April 2007  12:07 12



64

Beschreibung Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Für das System AS-Interface
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
für AS-Interface

In Übereinstimmung mit der Standard-Baureihe Phaseo wurde das Angebot der 
Spannungsversorgungen ASI ABL zur Lieferung der erforderlichen Gleich-
spannung für das System AS-Interface entwickelt. Die drei angebotenen 
Ausführungen erfüllen alle Anforderungen, im Gehäuse oder Schaltschrank, die von 
industriellen Applikationen gestellt werden. Die 1-phasigen elektronisch getakteten 
Spannungsversorgungen garantieren die Qualität des Ausgangsstroms unter 
Berücksichtigung der elektrischen Kenndaten und in Übereinstimmung mit Norm 
EN 50295.

Die Geräte werden mit c 100...240 V versorgt und liefern eine Gleichspannung von 
30 V. Es stehen Geräte für Ausgangsströme von 2,4 und 4,8 A zur Verfügung. An 
die abgangsseitige Klemmenleiste kann der Bus getrennt an die Slaves und den 
Master angeschlossen werden.
Die LEDs am Ein- und Ausgang ermöglichen die schnelle und permanente Diagnose.

Die Geräte werden mit c 100...240 V versorgt und liefern eine Gleichspannung von 
30 V. Es stehen Geräte für Ausgangsströme von 2,4 A und 4,8 A zur Verfügung. Die 
Spannungsversorgungen ermöglichen die Erfassung und Verwaltung des 
Erdschlusses, der am AS-Interface angeschlossenen Verbraucher. Bei einem 
Erdschluss unterbricht Phaseo den Dialog über den Bus und setzt die Anlage in den 
Auffangzustand. Ein Neustart kann nur durch bewusste Quittierung eingeleitet 
werden. Zwei Ein-/Ausgänge ermöglichen den Dialog mit der Steuerung. An die 
abgangsseitige Klemmenleiste kann der Bus getrennt an die Slaves und den Master 
angeschlossen werden. Die LEDs „Eingang”, „Ausgang” sowie „Erdschluss” 
erlauben die schnelle und permanente Diagnose.

dddd Achtung: 
b Der Anschluss GND (1) ist herzustellen. Ist dies nicht der Fall, ist der integrierte 

Sensor wirkungslos. Für die optimale Erdschlussdiagnose wird der Einsatz einer 
Spannungsversorgung ASI ABLD300p mit einem Isolationswächter 
RM0 PAS 101 empfohlen.

b Das unerwünschte Auftreten einer Masse führt in folgenden Fällen zur Auslösung 
des integrierten Schutzes: 

v Fehler zwischen AS-i „+” und Erde
v Fehler zwischen AS-i „-” und Erde
v Fehler zwischen den Sensoren/Aktoren, die vom ASI ABLD300p gespeist werden 

und Erde
   In den Fällen: 
v 1,2: ON -> OFF umschalten: Halten des Fehlers, keine Kommunikation zwischen 

dem Master und den Slaves. 
v 3: ON -> OFF umschalten: erneuter Austausch zwischen dem Master und den 

Slaves, aber keine Zustandsgarantie der Ein-/Ausgänge des defekten Moduls.

Die Geräte werden mit c 100...240 V versorgt und liefern zwei unterschiedliche und 
voneinander unabhängige Versorgungen. 
Zwei Ausgangsspannungen stehen zur Verfügung: 30 V/2,4 A (Versorgung des 
AS-Interface) und 24 V/3 A, sodass die Steuereinheit ohne zusätzliche 
Hilfsversorgung versorgt werden kann. Die LEDs am Ein- und Ausgang ermöglichen 
die schnelle und permanente Diagnose.

(1) Obligatorischer Anschluss.

Spannungsversorgungen für AS-Interface

ASI ABLB300p

ASI ABLB3002
ASI ABLD300p 

ASI ABLD3004

ASI ABLM3024 

ASI ABLM3024

Technische Daten:
Seite 65

Bestelldaten:
Seite 67
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Seite 67
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Technische Daten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Für Steuerstromkreise für AS-Interface
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
für AS-Interface   

Technische Daten
Spannungsversorgung Typ ASI ABLB3002 ASI ABLB3004 ASI ABLD3002 ASI ABLD3004 ASI ABLM3024

Funktionen Versorgung des Systems AS-Interface (30 V c) Vers.
c 30 V

Vers.
c 24 V

Zulassungen e, TÜV 60950-1, UL 508, CSA 22-2 Nr. 950
Übereinstimmung mit den 
Normen

Sicherheit EN 60950-1
EMV EN 50081-1, IEC/EN 61000-6-2, EN 55022 Klasse B
Oberschwingungsströme Nein

Eingangskreis
LED-Anzeigen Orange LED
Eingangsspannung Bemessungswerte V a 100…240

Zulässiger Bereich V a 85…264
Stromaufnahme A 0,5 1 0,5 1 1
Zulässiger Frequenzbereich Hz 47…63
Maximaler Einschaltstrom A 30
Leistungsfaktor 0,65
Wirkungsgrad bei 
Bemessungslast

% > 83 > 83 > 80

Verlustleistung bei 
Bemessungslast

W 14,7 29,5 14,7 29,5 14,7 36

Ausgangskreis
LED-Anzeigen Grüne LED
Bemessungsausgangs-
spannung

Spannung (UOut) V 30 (AS-Interface) c 30 c 24
Strom A 2,4 4,8 2,4 4,8 2,4 3
Leistung W 72 144 72 144 72 72

Genauigkeit Anpassung der 
Ausgangsspannung

V – – c 24...
28,8

Leitungs- und Lastregelung 3 %
Restwelligkeit - Störspannung mV 300 - 50

Haltezeit I max. und VIN min. ms 10
Schutz Gegen Kurzschlüsse Permanent. Automatischer Wiederanlauf nach Fehlerbehebung

Gegen Überlast 1,1 In
Gegen Überspannungen Auslösung, wenn U > 1,2 Un U>1,2 Un U>1,5 Un
Gegen Unterspannungen Auslösung, wenn U < 0,95 Un U<0,95 Un U<0,8 Un

Funktionsdaten
Anschluss Eingang mm2 Schraubklemmen 2 x 2,5 + Erde

Ausgang mm2 Schraubklemmen 2 x 2,5 + Erde, mehrfacher Ausgang
Umgebungsbedingungen Betriebstemperatur °C 0...+ 60 (Leistungsreduzierung ab 50 °C, s. Seite 66)

Lagertemperatur °C -25...+70
Relative Luftfeuchtigkeit 95 % (ohne Kondensat- und Oberflächenwasserbildung)
Schutzart IP 20 (gemäß IEC 529)
Schwingungsbeanspruchung EN 61131-2

Einbaulage Vertikal
Mittlerer Ausfallabstand h > 100000 (gemäß Bell Core, bei 40 °C)
Spannungsfestigkeit 
50 Hz/1 min

Eingang/Ausgang V eff 3000
Eingang/Erde V eff 3000
Ausgang/Erde 
(und Ausgang/Ausgang)

V eff 500

Integrierte Eingangssicherung Ja (nicht auswechselbar)
Störaussendungen 
gemäß EN 61000-6-3

Leitungsgeführt/Gestrahlt Klasse B (gemäß EN 55022)

Störfestigkeit 
gemäß EN 61000-6-2

Elektrostatische Entladungen IEC/EN 61000-4-2 (4 kV bei direktem Kontakt/8 kV bei indirektem Kontakt)
HF-Einstrahlung IEC/EN 61000-4-3 Schärfegrad 3 (10 V/m)
Induzierte elektromagnetische 
Felder

IEC/EN 61000-4-6 (10 V)

Leitungsgeführte Störgrößen IEC/EN 61000-4-4 Schärfegrad 3 (2 kV)
Netzstörungen IEC/EN 61000-4-11 (Spannungseinbrüche, Kurzzeitunterbrechungen)

Beschreibung:
Seite 64

Bestelldaten:
Seite 67

Abmessungen:
Seite 67
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Ausgangs-Kenndaten, 
Auswahl

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Für Steuerstromkreise für AS-Interface
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
für AS-Interface 

Die Umgebungstemperatur ist ein wichtiger Faktor, der zur Reduzierung der
Leistung einer elektronischen Spannungsversorgung im Dauerbetrieb führen kann.
Eine zu hohe Temperatur an den elektronischen Bauelementen reduziert ihre
Lebensdauer beträchtlich. 
Das nachfolgende Diagramm gibt die Leistung (bezogen auf die Bemessungs-
leistung Pn) an, die eine Spannungsversorgung im Dauerbetrieb in Abhängigkeit 
von der Umgebungstemperatur liefern kann.     

Ausgangs-Kenndaten
Leistungsreduzierung

0
0 10 20 30 40 50 60 70

20

40

60

80

100

120

140P/Pn (%)

Maximale Betriebstemperatur (°C)

Beschreibung:
Seite 64

Technische Daten:
Seite 65

Bestelldaten:
Seite 67

Abmessungen: 
Seite 67

Auswahl
Vorgeschalteter Schutz der AS-Interface-Spannungsversorgungen
Netzart aaaa 115 V 1-phasig aaaa 230 V 1-phasig
Schutzeinrich-
tung

Leistungsschalter mit 
magn.-therm. Auslösung

Siche-
rung Gg

Leistungsschalter mit 
magn.-therm. Auslösung

Siche-
rung Gg

1-polig GB2 CBpp
2-polig GB2 DBpp C60N GB2 DBpp C60N
ASI ABLB3002 GB2 pB07 MG24517 (1) 2 A GB2 DB06 MG24516 (1) 2 A
ASI ABLB3004 GB2 pB08 MG24518 (1) 4 A GB2 DB07 MG17453 (1) 2 A
ASI ABLD3002 GB2 pB07 MG24517 (1) 2 A GB2 DB06 MG24516 (1) 2 A
ASI ABLD3004 GB2 pB08 MG24518 (1) 4 A GB2 DB07 MG17453 (1) 2 A
ASI ABLM3024 GB2 pB07 MG24517 (1) 2 A GB2 DB06 MG17453 (1) 2 A
(1) Leistungsschalter nach UL zugelassen.

Funktionsdiagramm

(1) 30 ms min.
(2) 15 ms.
(3) 20 ms.
(4) Achtung: Die Erdschlussfehlererfassung ist nur aktiv bei angeschlossener Klemme GND.

N L

24 V

AS-i : 2,4 A

AS-i + AS-i   GNDAS-i + AS-i   GND

+ 1 2

10

6
7

8
9

5

1

4
3

2

(1)

(1)

(3) (3) (3) (3)
(2) (2) (2) (2)

ON/OFF DDT

AS-i + 

AS-i –

Reset

(1)
Reset

Test

Fault

Fault –

Fault +
AS-i

1

2

3
oder
10

4

5

6
7
8
9

Versorgung

Spannungslos
Unter Spannung
Eingang im Zustand 0 oder Kontakt offen
Eingang im Zustand 1 oder Kontakt geschlossen

LED erloschen
LED leuchtet

AS-Interface + AS-Interface – und GND (4)
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Bestelldaten, 
Abmessungen, 
Schaltpläne

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Für Steuerstromkreise für AS-Interface
Getaktete Spannungsversorgungen Phaseo
für AS-Interface  

     

  

 

Stabilisierte getaktete Spannungsversorgungen Phaseo für AS-Interface
Eingangs-
spannung 
V

Sekundärseite Rückstel-
lung des 
Ausgangs-
schutzes

Erdschluss-
erfassung

Bestell-Nr. Gew.
kgAus-

gangs-
spannung

Bemes-
sungslei-
stung

Bemes-
sungs-
strom

Anschluss 1-phasig (N-L1) oder 2-phasig (L1-L2) (1)
aaaa    100…240 V
- 15 %, + 10 %
50/60 Hz

c 30 V 72 W 2,4 A Auto Nein ASI ABLB3002 0,800

144 W 4,8 A Auto Nein ASI ABLB3004 1,300

72 W 2,4 A Auto Ja ASI ABLD3002 0,800

144 W 4,8 A Auto Ja ASI ABLD3004 1,300

c 30 V 72 W 2,4 A Auto Nein ASI ABLM3024 1,300

c 24 V 72 W 3 A

(1) 2-phasiger Anschluss nur in Netzen der USA.

Abmessungen
Gemeinsame Seitenansicht
Montage auf Profilschienen 35 mm und 75 mm

ASI ABLB3002
ASI ABLD3002

ASI ABLB3004 / ABLD3004
ASI ABLM3024

ASI ABLp3002

120 54

12
0

81

12
0

Schaltpläne
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Beschreibung:
Seite 64

Technische Daten:
Seite 65
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Beschreibung Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Gleichgerichtete und gesiebte Spannungsversorgungen
Phaseo 

Für die Versorgung elektronischer Steuerungen mit Gleichspannung stehen die 
Spannungsversorgungen ABL 8FEQ/TEQ zur Verfügung. Die Baureihe umfasst 
zwei Produktfamilien, die allen Anforderungen im industriellen Bereich, auf dem 
Dienstleistungssektor und in der Gebäudetechnik gerecht werden. Für jeden Be-
darfsfall kann aus dem vorhandenen Versorgungsnetz mit dem 1-phasigen bzw. 
3-phasigen konventionellen Gerät mit Gleichrichter die benötigte Ausgangsleistung 
erzeugt werden. Im nachfolgenden werden alle für die Auswahl der erforderlichen 
zugeordneten Schutzeinrichtungen benötigten Kriterien beschrieben, die eine kom-
plette Lösung für den sicheren Betrieb garantieren. 

Die gleichgerichteten Spannungsversorgungen sind ausgehend von einem 
Sicherheitstransformator mit nachgeschaltetem Gleichrichter in Brückenschaltung 
und Kondensatorsiebung konstruiert.
Die einfachen, robusten Geräte liefern eine ungeregelte Ausgangs-Gleichspannung, 
die von den Schwankungen der Netzspannung und der Last abhängig ist, jedoch 
immer innerhalb des in Norm IEC 1131-2 definierten Bereichs liegt. 
Zwei Produktfamilien stehen zur Verfügung:

b Die Produktfamilie ABL 8FEQ umfasst gleichgerichtete, gesiebte Spannungsver-
sorgungen in Einphasen- oder Zweiphasenausführung. Sie eignen sich zum An-
schluss an europäische 230/400 V-Netze. Die Spannungsversorgungen von 0,5 A 
bis 4 A sind für eine direkte Montage auf eine Profilschiene 7 vorgesehen. 

b Die Produktfamilie ABL 8TEQ bietet gleichgerichtete, gesiebte Spannungsversor-
gungen in Dreiphasenausführung, die sich für alle Anwendungen eignen, die hohe 
Leistungen zum Steuern von Stell- und Schaltgliedern benötigen. Dies gilt beson-
ders für digitale c 24 V-Steuerungen oder für die Gleichspannungs-Ansteuerung 
von Magnetventilen.

 

Die Gleichrichter-Spannungsversorgungen mit Siebung liefern eine ungeregelte 
Gleichspannung, die Last- und Netzschwankungen unterliegt. Sie können somit nur 
in Netzen guter Qualität, mit Schwankungen im Bereich von -10 %… +10 % um die 
Bemessungsspannung, eingesetzt werden.
Die Nomogramme zur Angabe der Ausgangsspannung in Abhängigkeit vom 
Bemessungsstrom, der Last und des Netzes werden für jedes Gleichrichtergerät 
ABL 8FEQ und ABL 8TEQ auf Seite 71 und 72 angegeben.
Falls sich die Qualität des Versorgungsnetzes nicht für den Einsatz einer Span-
nungsversorgung mit Siebung eignet, ist eine geregelte Spannungsversorgung zu 
verwenden (siehe Seite 6...8).

Konzeptionsbedingt nehmen Gleichrichter-Spannungsversorgungen ABL 8FEQ, 
ABL 8TEQ wenig Oberwellenströme auf. Sie erfüllen die Anforderungen der Norm 
EN 61000-3-2 und können somit direkt an ein öffentliches Verteilernetz 
angeschlossen werden.
 

Gleichrichter-Spannungsversorgungen sind gegen Überlast und Kurzschluss mit einer 
Sicherung oder einem Leistungsschalter vor Zerstörung zu schützen. Die Spannungs- 
versorgungen ABL 8FEQ bis 6 A sind standardmäßig mit einer Glasröhrensicherung 
5 x 20 mm geschützt. 
 

Spannungsversorgungen ABL 8FEQ/8TEQ   

ABL 8FEQpppppppppppppppppppp

Gleichgerichtete, gesiebte Spannungsversorgungen

Auswahl der Spannungsversorgungen
Die Qualität des Versorgungsnetzes

Oberwellenstörungen (Leistungsfaktor)

Kurzschlussverhalten

Technische Daten:
Seite 69...72

Bestelldaten: 
Seite 74

Abmessungen:
Seite 75 

Schaltpläne:
Seite 75

ABL 8TEQ

ABL 8FEQ24040
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Technische Daten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Gleichgerichtete und gesiebte Spannungsversorgungen
Phaseo 

Technische Daten
Spannungsversorgung Typ ABL 8FEQ

24005 24010 24020 24040 24060 24100 24150 24200
Zulassungen e, cULus, ENEC
Übereinstimmung mit den 
Normen

Sicherheit IEC 61558-2-6, EN 61558-2-6, UL 60950-1, UL 508
EMV EN 62041, EN 61000-3-2

Eingangskreis
LED-Anzeigen LED zur Spannungsanzeige (orange) –
Eingangsspannungen Bemessungswerte V a 230 oder 400 V zwischen Phase und Neutralleiter oder zwischen zwei Phasen 

mit Abgriffen - 15 V und + 15 V 
Zulässiger Bereich V a 207...253

a 360...440
Zulässiger Frequenzbereich Hz 47…63
Maximaler Einschaltstrom aaaa    230 V 1,68 A 4,8 A 9 A 10 A 16 A 27,8 A 31,9 A

aaaa    400 V 0,97 A 2,77 A 5,2 A 5,78 A 9, 24 A 16 A 18,4 A
Leistungsfaktor aaaa    230 V 0,656 0,764 0,737 0,689 0,781 0,783 0,693 0,698

aaaa    400 V 0,881 0,905 0,863 0,867 0,860 0,834 0,663 0,671
Wirkungsgrad bei Bemessungslast % 71 75 80
Verlustleistung bei Bemessungslast W 3,48 6 12 24 36 48 72 96

Ausgangskreis
Funktionsanzeigen LED zur Spannungsanzeige (grün)
Bemessungswerte Spannung V c 24 V

Strom A 0,5 1 2 4 6 10 15 20
Leistung W 12 24 48 96 144 240 360 480

Zulässiger Bereich Ausgangsspannung Siehe Nomogramme auf Seite 71 und 72
Spannungsschwankungen bei 
Bemessungslast

% 10...16 18...25 14...21 13...20 15...21 14...21 12...16 12...15

Restwelligkeit - Störspannung ≤ 5 %
Haltezeit bei a 400 V ms 17 15 14 15 14 10
Schutz Gegen Überlast und Kurzschlüsse Sicherung

5 x 20
0,5 AT

Sicherung
5 x 20
1 AT

Sicherung
5 x 20
2 AT

Sicherung
5 x 20
4 AT

Sicherung
5 x 20
6,3 AT

Extern, abhängig vom 
Ausgangsstrom

Gegen Überspannungen Begrenzer 2 J

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 2 x 2,5...4 (AWG 14/11) + Erde 2 x 2,5 (AWG 14) + Erde

Ausgang mm2 2 x 2,5...4 (AWG 14/11) + Erde 2 x 4 (AWG 11) + Erde
Montage Auf Profilschiene 5, 35 x 7,5 mm und 

35 x 15 mm oder mit 4 Schrauben 
(nicht im Lieferumfang enthalten)

4 Schrauben 
(nicht im Lieferumfang enthalten)

Einbaulage Vertikal: 60 °C
Horizontal: 40 °C

Schaltung Seriell Möglich
Parallel Möglich

Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Umgebungsbedingungen Lagertemperatur °C - 20…+ 60

Betriebstemperatur °C - 40…+ 80
Maximale relative Luftfeuchtigkeit 95 % ohne Kondensat- und Oberflächenwasserbildung
Schwingungsbeanspruchung 
gemäß IEC 60068-1 (Befestigung 
auf Profilschiene)

3...13,9 Hz; 1 mm und 13,9...47 Hz; 0,7 g 
47...57 Hz; 0,05 mm und 57...150 Hz; 1 g 

–

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse I
Spannungsfestigkeit 
50 Hz, 1 min

Eingang/Ausgang Veff a 4600 
Eingang/Erde Veff a 2000 
Ausgang/Erde Veff a 500

Störaussendung, 
gemäß EN 61000-6-3

Leitungsgeführt/Gestrahlt EN 55011 Kl: B

Störfestigkeit, 
gemäß EN 61000-6-2

IEC 61000-6-2 (Fachgrundnorm)
Elektrostatische Entladungen EN 61000-4-2 (4 kV bei direktem Kontakt und 8 kV bei indirektem Kontakt)
Schnelle transiente elektrische 
Störungen

EN 61000-4-4 (2 kV)

Stoßspannungen EN 61000-4-5 (2 kV)

Beschreibung:
Seite 68

Bestelldaten:
Seite 74

Abmessungen:
Seite 75

Schaltpläne:
Seite 75 
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Technische Daten (Forts.) Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Gleichgerichtete und gesiebte Spannungsversorgungen
Phaseo 

Technische Daten
Spannungsversorgung Typ ABL 8TEQ

24100 24200 24300 24400 24600
Zulassungen e, cULus, ENEC
Übereinstimmung mit den 
Normen

Sicherheit IEC 61558-2-6, EN 61558-2-6, UL 60950-1, UL 508
EMV EN 62041, EN 61000-3-2

Eingangskreis
LED-Anzeigen –
Eingangsspannungen Bemessungswerte V a 400, 3-phasig, mit Abgriffen - 20 V und + 20 V

Zulässiger Bereich V a 360...440
Zulässiger Frequenzbereich Hz 47…63
Maximaler Einschaltstrom aaaa    400 V 7 A 14 A 20 A 30 A 41 A
Leistungsfaktor aaaa    400 V 0,872 0,81 0,835 0,857 0,757
Wirkungsgrad bei Bemessungslast % 73 78 77 78
Verlustleistung bei Bemessungslast W 64 105 165 211 316

Ausgangskreis
Funktionsanzeigen LED zur Spannungsanzeige (grün)
Bemessungswerte Spannung V c 24 V

Strom A 10 20 30 40 60
Leistung W 240 480 720 960 1440

Zulässiger Bereich Ausgangsspannung Siehe Nomogramme auf Seite 71 und 72
Spannungsschwankungen bei 
Bemessungslast

% 17,08 14,25 18,67 14,58 15,29

Restwelligkeit - Störspannung ≤ 2 %
Haltezeit bei a 400 V ms 4 6 7 5 4
Schutz Gegen Überlast und Kurzschlüsse Extern, abhängig vom Ausgangsstrom

Gegen Überspannungen Begrenzer 2 J

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Eingang mm2 2 x 2,5...4 (AWG 14/11) + Erde

Ausgang mm2 2 x 4 (AWG 11) 2 x 10...16 (AWG 8/6) 2 x 16 (AWG 6)
Montage 4 Schrauben (nicht im Lieferumfang enthalten)
Einbaulage Vertikal: 55 °C

Horizontal: 40 °C
Schaltung Seriell Möglich

Parallel Möglich
Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Umgebungsbedingungen Lagertemperatur °C - 40…+ 80

Betriebstemperatur °C - 20…+ 55
Maximale relative Luftfeuchtigkeit 95 % ohne Kondensat- und Oberflächenwasserbildung

Spannungsfestigkeit 
50 Hz, 1 min

Eingang/Ausgang Veff a 4600 
Eingang/Erde Veff a 2000
Ausgang/Erde Veff a 500 

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse I
Störaussendung, 
gemäß EN 61000-6-3

Leitungsgeführt/Gestrahlt EN 55011 Kl: B

Störfestigkeit, 
gemäß EN 61000-6-2

Elektrostatische Entladungen EN 61000-4-2 (4 kV bei direktem Kontakt und 8 kV bei indirektem Kontakt)
Schnelle transiente elektrische 
Störungen

EN 61000-4-4 (2 kV)

Stoßspannungen EN 61000-4-5 (2 kV)

Beschreibung:
Seite 68
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Ausgangs-Kenndaten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Gleichgerichtete und gesiebte Spannungsversorgungen
Phaseo  

Ausgangs-Kenndaten
Anwendungsbeispiel für das Nomogramm

Bemessungs-Laststrom (bei c 24 V)

Für eine Spannungsversorgung ABL 8FEQ, die mit einer variablen Last von 1...5 A an einem 
Netz mit Un ±10 % eingesetzt wird, gibt das Nomogramm folgende Grenzwerte an den 
Lastklemmen an: 21 und 30 V.
Anmerkung: Die Lastgeraden werden durch Vertikale dargestellt, als Abbild des 
Bemessungsstroms der Last, die mit Bemessungsspannung gespeist wird.
1 Bemessungswert des Netzes +10 %
2 Bemessungswert des Netzes
3 Bemessungswert des Netzes -10 %

ABL 8FEQ24005 ABL 8FEQ24010
 

ABL 8FEQ24020 ABL 8FEQ24040

ABL 8FEQ24060 ABL 8FEQ24100

ABL 8FEQ24150 ABL 8FEQ24200

15 V
0 A

1 A
2 A 3 A 4 A

5 A
6 A

25 V

30 V

21 V

35 V

1
2
3

10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

0,25 A 0,50 A 0,75 A
10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

0,75 A 1,5 A0 A

10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

0 A 1 A 2 A 3 A
10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

0 A 6 A2 A 4 A1 A 3 A 5 A

10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

9 A0 A 6 A3 A
10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

0 A 15 A5 A 10 A

10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

22,5 A20 A10 A 15 A5 A0 A
10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

30 A15 A0 A

Beschreibung:
Seite 68

Bestelldaten:
Seite 74

Abmessungen:
Seite 75

Schaltpläne:
Seite 75 

ZXKPHASEO_INHALT.book  Seite 71  Mittwoch, 11. April 2007  12:07 12



72

Ausgangs-Kenndaten 
(Forts.) 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise 
Gleichgerichtete und gesiebte Spannungsversorgungen
Phaseo  

Ausgangs-Kenndaten (Forts.) 
Anwendungsbeispiel für das Nomogramm

Bemessungs-Laststrom (bei c 24 V)

Für eine Spannungsversorgung ABL 8TEQ, die mit einer variablen Last von 10...60 A an einem 
Netz mit Un ±10 % eingesetzt wird, gibt das Nomogramm folgende Grenzwerte an den 
Lastklemmen an: 21 und 30 V.
Anmerkung: Die Lastgeraden werden durch Vertikale dargestellt, als Abbild des 
Bemessungsstroms der Last, die mit Bemessungsspannung gespeist wird.
1 Bemessungswert des Netzes +10 %
2 Bemessungswert des Netzes
3 Bemessungswert des Netzes -10 %

ABL 8TEQ24100 ABL 8TEQ24200
  

ABL 8TEQ24300 ABL 8TEQ24400
  

ABL 8TEQ24600
  

15 V
0 A

1 A
2 A 3 A 4 A

5 A
6 A

25 V

30 V

21 V

35 V

1
2
3

10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

5 A 15 A0 A 10 A
10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

0 A 10 A 20 A 30 A

10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

0 A 25 A 45 A35 A15 A
10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

60 A30 A0 A 15 A 45 A

10 V

15 V

20 V

25 V

30 V

35 V

0 A 90 A45 A
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Auswahl Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise 
Gleichgerichtete und gesiebte Spannungsversorgungen
Phaseo      

(1) Leistungsschalter nach UL zugelassen. 

Auswahl
Spannungsversorgungen ABL 8TEQ: Schutz der Versorgungsleitung
Netzart aaaa 400 V 3-phasig, Primärspannung cccc 24 V, Sekundärspannung
Schutzeinrichtung Bemes-

sungs-
leistung

Leistungsschalter mit 
magn./thermischer Aus-
lösung, 3-polig

Sicherung
Typ FNQ
UL Listed 

Sicherung
Typ aM

Sicherung
Typ gC

Sicherung
Typ T

Telemecanique Merlin Gerin 
C60N (1) 

ABL 8TEQ24100 240 W GB2 RT04 24532 0,8 A 1 A 12 A 12 A

ABL 8TEQ24200 480 W GB2 RT06 17470 1,5 A 1 A 25 A 25 A

ABL 8TEQ24300 720 W GB2 RT07 24533 2 A 2 A 40 A –

ABL 8TEQ24400 960 W GB2 RT07 24534 3 A 2 A 50 A –

ABL 8TEQ24600 1440 W GB2 RT08 24535 4 A 4 A 80 A –

Spannungsversorgungen ABL 8FEQ: Schutz der Versorgungsleitung
Netzart  aaaa 400 V 1-phasig, Primärspannung aaaa 230 V 1-phasig, Primärspannung
Schutzeinrichtung Bemes-

sungs-
leistung

Leistungsschalter mit 
magn./thermischer Aus-
lösung, 3-polig

Sicherung
Typ FNQ
UL Listed 

Sicherung
Typ aM

Leistungsschalter mit 
magnetisch/thermischer 
Auslösung

Sicherung
Typ MDL
UL Listed 

Sicherung
Typ aM

Telemecanique Merlin Gerin 
C60N 
2-polig (1)

Telemecanique Merlin Gerin 
C60N 
1-polig (1)

ABL 8FEQ24005 12 W GB2 DB05 17451 0,1 A 0,25 A GB2 pppppppp05 17421 0,125 A 0,25 A

ABL 8FEQ24010 24 W GB2 DB05 17451 0,15 A 0,25 A GB2 pppppppp05 17421 0,2 A 0,25 A

ABL 8FEQ24020 48 W GB2 DB05 17451 0,3 A 0,25 A GB2 pppppppp05 17421 0,5 A 0,25 A

ABL 8FEQ24040 96 W GB2 DB06 24516 0,5 A 0,5 A GB2 pppppppp06 24500 1 A 0,5 A

ABL 8FEQ24060 144 W GB2 DB06 24516 1 A 0,5 A GB2 pppppppp07 17422 1,25 A 1 A

ABL 8FEQ24100 240 W GB2 DB06 24516 1,25 A 1 A GB2 pppppppp07 24501 2 A 1 A

ABL 8FEQ24150 360 W GB2 DB07 24517 2 A 1 A GB2 pppppppp08 24502 3 A 2 A

ABL 8FEQ24200 480 W GB2 DB07 24517 2,5 A 1 A GB2 pppppppp09 24503 4 A 2 A

Netzart cccc 24 V, Sekundärspannung
Schutzeinrichtung Bemes-

sungs-
leistung

Sicherung Typ gC Sicherung Typ T

ABL 8FEQ24005 12 W – 0,5 A (interne Sicherung)

ABL 8FEQ24010 24 W – 1 A (interne Sicherung)

ABL 8FEQ24020 48 W – 2 A (interne Sicherung)

ABL 8FEQ24040 96 W – 4 A (interne Sicherung)

ABL 8FEQ24060 144 W – 6,3 A (interne Sicherung)

ABL 8FEQ24100 240 W 12 A 12 A

ABL 8FEQ24150 360 W 20 A 20 A

ABL 8FEQ24200 480 W 25 A 25 A

Beschreibung: 
Seite 68

Technische Daten: 
Seite 68...72

Bestelldaten:
Seite 74

Abmessungen: 
Seite 75

Schaltpläne: 
Seite 75
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Bestelldaten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise 
Gleichgerichtete und gesiebte Spannungsversorgungen
Phaseo 

Bestelldaten
Gleichgerichtete Spannungsversorgungen mit Siebung Phaseo
Netz-Eingangs-
spannung

Sekundärseite Bestell-Nr. Gew.

kg

Aus-
gangs-
spannung

Bemes-
sungs-
leistung

Aus-
gangs-
strom

Schutz durch 
Sicherung 
5 x 20

Anschluss 1-phasig (N-L1) oder 2-phasig (L1-L2)
aaaa 230/400 V 
±10 %
50/60 Hz

c 24 V 12 W 0,5 A Ja ABL 8FEQ24005 1,28

24 W 1 A Ja ABL 8FEQ24010 1,30

48 W 2 A Ja ABL 8FEQ24020 2,20

96 W 4 A Ja ABL 8FEQ24040 2,90

144 W 6 A Ja ABL 8FEQ24060 4,94

240 W 10 A Nein ABL 8FEQ24100 7,66

360 W 15 A Nein ABL 8FEQ24150 8,82

480 W 20 A Nein ABL 8FEQ24200 13,22

Anschluss 3-phasig (L1-L2-L3)
 aaaa 400 V 
± 10 % 
50/60 Hz

c 24 V 240 W 10 A Nein ABL 8TEQ24100 4,72

480 W 20 A Nein ABL 8TEQ24200 9,90

720 W 30 A Nein ABL 8TEQ24300 13,00

960 W 40 A Nein ABL 8TEQ24400 17,50

1440 W 60 A Nein ABL 8TEQ24600 26,50

Kennzeichnungsmaterial
Beschreibung Abmessungen Verp.-

Einheit
Bestell-Nr. Gew.

kg
Steckbares 
Beschriftungsschild

20 x 10 mm 50 AR1 SB3 0,01

ABL 8FEQ24ppp

ABL 8TEQ24p00

Beschreibung:
Seite 68 

Technische Daten:
Seite 68...72

Bestelldaten:
Seite 74

Schaltpläne:
Seite 75

ZXKPHASEO_INHALT.book  Seite 74  Mittwoch, 11. April 2007  12:07 12



75

Abmessungen, 
Schaltpläne

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Gleichspannungsversorgungen für Steuerstromkreise
Gleichgerichtete und gesiebte Spannungsversorgungen
Phaseo      

Abmessungen
ABL 8FEQ24005/240pppp0/24100 ABL 8FEQ24150/24200

ABL 8TEQ24pppp00

ABL a b c G J Ø
8FEQ24005 87 124 108 60 96 5,5
8FEQ24010 87 124 108 60 96 5,5
8FEQ24020 87 142 108 60 96 5,5
8FEQ24040 87 165 108 60 96 5,5
8FEQ24060 123 153 153 82 136 6,5
8FEQ24100 123 185 153 82 136 6,5
8FEQ24150 135 185 138 105 125 6,5
8FEQ24200 175 215 128 135 105 6,5
8TEQ24100 185 190 78 165 58 6,5
8TEQ24200 220 215 104 200 80 8
8TEQ24300 240 252 108 220 87 8
8TEQ24400 310 310 140 260 95 11
8TEQ24600 310 310 154 260 130 11

Schaltpläne
ABL 8FEQ24005/24010/24020/24040/24060 ABL 8FEQ24100/24150/24200

ABL 8TEQ24100/24200/24300/24400/24600

J

b

a c
G

4 ∅

a c

b

G J

4 ∅

a c
G J

b

4 ∅

400 V

230 V

– 15 V

0 V

+ 15 V
0 V

+ 24 V

F1

a

c

400 V

230 V

– 15 V

0 V

+ 15 V
0 V

+ 24 Va

c

420 V

400 V

0 V

+ 24 V380 V
a

c

420 V

400 V

380 V

420 V

400 V

380 V

Beschreibung:
Seite 68

Technische Daten:
Seite 68...72

Bestelldaten:
Seite 74

Schaltpläne:
Seite 75
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Beschreibung, 
Aufbau

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 
von 25 bis 2500 VA

Die Einphasen-Steuertransformatoren der Reihe ABL 6TS und ABT 7 sind zur Ver-
sorgung von Steuerstromkreisen ausgehend von einem Versorgungsnetz mit 
a 230 V oder a 400 V (je nach Ausführung) und von einer Frequenz von 50 oder 
60 Hz bestimmt. Über zusätzliche Abgriffe mit ± 15 V an der Primärseite ist gegebe-
nenfalls eine bessere Anpassung an das lokale Netz möglich.
 

Diese besonders innovative Transformatoren-Reihe mit doppelter Wicklung bietet 
folgende Kenndaten (je nach Ausführung):
b Eingangsspannung a 230 V/400 V ± 15 V.
b Ausgangsspannung a 2 x 115 V oder 2 x 24 V.
b Befestigung durch Aufrastung auf Profilschiene 5 (je nach Ausführung) oder mit 

4 Schrauben auf Montageplatte. 
b Reihen- od. Parallelsch. der Sekundärwicklungen und Erdung über interne Steckbrücken.
b LED-Anzeigen.
b Betriebstemperatur: 60 °C.
b Zulassungen nach cURus, ENEC.
Alle Elemente befinden sich hinter einer Kunststoffhaube, sodass die Transformatoren 
Phaseo, Produktfamilie Universal, einfacher in die Schaltschränke integriert werden können.
 

Diese bewährte Transformatoren-Reihe mit einfacher Wicklung erfüllt die 
Anforderungen von Standardanwendungen durch folgende Kenndaten:
b Eingangsspannung a 230 V/400 V ± 15 V.
b Ausgangsspannung a 12 V, 24 V, 115 V oder 230 V.
b Befestigung auf Montageplatte mit 4 Schrauben (oder durch Aufrasten auf 

Profilschiene 5, optional und je nach Ausführung). 
b Betriebstemperatur: 50 °C.
b Zulassungen nach cURus.
 

Diese vereinfachte Transformatorreihe mit einfacher Wicklung ist hauptsächlich für wie-
derkehrende Anwendungen vorgesehen und bietet folgende grundlegende Funktionen: 
b Eingangsspannung a 230 V ± 15 V.
b Ausgangsspannung a 24 V.
b Befestigung auf Montageplatte mit 4 Schrauben.
b Betriebstemperatur: 40 °C.

Die Transformatoren ABL 6TS, ABT 7 gewährleisten eine elektrische Trennung zwi-
schen Netz und Anwendung. Die gesamte Baureihe ist mit einer elektrostatischen 
Abdeckung ausgerüstet, um die Verbreitung elektromagnetischer Wellen zu begren-
zen und die Sicherheit des Benutzers zu erhöhen.

Die Transformatoren können sekundärseitig mit einer Sicherung oder einem 
Leistungsschalter mit thermisch/magnetischer Auslösung gegen Kurzschlüsse 
geschützt werden. Bei einem Betrieb gemäß UL-Vorschriften muss der 
Kurzschlussschutz über primärseitige (von UL zugelassene) Sicherungen erfolgen.
Bei ungeerdetem Steuerstromkreis (IT-System) kann die Überwachung auf 
eventuelle Isolationsfehler durch einen Isolationswächter übernommen werden 
(RM0PAS101). 

1 Befestigung mit 4 Schrauben oder, je nach Ausführung der Produktfamilie 
Universal, durch Aufrasten auf Profilschiene 5 35 mm.

2 Schraubklemmen mit Abgriffen ± 15 V für den Anschluss der Eingangs-Wechselspannung.
3 Steckbares Beschriftungsschild AR1 SB3.
4 LED (grün) zur Anzeige der Eingangsspannung (je nach Ausführung, Universal).
5 Vorrichtung zum Öffnen der Abdeckung mit Schraubendreher für den Zugriff auf 

die Steckbrücken zum Wählen des Anschlusses der Sekundärwicklung. 
6 Sichtfenster (je nach Ausführung der Produktfamilie Universal) zur Anzeige der 

internen Verdrahtung über Steckbrücken:
- 0 V zur Erde mittels Steckbrücke J1.
- Reihenschaltung der Sekundärwicklungen mittels Steckbrücke J3.
- Parallelschaltung der Sekundärwicklungen mittels Steckbrücken J2 und J4.

7 Schraubklemmen für den Anschluss der Ausgangs-Wechselspannung.

Beschreibung

Produktfamilie Universal 25 VA...2500 VA

Produktfamilie Optimum 25 VA...2500 VA

Produktfamilie Economic 25 VA...400 VA

Schutzmaßnahmen

Aufbau 

1

2

4
3

6

5

7

ABT 7PDU002p…7PDU032p 
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Auswahl Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 
von 25 bis 2500 VA
  

 

Auswahl
Die Transformatoren ABL 6TS und ABT 7 werden durch ihre Nenn-Scheinleistung 
gekennzeichnet, die sie permanent liefern können. Sie wurden jedoch so berechnet, 
dass sie punktuell wesentlich höhere Leistungen liefern können wie sie z. B. bei 
Einschaltstromspitzen von Schützen vorkommen.

Die Einschaltstromspitzen von Schützen können den zehn- bis zwanzigfachen Wert 
der zum Halten erforderlichen Leistung erreichen. Dies hat eine Überdimensionierung 
des Transformators bezogen auf die Dauerleistung, die er liefern muss, zur Folge. 
Der Transformator muss so ausgelegt sein, dass der durch die Einschaltstromspitze 
verursachte Spannungsabfall an seinen Klemmen in den zulässigen Grenzen für das 
korrekte Schließen des Schützes bleibt.

Die beiden Leistungswerte, die zur Bestimmung der Baugröße des zu verwendeten 
Transformators berücksichtigt werden müssen, sind demnach:
b einerseits die Dauerleistung, die der Transformator liefern muss,
b andererseits die maximale Anzugsleistung, die er liefern muss.
In der Praxis reicht es aus, die Summe der Halteleistungen und den Einschaltstrom 
des größten Schützes zu betrachten.

Für die Transformatoren ABL 6TS kann anhand der nachfolgenden Kennlinien die in 
Abhängigkeit von diesen Leistungen einzusetzende Baugröße ausgewählt werden.
Dies garantiert einen maximalen Spannungsfall von 5 % beim Anzug, der mit einem kor-
rekten Betrieb der gesamten Anlage vereinbar ist. Diese Transformatoren wurden für
einen Dauerbetrieb bei Bemessungslast und einer Umgebungstemperatur von 50 °C 
ausgelegt. Bei einer Verringerung der Umgebungstemperatur ist daher in bestimmten 
Fällen die Verwendung einer kleineren Baugröße des Transformators möglich.
Die Kennlinien auf dieser Seite wurden daher für Umgebungstemperaturen von 35 °C 
und 50 °C angegeben.

Die Einschaltstromspitzen der Magnetspulen der Schütze werden bei den 
technischen Daten der Schütz-Steuerstromkreise angegeben.

10 000

1000

10

200

100

10 10080 1000 10 000

63 VA

160 VA 250 VA 

400 VA 

630 VA 

1000 VA 

1600 VA 

2500 VA 

40 VA

25 VA

100 VA

320 VA

Einschaltleistung (VA)

Halteleistung (VA)

   Betrieb bei 35 °C
   Betrieb bei 50 °C

Beispiel: Eine Anlage mit einer gesamten Halteleistung von 200 VA und einer Ein-
schaltleistung des größten Schützes von 700 VA kann über einen Transformator mit 
630 VA versorgt werden, wenn die Umgebungstemperatur 50 °C beträgt. Ein Trans-
formator von 400 VA ist ausreichend für eine Umgebungstemperatur von 35 °C.

Technische Daten:
Seite 78...81

Bestelldaten:
Seite 86

Abmessungen:
Seite 87 und 88

Schaltpläne:
Seite 89
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Technische Daten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 
von 25 bis 2500 VA
Transformatoren der Produktfamilie Economic 

 

Technische Daten
Transformatorausführung ABT 7ESMppppppppppppB

004 006 010 016 025 032 040
Übereinstimmung mit den 
Normen

IEC-61558-2-6, EN-61558-2-6

Zulassungen Keine

Eingangskreis
Eingangsspannungen Bemessungswerte V a 230 1-phasig mit Abgriffen - 15 V und + 15 V

Zulässiger Bereich V a 207…253
Zulässiger Frequenzbereich Hz 47…63
Wirkungsgrad bei 
Bemessungslast

% 74 82 83 87 89 90

Verlustleistung bei 
Bemessungslast

W 14,1 13,8 20,5 23,9 30,9 39,6 44,4

Ausgangskreis
Bemessungsausgangs-
spannung

Spannung V a 24
Leistung VA 40 63 100 160 250 320 400

Spannungsschwankungen bei Bemessungslast % 13,50 11,60 9,25 6,12 5,04 5,08 4,29
Schutz Gegen Kurzschlüsse Extern, je nach Leistung, s. Seite 82

Gegen Überlast
Gegen Überspannungen

Erhöhung der Spannung (Leerlauf, Betrieb) % 15,50 13,60 10,20 7,50 6,30 6,10 5
Spannungsabfall (bei Bemessungslast) % 15,80 14,13 11,04 7,42 6,25 6,50 5,75
Leerlaufverluste W 3,8 5,7 6,7 9,6 12,3 16,7 19,3
Kurzschlussspannung % 16 13,30 11,30 9 8,30 6,20 5,50

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschlüsse Eingang mm2 2 x 2,5...4 (AWG 14/11) + Erde

Ausgang mm2 2 x 2,5...4 (AWG 14/11) + Erde
Montage Auf Montageplatte (4 ∅ 5 mm)
Einbaulage Vertikal Vertikal oder horizontal

Horizontal Mit Leistungsreduzierung auf 90 %
Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Umgebungsbedingungen Betriebstemperatur °C - 20…+ 40

Lagertemperatur °C - 40…+ 80
Maximale relative 
Luftfeuchtigkeit

95 % (Betrieb)

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse I
Spannungsfestigkeit
50 Hz/1 min

Eingang/Ausgang V eff a 5100
Eingang/Erde V eff a 3200
Ausgang/Erde V eff a 3200

Elektrische Isolationsklasse Klasse B

Beschreibung:
Seite 76

Auswahl der Schutzeinrichtungen: 
Seite 84 und 85 

Bestelldaten:
Seite 86

Abmessungen:
Seite 87

Schaltpläne:
Seite 89
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Technische Daten (Forts.) Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 25-2500 VA
Transformatoren der Produktfamilie Optimum
Ausgangsspannung a 12 bis 230 V        

Technische Daten
Transformatorausführung ABL 6TS

02pppp 04pppp 06pppp 10pppp 16pppp 25pppp 40pppp 63pppp 100pppp 160pppp 250pppp 
Übereinstimmung mit den 
Normen

IEC-61558-2-6, EN-61558-2-6, UL 506 

Zulassungen e
Eingangskreis

Eingangsspannungen Bemessungswerte V a 230 oder 400, 1-phasig mit Abgriffen - 15 V und + 15 V
Zulässiger Bereich V a 207…253 oder a 360...440
Zulässiger Frequenzbereich Hz 47…63
Wirkungsgrad bei 
Bemessungslast

% 79 81 84 86 88 90 92 93 94 96 96

Verlustleistung bei 
Bemessungslast

6,6 9,4 12,0 16,3 21,8 27,8 34,8 47,4 63,8 66,7 104,2

Ausgangskreis
Bemessungsausgangs-
spannung

Spannung V a 12, 24, 115 oder 230 
Leistung VA 25 40 63 100 160 250 400 630 1000 1600 2500

Schutz Gegen Kurzschlüsse Extern, je nach Leistung, s. Seite 83
Gegen Überlast
Gegen Überspannungen

Erhöhung der Spannung
(Leerlauf, Betrieb)

Sekundär-
spannung

a 12 V (J) % 16 14 9 7 5 –
a 24 V (B) % 15 11 9 7 6 4 3 2
a 115 V (G) % 15 12 9 8 6 5 4 3 2 3
a 230 V (U) % 9 7 5 4 3

Spannungsfall
(bei Bemessungslast)

Sekundär-
spannung

a 12 V (J) % 0,6 0 1,3 0,3 0,4 0,6 –
a 24 V (B) % 0,3 0,2 0,2 0,0 0,3 0,1 0,7 0,5 - 0,3 0,0 0,5
a 115 V (G) % 0 0,4 0,1 0,6 0,7 0,7 0,5 0,3 0,5 0,1 - 0,3
a 230 V (U) % 5,9 4 1,4 0,6 0,9 0,7 0,7 0,4 5 0,0 0,0

Leerlaufverluste W 3 4,4 5,3 7,1 9,1 12,5 12,4 18,9 26,5 23,7 23,4
Kurzschlussspannung Sekundär-

spannung
a 12 V (J) % 14,74 12,13 9,63 8 6,9 5,47 –
a 24 V (B) % 13,52 10,27 8,62 7,86 6,81 5,51 4,50 3,41 2,93 2,50 2,85
a 115 V (G) % 14,03 10,71 7,92 7,51 6,65 5,28 4,66 3,47 3,04 2,45 2,61
a 230 V (U) % 14,34 11,46 9,08 8,32 7,5 5,85 4,77 3,68 3,24 2,65 8,73

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Anschluss Primärseite mm2 4 (AWG 11)

Sekundär-
seite

a 12 V (J) mm2 4 (AWG 11) –
a 24 V (B) mm2 4 (AWG 11) 10 (AWG 6) 16 

(AWG 4)
35 
(AWG 2)

a 115 V (G) mm2 4 (AWG 11) 10 
(AWG 6)

a 230 V (U) mm2 4 (AWG 11)
Montage Auf Montageplatte 4 ∅ 4,8 mm oder auf 5 mit 

Platte ABL 6AM0p
4 ∅ 5,8 mm 4 ∅ 7 mm 4 ∅ 

10 mm
Einbaulage Vertikal Vertikal oder horizontal

Horizontal Mit Leistungsreduzierung auf 90 %
Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Schutzbehandlung „TC”
Umgebungsbedingungen Betriebstemperatur °C - 20…+ 50

Lagertemperatur °C - 40…+ 80
Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse I
Spannungsfestigkeit 
50 Hz / 1 min

Primärseite/Sekundärseite V eff 4000
Wicklung/Erde V eff 2000

Elektrische Isolationsklasse Klasse F: ABL 6TS160pppp und ABL 6TS250pppp, Klasse B: andere Bestell-Nr. ABL 6TS 

Beschreibung:
Seite 76

Auswahl der Schutzeinrichtungen: 
Seite 84 und 85

Bestelldaten:
Seite 86

Abmessungen:
Seite 87

Schaltpläne:
Seite 89
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Technische Daten (Forts.) Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 25 - 2500 VA 
Transformatoren der Produktfamilie Universal, 
Ausgangsspannung a 24 oder 48 V  

Technische Daten
Transformatorausführung ABT 7PDUppppppppppppB

002 004 006 010 016 025 032 040 063 100 160 250
Übereinstimmung mit den 
Normen

IEC-61558-2-6, EN-61558-2-6, UL 506 

Zulassungen e, cURus, ENEC

Eingangskreis
Eingangsspannungen Bemessungswerte V a 230 oder 400, 1-phasig mit Abgriffen - 15 V und + 15 V

Zulässiger Bereich V a 207...253 oder a 360...440
Zulässiger Frequenzbereich Hz 47…63
Wirkungsgrad bei 
Bemessungslast

% 74 79 83 86 88 90 91 90 90 92 94 96

Verlustleistung bei 
Bemessungslast

W 8,8 10,6 12,9 16,3 21,8 27,8 31,6 44,4 70,0 87,0 102,1 104,2

Diagnose LED zur Anzeige der Primärspannung 
(orange)

–

Ausgangskreis
Bemessungsausgangs-
spannung

Spannung V a 24 oder 48 je nach Schaltung
Leistung VA 25 40 63 100 160 250 320 400 630 1000 1600 2500

Spannungsschwankungen 
bei Bemessungslast

a 230 % 9,12 6,16 4,79 4,04 3,29 3,12 3,12 3,66 4,16 3,37 2,7 1,45
a 400 % 9,40 6,50 4,70 4,29 3,16 3,00 3,58 3,29 4,54 3,62 3,29 2,12

Schutz Gegen Kurzschlüsse Extern, je nach Leistung, s. Seite 84 und 85
Gegen Überlast
Gegen Überspannungen

Erhöhung der Spannung (Leerlauf, Betrieb) % 3,30 2,40 3,30 2,60 2,40 2,10 2,30 4,00 4,80 3,70 2,80 0,50
Spannungsabfall (bei Bemessungslast) % 9,54 6,00 3,88 3,63 2,83 2,50 2,79 3,79 4,37 4,46 3,71 2,29
Leerlaufverluste W 5,07 6,73 8,11 10,69 14,32 14,68 15,10 21,67 24,01 32,95 26,33 40,50
Kurzschlussspannung % 15,10 10,60 7,50 6,60 6,80 6,50 6,70 4,00 5,00 4,70 4,00 2,80

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Montage Auf Montageplatte 4 ∅ 5,5 mm 4 ∅ 6,5 mm 4 ∅ 7 mm 4 ∅ 

10 mm
Auf Profilschiene 5 35 x 15 mm –

Einbaulage Vertikal Vertikal oder horizontal
Horizontal Mit Leistungsreduzierung auf 90 %

Schaltung der Wicklungen Seriell oder Parallel Über interne Steckbrücken Durch externe Verbindungsleisten
Erdung der Sekundärseite Über interne Steckbrücke –
Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Umgebungsbedingungen Betriebstemperatur °C - 20…+ 40

Lagertemperatur °C - 40…+ 60
Maximale relative 
Luftfeuchtigkeit

95 % (Betrieb)

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse I
Spannungsfestigkeit
50 Hz / 1 min

Eingang/Ausgang V eff a 5100 
Eingang/Erde V eff a 3200 
Ausgang/Erde V eff a 3200 

Elektrische Isolationsklasse Klasse B Klasse F

Beschreibung:
Seite 76

Auswahl der Schutzeinrichtungen: 
Seite 84 und 85

Bestelldaten:
Seite 86

Abmessungen:
Seite 87

Schaltpläne:
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Technische Daten (Forts.) Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 25 - 2500 VA
Transformatoren der Produktfamilie Universal,
Ausgangsspannung a 115 oder 230 V  

 
 

Technische Daten
Transformatorausführung ABT 7PDUppppppppppppG

002 004 006 010 016 025 032 040 063 100 160 250
Übereinstimmung mit den 
Normen

IEC-61558-2-6, EN-61558-2-6, UL 506 

Zulassungen e, cURus, ENEC

Eingangskreis
Eingangsspannungen Bemessungswerte V a 230 oder 400, 1-phasig mit Abgriffen - 15 V und + 15 V

Zulässiger Bereich V a 207...253 V oder a 360...440 V
Zulässiger Frequenzbereich Hz 47…63
Wirkungsgrad bei 
Bemessungslast

% 76 81 84 86 88 90 91 90 90 92 94 96

Verlustleistung bei 
Bemessungslast

W 7,9 9,4 12,0 16,3 21,8 27,8 31,6 44,4 70,0 87,0 102,1 104,2

Diagnose LED zur Anzeige der Primärspannung 
(orange)

–

Ausgangskreis
Bemessungsausgangs-
spannung

Spannung V a 115 oder 230 je nach Ausführung
Leistung VA 25 40 63 100 160 250 320 400 630 1000 1600 2500

Spannungsschwankungen 
bei Bemessungslast

a 230 % 6,95 5,47 3,82 4,00 3,39 3,13 2,86 3,75 3,58 3,15 3,06 1,70
a 400 % 7,73 5,73 4,26 4,17 3,30 3,13 3,13 3,90 4,17 3,40 2,86 1,89

Schutz Gegen Kurzschlüsse Extern, je nach Leistung, s. Seite 84 und 85
Gegen Überlast
Gegen Überspannungen

Erhöhung der Spannung (Leerlauf, Betrieb) % 5,40 4,20 2,50 4,90 2,50 1,80 1,40 3,30 4,90 3,50 2,70 1,50
Spannungsabfall (bei Bemessungslast) % 7,90 6,16 4,28 4,23 3,61 3,37 3,63 4,17 4,89 4,08 3,14 1,70
Leerlaufverluste W 4,89 5,93 7,37 11,26 9,53 13,68 15,68 21,28 23,55 31,09 26,38 31,60
Kurzschlussspannung % 11,50 8,70 6,60 6,20 6,70 6,60 6,80 4,10 4,80 3,80 3,50 2,20

Funktionskenndaten und allgemeine Kenndaten
Montage Auf Montageplatte 4 ∅ 5,5 mm 4 ∅ 6,5 mm 4 ∅ 7 mm 4 ∅ 

10 mm
Auf Profilschiene 5 35 x 15 mm –

Einbaulage Vertikal Vertikal oder horizontal
Horizontal Mit Leistungsreduzierung auf 90 %

Schaltung der Wicklungen Seriell oder Parallel Über interne Steckbrücken Durch externe Verbindungsleisten
Erdung der Sekundärseite Über interne Steckbrücke –
Schutzart IP 20 gemäß IEC 60529
Umgebungsbedingungen Betriebstemperatur °C - 20…+ 60

Lagertemperatur °C - 40…+ 80
Maximale relative 
Luftfeuchtigkeit

95 % (Betrieb)

Schutzklasse, gemäß VDE 0106 1 Klasse I
Spannungsfestigkeit
50 Hz / 1 min

Eingang/Ausgang V eff a 5100
Eingang/Erde V eff a 3200
Ausgang/Erde V eff a 3200 

Elektrische Isolationsklasse Klasse B Klasse F

Beschreibung:
Seite 76
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Auswahl der 
Schutzeinrichtungen

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 25 - 2500 VA
Produktfamilie Economic
Schutzeinrichtung          

(1) Für einen Betrieb nach UL.
(2) GB2 CBpp: 1-polig, GB2 CDpp: 1 Pol geschützt und 1 Pol ungeschützt, 

GB2 DBpp: 2 Pole geschützt. UL-Zulassung beantragt. 

Empfohlene Schutzeinrichtungen – primärseitig
Schutz durch Sicherungen
Transformator Eingangsspannung aaaa 230 V 1-phasig
Bestell-Nr. Leistung 

(aaaa V)
Sicherungs-Lasttrenner
Sicherungen MDL
UL Listed (1)

Sicherungen aM

ABT 7ESM004B 40 0,3 A 0,5 A
ABT 7ESM006B 63 0,4 A 0,5 A
ABT 7ESM010B 100 0,6 A 1 A
ABT 7ESM016B 160 1 A 2 A
ABT 7ESM025B 250 1,25 A 2 A
ABT 7ESM032B 320 2 A 4 A
ABT 7ESM040B 400 2 A 6 A

Schutz durch Leistungsschalter mit thermisch/magnetischer Auslösung
Transformator Eingangsspannung aaaa 230 V 1-phasig
Bestell-Nr. Leistung Leistungsschalter

Telemecanique (2)
GB2 (IEC)

Merlin Gerin
C60N 1-polig (IEC) (UL)

ABT 7ESM004B 40 VA GB2 pp05 17421
ABT 7ESM006B 63 VA GB2 pp05 17421
ABT 7ESM010B 100 VA GB2 pp06 24500
ABT 7ESM016B 160 VA GB2 pp06 24500
ABT 7ESM025B 250 VA GB2 pp07 17422
ABT 7ESM032B 320 VA GB2 pp07 17422
ABT 7ESM040B 400 VA GB2 pp08 24502

Empfohlene Schutzeinrichtung – sekundärseitig
Schutz durch Sicherungen 
Transformator Sekundärseitig aaaa 24 V
Bestell-Nr. Leistung 

(aaaa V)
Sicherungen 
Typ gG Typ T

ABT 7ESM004B 40 1 A 1,6 A
ABT 7ESM006B 63 2 A 2,5 A
ABT 7ESM010B 100 4 A 4 A
ABT 7ESM016B 160 6 A 7 A
ABT 7ESM025B 250 10 A 10 A
ABT 7ESM032B 320 12 A 14 A
ABT 7ESM040B 400 16 A 20 A

Schutz durch Leistungsschalter mit thermisch/magnetischer Auslösung
Transformator Sekundärseitig aaaa 24 V
Bestell-Nr. Leistung Leistungsschalter (1)

Telemecanique (2)
GB2 (IEC)

Merlin Gerin
C60N 1-polig (IEC) (UL)

ABT 7ESM004B 40 VA GB2 pp07 24426
ABT 7ESM006B 63 VA GB2 pp08 24427
ABT 7ESM010B 100 VA GB2 pp10 24430
ABT 7ESM016B 160 VA GB2 pp12 24432
ABT 7ESM025B 250 VA GB2 pp20 24434
ABT 7ESM032B 320 VA GB2 pp21 24434
ABT 7ESM040B 400 VA GB2 pp22 24435
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Seite 76

Technische Daten:
Seite 78

Bestelldaten:
Seite 86

Abmessungen:
Seite 87

Schaltpläne:
Seite 89

ZXKPHASEO_INHALT.book  Seite 82  Mittwoch, 11. April 2007  12:07 12



83

Auswahl der 
Schutzeinrichtungen (Forts.) 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 25 - 2500 VA
Produktfamilie Optimum
Schutzeinrichtung          

Empfohlene Schutzeinrichtungen – primärseitig
Schutz durch Sicherungen
Transformator Eingangsspannung aaaa 230 V 1-phasig Eingangsspannung aaaa 400 V 1-phasig
Bestell-Nr. Leistung 

(aaaa V)
Sicherungs-Lasttrenner Sicherungs-Lasttrenner
Sicherungen MDL 
UL Listed (1)

Sicherungen aM Sicherungen MDL
UL Listed (1)

Sicherungen aM

ABL 6TS002pppp 25  2/10 A 0,5 A 15/100 A 0,5 A
ABL 6TS004pppp 40 1/4 A 0,5 A 15/100 A 0,5 A
ABL 6TS006pppp 63 4/10 A 0,5 A 2/10 A 0,5 A
ABL 6TS010pppp 100 6/10 A 1 A 3/10 A 0,5 A
ABL 6TS016pppp 160 1 A 2 A 1/2 A 1 A
ABL 6TS025pppp 250 1 1/2 A 2 A 8/10 A 1 A
ABL 6TS040pppp 400 2 A 4 A 12/10 A 2 A
ABL 6TS063pppp 630 3 2/10 A 6 A 2 A 4 A
ABL 6TS100pppp 1000 5 A 8 A 3 A 6 A
ABL 6TS160pppp 1600 8 A 10 A 5 A 8 A
ABL 6TS250pppp 2500 2 A 16 A 7 A 10 A

Schutz durch Leistungsschalter mit thermisch/magnetischer Auslösung
Transformator Eingangsspannung aaaa 230 V 1-phasig Eingangsspannung aaaa 400 V 1-phasig
Bestell-Nr. Leistung Leistungsschalter Leistungsschalter

Telemecanique (2)
GB2 (IEC)

Merlin Gerin
C60N 1-polig (IEC) (UL)

Telemecanique (2)
GB2 2-polig (IEC)

Merlin Gerin
C60N 2-polig (IEC) (UL)

ABL 6TS002pppp 25 VA GB2 pp05 17421 GB2 DB05 17451
ABL 6TS004pppp 40 VA GB2 pp05 17421 GB2 DB05 17451
ABL 6TS006pppp 63 VA GB2 pp05 17421 GB2 DB05 17451
ABL 6TS010pppp 100 VA GB2 pp06 24500 GB2 DB05 17451
ABL 6TS016pppp 160 VA GB2 pp07 17422 GB2 DB06 24516
ABL 6TS025pppp 250 VA GB2 pp07 17422 GB2 DB06 24516
ABL 6TS040pppp 400 VA GB2 pp08 24502 GB2 DB07 24517
ABL 6TS063pppp 630 VA GB2 pp10 24503 GB2 DB08 24518
ABL 6TS100pppp 1 000 VA GB2 pp14 24504 GB2 DB09 24519
ABL 6TS160pppp 1 600 VA GB2 pp20 – GB2 DB14 24520
ABL 6TS250pppp 2 500 VA – – GB2 DB20 24522

Empfohlene Schutzeinrichtung – sekundärseitig
Schutz durch Sicherungen 
Transformator Sekundärseite aaaa 12 V Sekundärseite aaaa 24 V Sekundärseite aaaa 48 V Sekundärseite aaaa 115 V Sekundärseite aaaa 230 V 
Bestell-Nr. Leistung 

(aaaa V)
Sicherungen
Typ gG Typ T

Sicherungen 
Typ gG Typ T

Sicherungen 
Typ gG Typ T

Sicherungen 
Typ gG Typ T

Sicherungen 
Typ gG Typ T

ABL 6TS002pppp 25 2 A 2 A 1 A 1 A 0,5 A 0,5 A – 0,2 A – 0,1 A 
ABL 6TS004pppp 40 4 A 3,15 A 1 A 1,6 A 0,5 A 0,8 A – 0,315 A – 0,16 A
ABL 6TS006pppp 63 6 A 5 A 2 A 2,5 A 1 A 1,25 A 0,5 A 0,5 A – 0,25 A
ABL 6TS010pppp 100 8 A – 4 A 4 A 2 A 2 A 0,5 A 0,8 A – 0,4 A
ABL 6TS016pppp 160 12 A – 6 A – 2 A 3,15 A 1 A 1,4 A 0,5 A 0,63 A
ABL 6TS025pppp 250 20 A – 10 A – 4 A 5 A 2 A 2 A 1 A 1 A
ABL 6TS040pppp 400 – – 16 A – 8 A – 2 A 3,15 A 1 A 1,6 A 
ABL 6TS063pppp 630 – – 25 A – 12 A – 4 A 5 A 2 A 2,5 A
ABL 6TS100pppp 1000 – – 40 A – 20 A – 8 A – 4 A 4 A
ABL 6TS160pppp 1600 – – 63 A – 32 A – 12 A – 6 A –
ABL 6TS250pppp 2500 – – 100 A – 50 A – 20 A – 10 A –

Schutz durch Leistungsschalter mit thermisch/magnetischer Auslösung
Transformator Sekundärseite 12 V Sekundärseite aaaa 24 V Sekundärseite aaaa 48 V Sekundärseite aaaa 115 V Sekundärseite aaaa 230 V 
Bestell-Nr. Leistung Leistungsschalter (2) Leistungsschalter (2) Leistungsschalter (2) Leistungsschalter (2) Leistungsschalter (2)

ABL 6TS002pppp 25 VA GB2 pp07 24426 GB2 pp06 24425 – – – – – –
ABL 6TS004pppp 40 VA GB2 pp09 24428 GB2 pp07 24426 – – – 17411 – –
ABL 6TS006pppp 63 VA GB2 pp10 24430 GB2 pp08 24427 – – GB2 pp05 24425 – –
ABL 6TS010pppp 100 VA GB2 pp14 24432 GB2 pp09 24428 – – GB2 pp06 24425 GB2 pp05 17411
ABL 6TS016pppp 160 VA – 24434 GB2 pp12 24430 – – GB2 pp07 24426 GB2 pp06 24425
ABL 6TS025pppp 250 VA – 24435 GB2 pp16 24432 – – GB2 pp07 24426 GB2 pp06 24425
ABL 6TS040pppp 400 VA – – – 24434 – – GB2 pp08 24428 GB2 pp07 24426
ABL 6TS063pppp 630 VA – – – 24436 – – GB2 pp10 24430 GB2 pp08 24427
ABL 6TS100pppp 1 000 VA – – – 24438 – – GB2 pp14 24432 GB2 pp09 24428
ABL 6TS160pppp 1 600 VA – – – 24440 – – GB2 pp20 24434 GB2 pp12 24430
ABL 6TS250pppp 2 500 VA – – – – – – – 24435 GB2 pp16 24432
(1) Für einen Betrieb nach UL.
(2) Leistungsschalter Telemecanique (IEC), GB2 CBpp: 1-polig, GB2 CDpp: 1 Pol geschützt und 1 Pol ungeschützt, GB2 DBpp: 2 Pole geschützt.

UL-Zulassung beantragt. Leistungsschalter Merlin Gerin (IEC, UL), 24ppp.
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Auswahl der 
Schutzeinrichtungen (Forts.) 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 25 - 2500 VA
Produktfamilie Universal
Schutzeinrichtung   

 

Empfohlene Schutzeinrichtungen – primärseitig
Schutz durch Sicherungen
Transformator Eingangsspannung aaaa 230 V 1-phasig Eingangsspannung aaaa 400 V 1-phasig
Bestell-Nr. Leistung 

(aaaa V)
Sicherungs-Lasttrenner Sicherungs-Lasttrenner
Sicherungen MDL
UL Listed (1)

Sicherungen aM Sicherungen MDL
UL Listed (1)

Sicherungen aM

ABT 7PDU002pppp 25 0,2 A 0,25 A 0,15 A 0,25 A
ABT 7PDU004pppp 40 0,25 A 0,25 A 0,2 A 0,25 A
ABT 7PDU006pppp 63 0,4 A 0,25 A 0,3 A 0,25 A
ABT 7PDU010pppp 100 0,6 A 0,5 A 0,4 A 0,5 A
ABT 7PDU016pppp 160 1 A 0,5 A 0,6 A 0,5 A
ABT 7PDU025pppp 250 1,5 A 1 A 1 A 1 A
ABT 7PDU032pppp 320 2 A 1 A 1,25 A 1 A
ABT 7PDU040pppp 400 2,5 A 2 A 1,5 A 2 A
ABT 7PDU063pppp 630 4 A 2 A 2,5 A 2 A
ABT 7PDU100pppp 1000 6 A 4 A 3,5 A 4 A
ABT 7PDU160pppp 1600 8 A 6 A 5 A 6 A
ABT 7PDU250pppp 2500 – 8 A 8 A 8 A

Schutz durch Leistungsschalter mit thermisch/magnetischer Auslösung
Transformator Eingangsspannung aaaa 230 V 1-phasig Eingangsspannung aaaa 400 V 1-phasig
Bestell-Nr. Leistung Leistungsschalter Leistungsschalter

Telemecanique (2)
GB2 (IEC)

Merlin Gerin
C60N 1-polig (IEC) (UL)

Telemecanique (2)
GB2 (IEC)

Merlin Gerin
C60N 1-polig (IEC) (UL)

ABT 7PDU002B/G 25 VA GB2 pp05 17421 GB2 DB05 17451
ABT 7PDU004B/G 40 VA GB2 pp05 17421 GB2 DB05 17451
ABT 7PDU006B/G 63 VA GB2 pp05 17421 GB2 DB05 17451
ABT 7PDU010B/G 100 VA GB2 pp06 24500 GB2 DB05 17451
ABT 7PDU016B/G 160 VA GB2 pp06 24500 GB2 DB06 24516
ABT 7PDU025B/G 250 VA GB2 pp07 17422 GB2 DB06 24516
ABT 7PDU032B/G 320 VA GB2 pp07 17422 GB2 DB06 24516
ABT 7PDU040B/G 400 VA GB2 pp08 24502 GB2 DB07 24517
ABT 7PDU063B/G 630 VA GB2 pp09 24503 GB2 DB07 24517
ABT 7PDU100B/G 1000 VA GB2 pp12 24504 GB2 DB08 24518
ABT 7PDU160B/G 1600 VA GB2 pp14 – GB2 DB10 24520
ABT 7PDU250B/G 2500 VA GB2 pp20 – GB2 DB14 24522
(1) Für einen Betrieb nach UL.
GB2 CBpp: 1-polig, GB2 CDpp: 1 Pol geschützt und 1 Pol ungeschützt, GB2 DBpp: 2 Pole geschützt. UL-Zulassung beantragt.
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Auswahl der 
Schutzeinrichtungen (Forts.) 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 25 - 2500 VA
Produktfamilie Universal
Schutzeinrichtung    

 

Empfohlene Schutzeinrichtung – sekundärseitig
Schutz durch Sicherungen
Transformator Sekundärseitig 2 x aaaa 24 V Sekundärseitig 2 x aaaa 115 V
Bestell-Nr. Leistung 

(aaaa V)
Parallelschaltung Serielle Schaltung Parallelschaltung Serielle Schaltung
Sicherungen
Typ gG Typ T

Sicherungen 
Typ gG Typ T

Sicherungen 
Typ gG Typ T

Sicherungen 
Typ MDL Typ aM

ABT 7PDU002pppp 25 1 A 1 A 0,5 A 0,5 A 0,5 A 0,4 A 0,2 A 0,25 A
ABT 7PDU004pppp 40 1 A 1,6 A 0,5 A 0,8 A 0,5 A 0,5 A 0,25 A 0,25 A
ABT 7PDU006pppp 63 2 A 2,5 A 1 A 1,25 A 0,5 A 0,8 A 0,4 A 0,25 A
ABT 7PDU010pppp 100 4 A 4 A 2 A 2 A 0,5 A 1,25 A 0,6 A 0,5 A
ABT 7PDU016pppp 160 6 A 7 A 2 A 3,15 A 1 A 2 A 1 A 0,5 A
ABT 7PDU025pppp 250 10 A 10 A 4 A 5 A 2 A 3 A 1,5 A 1 A
ABT 7PDU032pppp 320 12 A 14 A 6 A 7 A 2 A 4 A 2 A 1 A
ABT 7PDU040pppp 400 16 A 20 A 8 A 10 A 2 A 5 A 2,5 A 2 A
ABT 7PDU063pppp 630 25 A 30 A 12 A 14 A 4 A 8 A 4 A 2 A
ABT 7PDU100pppp 1000 40 A – 20 A 20 A 8 A 10 A 6 A 4 A
ABT 7PDU160pppp 1600 63 A – 32 A – 12 A 15 A 8 A 6 A
ABT 7PDU250pppp 2500 100 A – 50 A – 20 A 25 A 12 A 8 a

Schutz durch Leistungsschalter mit thermisch/magnetischer Auslösung
Transformator Sekundärseitig aaaa 24 V Sekundärseitig aaaa 48 V Sekundärseitig aaaa 115 V Sekundärseitig aaaa 230 V 
Bestell-Nr. Leistung Leistungsschalter (1) Leistungsschalter (1) Leistungsschalter (1) Leistungsschalter (1)

ABT 7PDU002B 25 VA GB2 pp07 24426 GB2 pp06 24425 – – – –
ABT 7PDU004B 40 VA GB2 pp07 24426 GB2 pp06 24425 – – – –
ABT 7PDU006B 63 VA GB2 pp08 24427 GB2 pp07 24426 – – – –
ABT 7PDU010B 100 VA GB2 pp10 24430 GB2 pp08 24427 – – – –
ABT 7PDU016B 160 VA GB2 pp12 24432 GB2 pp09 24428 – – – –
ABT 7PDU025B 250 VA GB2 pp20 24434 GB2 pp12 24430 – – – –
ABT 7PDU032B 320 VA GB2 pp21 24434 GB2 pp14 24432 – – – –
ABT 7PDU040B 400 VA GB2 pp22 24435 GB2 pp16 24432 – – – –
ABT 7PDU063B 630 VA – 24437 GB2 pp21 24434 – – – –
ABT 7PDU100B 1000 VA – 24439 – 24436 – – – –
ABT 7PDU160B 1600 VA – – – 24438 – – – –
ABT 7PDU250B 2500 VA – – – 24440 – – – –

ABT 7PDU002G 25 VA – – – – GB2 pp05 24425 GB2 pp05 24425
ABT 7PDU004G 40 VA – – – – GB2 pp05 24425 GB2 pp05 24425
ABT 7PDU006G 63 VA – – – – GB2 pp06 24425 GB2 pp05 24425
ABT 7PDU010G 100 VA – – – – GB2 pp06 24425 GB2 pp05 24425
ABT 7PDU016G 160 VA – – – – GB2 pp07 24426 GB2 pp06 24425
ABT 7PDU025G 250 VA – – – – GB2 pp08 24427 GB2 pp07 24426
ABT 7PDU032G 320 VA – – – – GB2 pp08 24427 GB2 pp07 24426
ABT 7PDU040G 400 VA – – – – GB2 pp09 24428 GB2 pp07 24426
ABT 7PDU063G 630 VA – – – – GB2 pp12 24430 GB2 pp08 24427
ABT 7PDU100G 1000 VA – – – – GB2 pp16 24430 GB2 pp10 24430
ABT 7PDU160G 1600 VA – – – – GB2 pp21 24434 GB2 pp14 24432
ABT 7PDU250G 2500 VA – – – – – 24438 GB2 pp20 24434
(1) Leistungsschalter Telemecanique (IEC), GB2 CBpp: 1-polig, GB2 CDpp: 1 Pol geschützt und 1 Pol ungeschützt, GB2 DBpp: 2 Pole geschützt. 

UL-Zulassung beantragt. Leistungsschalter Merlin Gerin (IEC, UL), 241pp.
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Bestelldaten Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 
von 25 bis 2500 VA
  

 

Transformatoren, Anschluss Phase-Neutralleiter (N-L1) oder 2 Phasen (L1-L2)
Eingangs-
spannung

Sekundärseitig Bemessungs-
leistung

Bestell-Nr.
(zu ergänzen
mit) (1)

Übliche 
Sekundär-
spannungen

Gew.
kgTyp Spannung

Transformatoren der Produktfamilie Economic 
230 V ± 15 V 
1-phasig, 
50/60 Hz

Einfache 
Wicklung

24 V (B) 40 VA ABT 7ESM004B – 1,020
63 VA ABT 7ESM006B – 1,140
100 VA ABT 7ESM010B – 1,900
160 VA ABT 7ESM016B – 2,720
250 VA ABT 7ESM025B – 3,540
320 VA ABT 7ESM032B – 4,080
400 VA ABT 7ESM040B – 5,100

Transformatoren der Produktfamilie Optimum
230/400 V 
± 15 V 1-phasig
50/60 Hz

Einfache 
Wicklung

12 V (J) 
oder 24 V (B) 
oder 115 V (G) 
oder 230 V (U)

25 VA ABL 6TS02p J B G U 0,700
40 VA ABL 6TS04p J B G U 1,200
63 VA ABL 6TS06p J B G U 1,600
100 VA ABL 6TS10p J B G U 2,100
160 VA ABL 6TS16p J B G U 3,200
250 VA ABL 6TS25p J B G U 4,400
400 VA ABL 6TS40p B G U 6,500
630 VA ABL 6TS63p B G U 9,800
1000 VA ABL 6TS100p B G U 14,300
1600 VA ABL 6TS160p B G U 19,400
2500 VA ABL 6TS250p B G U 27,400

Transformatoren der Produktfamilie Universal
Verkleidet, Anschluss über interne Steckbrücken, mit Anzeige-LED

230/400 V 
± 15 V 1-phasig
50/60 Hz

Doppelte 
Wicklung 
(3) 

2 x 24 V (B) 
oder 
2 x 115 V (G)

25 VA ABT 7PDU002p B G 1,100

40 VA ABT 7PDU004p B G 1,400
63 VA ABT 7PDU006p B G 1,940
100 VA ABT 7PDU010p B G 2,860
160 VA ABT 7PDU016p B G 4,400
250 VA ABT 7PDU025p B G 5,600
320 VA ABT 7PDU032p B G 7,100

Nicht verkleidet, Anschluss über externe Steckbrücken
230/400 V 
± 15 V 1-phasig
50/60 Hz

Doppelte 
Wicklung 
(3) 

2 x 24 V (B) 
oder 
2 x 115 V (G)

400 VA ABT 7PDU040p B G 7,400
630 VA ABT 7PDU063p B G 7,900
1000 VA ABT 7PDU100p B G 14,000
1600 VA ABT 7PDU160p B G 20,000
2500 VA ABT 7PDU250p B G 28,000

Einzelteile
Beschreibung Verwendung für 

Transformatoren
Verp.-
Einheit

Bestell-Nr. Gew.
kg

Montageplatte 
für Hutschie-
nenbefesti-
gung 5555

Optimum ABL 6TS02p 5 ABL 6AM00 0,045
Optimum ABL 6TS04p 5 ABL 6AM01 0,050
Optimum ABL 6TS06p 5 ABL 6AM02 0,055
Optimum ABL 6TS10p 5 ABL 6AM03 0,065

Steckbare Be-
schriftungs-
schilder

20 x 10 mm 50 AR1 SB3  0,001

Ersatzteile
Beschreibung Verwendung für Transformatoren Bestell-Nr. Gew.

kg
Beutel mit 10 
Steckbrücken

Transformator mit doppelter Wicklung der 
Produktfamilie Universal

ABT 7JMP01 0,010

(1) Bestell-Nr. mit dem Kennbuchstaben der Sekundärspannung ergänzen.

ABL 7ESM0ppB

ABL 6TSppp

ABT 7PDU002p…032p

ABT 7PDU040p…250p

AR1 SB3

Beschreibung:
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Abmessungen Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 
von 25 bis 2500 VA     

 

Abmessungen
Transformatoren der Produktfamilie Economic
ABT 7ESM00ppppB/01ppppB/025B/032B/040B

ABT a b c G J Ø
7ESM004B 79 90 70 56 48 5
7ESM006B 79 90 70 56 48 5
7ESM010B 85 94 86 64 67 5
7ESM016B 97 104 92 84 78 5
7ESM025B 98 106 105 84 86 5
7ESM032B 121 122 92 90 75 5
7ESM040B 121 122 103 90 86 5

Transformatoren der Produktfamilie Optimum
ABL 6TS002pppp...ABL 6TS100pppp ABL 6TS160pppp und ABL 6TS250pppp

ABL a b c G J Ø Montageplatten ABL 6AM0pppp
6TS002pppp 66 90 55 55 42 4,8
6TS004pppp 78 90 68 56 47,5 4,8
6TS006pppp 78 90 80 56 56 4,8
6TS010pppp 85 94 86 64 65,5 4,8
6TS016pppp 106 109 81 80,5 63 5,8
6TS025pppp 120 122 85 90 74,5 5,8
6TS040pppp 136 140 120 104 87 5,8
6TS063pppp 150 152 138 122 107,5 7
6TS100pppp 174 180 146 135 111,5 7
6TS160pppp 174 221 167 135 138 7
6TS250pppp 198 335 145 125 117 10

ABL a b
6AM00 68 70
6AM01 78 70
6AM02 78 74
6AM03 84 78

c a

b

J G

4 ∅

J

c

b

a

G

a

b

c

GJ

b

a

Beschreibung:
Seite 76

Technische Daten:
Seite 78 und 81

Auswahl der Schutzeinrichtungen: 
Seite 84 und 85

Bestelldaten:
Seite 86

Schaltpläne:
Seite 89
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Abmessungen (Forts.) Spannungsversorgungen und 
Transformatoren 0

Sicherheits- und Trenntransformatoren 
von 25 bis 2500 VA  

 

Abmessungen (Forts.)

Transformatoren ABT 7PDUpppppppppppppppp
ABT 7PDU002pppp/004pppp/006pppp/010pppp/025pppp/032pppp ABT 7PDU040pppp/063pppp/1006/1606/2506

ABT 7PDU100B/160B/250B

ABT a b c G J Ø
7PDU002pppp 85 98 108 60 96 5,5
7PDU004pppp 87 104 108 60 96 5,5
7PDU006pppp 87 116 108 60 96 5,5
7PDU010pppp 87 139 108 60 96 5,5
7PDU016pppp 123 128 153 82 136 6,5
7PDU025pppp 123 142 153 82 136 6,5
7PDU032pppp 123 160 153 82 136 6,5
7PDU040B 151 160 113 122 95 7
7PDU040G 151 146 113 122 95 7
7PDU063B 151 166 125 122 95 7
7PDU063G 151 146 113 122 95 7
7PDU100B 151 197 157 122 140 7
7PDU100G 151 146 156 122 140 7
7PDU160B 175 222 170 135 145 7
7PDU160G 175 162 168 135 145 7
7PDU250B 193 245 188 150 150 10
7PDU250G 193 206 188 150 150 10

ac

b

J G

4 ∅

c

b

a

J G

4 ∅

a

b

c

J G

4 ∅
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Seite 76
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Seite 78 und 81
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Schaltpläne:
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Schaltpläne

 

Spannungsversorgungen und 
Transformatoren

 

0

 

Sicherheits- und Trenntransformatoren 
von 25 bis 2500 VA

 

Schaltpläne

 

ABT 7ESM004B...ABT 7ESM040B ABL 6TS002

 

p

 

...ABL 6TS160

 

p

 

ABL 6TS250

 

p

 

ABT 7PDU002B...ABT 7PDU032B, ABT 7PDU100B... ABT 7PDU250B

ABT 7PDU002G...ABT 7PDU032G

 ABT 7PDU040B und ABT 7PDU063B, ABT 7PDU040G...ABT 7PDU250G

230 V

- 15 V

+ 15 V

0 V

400 V

230 V

- 15 V

+ 15 V

0 V

0/400 V

0/230 V

240 V

220 V
230 V

420 V

380 V
400 V

1

4
48 V

0 V

400 V

- 15 V

+ 15 V

0 V

1

2

3

4

1

4
24 V2

0 V1

0 V2

24 V1

1

4
24 V

0 V

2

3

2

3

2

3

230 V

Steckbrücke J3
oder Drahtbrücke

Steckbrücken J2 und J4
oder Drahtbrücke

1

4
230 V

0 V

400 V

- 15 V

+ 15 V

0 V

1

4

1

4
115 V2

0 V1

0 V1

115 V2

1

4
115 V

0 V

2

3

2

3

2

3

2

3

230 V

Steckbrücke J3
oder Drahtbrücke

Steckbrücken J2 und J4
oder Drahtbrücke

400 V

- 15 V

+ 15 V

0 V

1

5

2

6

4

3

1

48 V (B)
230 V (G)

0 V

5

2

6

4

3

1

24 V2 (B)
115 V2 (G)

0 V1

0 V2

24 V2 (B)
115 V2 (G)

5

2

6

4

3

1

24 V (B)
115 V (G)

0 V

5

2

6

4

3

230 V

Steckbrücke J3
oder Drahtbrücke

Steckbrücken J2 und J4
oder Drahtbrücke
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Typenverzeichnis

ABT 7ESM025B 86
ABT 7ESM032B 86
ABT 7ESM040B 86
ABT 7JMP01 86
ABT 7PDU002pppp 86
ABT 7PDU004pppp 86
ABT 7PDU006pppp 86
ABT 7PDU010pppp 86
ABT 7PDU016pppp 86
ABT 7PDU025pppp 86
ABT 7PDU032pppp 86
ABT 7PDU040pppp 86
ABT 7PDU063pppp 86
ABT 7PDU100pppp 86
ABT 7PDU160pppp 86
ABT 7PDU250pppp 86
AR1 SB3 74 und 86
ASI ABLB3002 67
ASI ABLB3004 67
ASI ABLD3002 67
ASI ABLD3004 67
ASI ABLM3024 67
ASI20MACC5 35 und 56

L

LAD 90 21, 35,
40, 48
und 52

S

SR2CBL01 35 und 48
SR2MEMO2 35 und 48
SR2USB01 35 und 48

A

ABL 1A01 62
ABL 1A02 35, 48

und 62
ABL 1REM12050 62
ABL 1REM24025 62
ABL 1REM24042 62
ABL 1REM24062 62
ABL 1REM24100 62
ABL 1RPM12083 62
ABL 1RPM24042 62
ABL 1RPM24062 62
ABL 1RPM24100 62
ABL 6AM00 86
ABL 6AM01 86
ABL 6AM02 86
ABL 6AM03 86
ABL 6TS02pppp 86
ABL 6TS04pppp 86
ABL 6TS06pppp 86
ABL 6TS100pppp 86
ABL 6TS10pppp 86
ABL 6TS160pppp 86
ABL 6TS16pppp 86
ABL 6TS250pppp 86
ABL 6TS25pppp 86
ABL 6TS40pppp 86
ABL 6TS63pppp 86
ABL 7RM24025 21
ABL 7RP1205 27
ABL 7RP4803 27
ABL 8BBU24200 35 und 48
ABL 8BBU24400 35 und 48
ABL 8BBU24400 48
ABL 8BPK24A03 35 und 48
ABL 8BPK24A07 35 und 48
ABL 8BPK24A12 35 und 48
ABL 8BUF24400 35 und 48
ABL 8DCC05060 35 und 40
ABL 8DCC12020 35 und 40
ABL 8FEQ24005 74
ABL 8FEQ24010 74
ABL 8FEQ24020 74
ABL 8FEQ24040 74
ABL 8FEQ24060 74
ABL 8FEQ24100 74
ABL 8FEQ24150 74
ABL 8FEQ24200 74
ABL 8FUS01 35 und 56
ABL 8FUS02 35 und 48
ABL 8MEM05040 21
ABL 8MEM12020 21
ABL 8MEM24003 21
ABL 8MEM24006 21
ABL 8MEM24012 21
ABL 8PRE24100 35 und 56
ABL 8PRP24100 35 und 56
ABL 8RED24400 35 und 52
ABL 8REM24030 27
ABL 8REM24050 27
ABL 8RPM24200 35
ABL 8RPS24030 35
ABL 8RPS24050 35
ABL 8RPS24100 35
ABL 8TEQ24100 74
ABL 8TEQ24200 74
ABL 8TEQ24300 74
ABL 8TEQ24400 74
ABL 8TEQ24600 74
ABL 8WPS24200 35
ABL 8WPS24400 35
ABT 7ESM004B 86
ABT 7ESM006B 86
ABT 7ESM010B 86
ABT 7ESM016B 86
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Umstellhilfe
0

Bisherige Typen Neue Typen Funktionsdaten, zu prüfen im Fall eines Produktaustauschs

Getaktete Spannungsversorgungen
ABL 7RM1202 ABL 8MEM12020 Befestigungsmittenabstand
ABL 7RM2401 ABL 8MEM24012 Befestigungsmittenabstand
ABL 7RM24025 ABL 7RM24025 –
ABL 7CEM24003 ABL 8MEM24003 Abmessungen, Position und Größe der Anschlussklemmen
ABL 7CEM24006 ABL 8MEM24006 Abmessungen, Position und Größe der Anschlussklemmen
ABL 7CEM24012 ABL 8MEM24012 Abmessungen, Position und Größe der Anschlussklemmen
ABL 7RE2402 ABL 8REM24030 –
ABL 7RE2403 ABL 8REM24030 –
ABL 7RE2405 ABL 8REM24050 –
ABL 7RE2410 ABL 8RPS24100 Schranktiefe, Position und Anzahl der Anschlussklemmen
ABL 7RP2403 ABL 8RPS24030 Position der Anschlussklemmen
ABL 7RP2405 ABL 8RPS24050 Position der Anschlussklemmen
ABL 7RP2410 ABL 8RPS24100 Schranktiefe, Position und Anzahl der Anschlussklemmen
ABL 7REQ24050 ABL 8RPS24050 Produkthöhe, Position der Anschlussklemmen
ABL 7REQ24100 ABL 8RPS24100 Abmessungen, Position der Anschlussklemmen
ABL 7UEQ24100 ABL 8RPS24100 Netzanschluss, Abmessungen, Position der Anschlussklemmen
ABL 7UEQ24200 ABL 8WPS24200 Abmessungen, Befestigungsart, Position der Klemmen
ABL 7UES24050 ABL 8RPS24050 Netzanschluss, Produkthöhe, Position der Anschlussklemmen
ABL 7UPS24100 ABL 8RPS24100 Netzanschluss, Abmessungen, Position der Anschlussklemmen
ABL 7UPS24200 ABL 8WPS24200 Abmessungen, Befestigungsart, Position der Klemmen
ABL 7UPS24400 ABL 8WPS24400 Abmessungen, Befestigungsart, Position der Klemmen
ABL 1ppp ABL 1pppppppppppp –
ASI ABLppp ASI ABLpppppppppppp –
Gleichgerichtete, gesiebte Spannungsversorgungen

ABL 6RF2401 ABL 8FEQ24010 Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6RF2402 ABL 8FEQ24020 Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6RF2405 ABL 8FEQ24060 Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6RF2410 ABL 8FEQ24100 Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6RF2415 ABL 8FEQ24150 Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6RF2420 ABL 8FEQ24200 Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6RT2410 ABL 8TEQ24100 Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6RT2420 ABL 8TEQ24200 Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6RT2430 ABL 8TEQ24300 Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6RT2440 ABL 8TEQ24400 Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
Transformatoren

ABL 6TSppp ABL 6TSpppppppppppp –
ABL 6TD02B ABT 7PDU002B Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD02G ABT 7PDU002G Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD04B ABT 7PDU004B Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD04G ABT 7PDU004G Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD06B ABT 7PDU006B Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD06G ABT 7PDU006G Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD10B ABT 7PDU010B Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD10G ABT 7PDU010G Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD16B ABT 7PDU016B Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD16G ABT 7PDU016G Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD25B ABT 7PDU025B Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD25G ABT 7PDU025G Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD40B ABT 7PDU040B Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD40G ABT 7PDU040G Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD63B ABT 7PDU063B Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD63G ABT 7PDU063G Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD100B ABT 7PDU100B Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD100G ABT 7PDU100G Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD160B ABT 7PDU160B Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD160G ABT 7PDU160G Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD250B ABT 7PDU250B Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
ABL 6TD250G ABT 7PDU250G Abmessungen, Befestigungsmittenabstand
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Technische Anhänge 0

Zulassungen der Automatisierungsprodukte

In einigen Ländern ist die Zulassung bestimmter elektrischer Geräte gesetzlich vor-
geschrieben. Die Zulassung wird durch ein Zertifikat über die Normenkonformität er-
teilt, welches von der entsprechenden offiziellen Stelle geliefert wird. Jedes 
zugelassene Gerät muss nach Erteilung die Zulassungskürzel enthalten. Der Ein-
satz an Bord von Handelsschiffen setzt im Allgemeinen die vorherige Genehmigung 
(= Zertifizierung) der elektrischen Betriebsmittel durch bestimmte Klassifizierungs-
gesellschaften für Schiffe voraus.

Die untenstehenden Tabellen enthalten Daten vom 01.10.2006 über die durch die 
Stellen für die Automatisierungsprodukte bereits erteilten oder noch laufenden 
Zulassungen. Ein aktueller Status über die erteilten Zulassungen für die Produkte 
der Marke Telemecanique ist auf unserer Website verfügbar: 
www.telemecanique.com 

Abkürzung Zulassungsstelle Land
CSA Canadian Standards Association Kanada
C-Tick Australian Communication Authority Australien
GOST Institut de recherche Scientifique Gost Standard IEC, Russland
UL Underwriters Laboratories USA
Abkürzung Klassifizierungs-Gesellschaft Land

IACS International Association of Classification Societies International
ABS American Bureau of Shipping USA
BV Bureau Veritas Frankreich
DNV Det Norske Veritas Norwegen
GL Germanischer Lloyd Deutschland
LR Lloyd's Register Großbritannien
RINA Registro Italiano Navale Italien
RMRS Russian Maritime Register of Shipping IEC

Übereinstimmung mit den Normen
Zulassungen

C-Tick

Hazardous
locations
Klasse I, Div. 2 
(1)

Zugelassen
Zulassung 
beantragt

UL CSA ACA GOST ATEX
USA Kanada Australien IEC, Russland USA, Kanada Europa

Advantys STB FM
Advantys Telefast ABE 7
ConneXium (2)
Magelis iPC (3) UL
Magelis XBT GT Kat 3 G-D
Magelis XBT F/FC/HM/PM
Magelis XBT N/R CSA/UL Kat 3 G-D
Modicon M340 CSA
Modicon Momentum
Modicon Premium (2) CSA
Modicon Quantum (2) FM (2)
Modicon TSX Micro
Phaseo (3)
Twido (3) (2) UL (2)

(1) Hazardous locations (Gefahrenbereiche): UL 1604, CSA 22.2 Nr. 213 oder FM 3611, die 
zugelassenen Produkte sind für eine Anwendung an gefährlichen Einsatzorten der Klasse I, 
Div. 2, Gruppe A, B, C und D zulässig oder nur nicht klassifiziert.

(2) Je nach Produkt. Informationen erhalten Sie auf unserer Website: www.telemecanique.com
(3) Nordamerikanische Zulassung cULus (Kanada und USA).

Besondere Zulassungen
BG Deutschland Sicherheitsmodul TSX DPZ 10D2A (TSX Micro)

Sicherheitsmodule TSX PAY 262/282 (Premium)
SIMTARS Australien Steuerungen Modicon TSX Micro

Steuerungen Modicon Premium (PL7)
AS-Interface Europa Master-Modul TWD NOI 10M3 (Twido)

Master-Anschaltmodul TSX SAZ 10 (TSX Micro) 
Master-Anschaltmodule TSX SAY 1000 (Premium)
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Technische Anhänge 0

Zulassungen der Automatisierungsprodukte
Gemeinschaftsregelung

  

Die Öffnung der europäischen Märkte setzt eine Harmonisierung der Regelungen 
der verschiedenen EU-Mitgliedsstaaten voraus.
Die Europäische Richtlinie ist ein Text zur Beseitigung der Schranken des freien 
Warenverkehrs und muss zwingend in allen EU-Staaten angewendet werden.
Die Mitgliedsstaaten müssen jede Richtlinie in ihre nationale Gesetzgebung 
transkribieren und gleichzeitig jede gegensätzlichen Regelung zurückziehen.
Die Richtlinien, besonders die uns betreffenden technischen Richtlinien, legen nur die 
zu erreichenden Ziele, die sogenannten „entscheidenden Anforderungen” fest.
Der Hersteller muss alle möglichen Maßnahmen ergreifen, damit seine Produkte den 
Anforderungen jeder der für seine Geräte gültigen Richtlinien entsprechen.
In der Regel bescheinigt der Hersteller die Konformität mit den entscheidenden 
Anforderungen der für sein Produkt gültigen Richtlinie(n), indem er eine 
e-Kennzeichnung anbringt.
Die e-Kennzeichnung wurde an unsere betreffenden Produkten angebracht. 

b Mit der e- Kennzeichnung bestätigt der Hersteller die Konformität des Produktes 
mit den zutreffenden EG-Richtlinien. Ein Produkt darf nur in den Verkehr gebracht 
und in Betrieb genommen werden, wenn  es den Bestimmungen sämtlicher 
anwendbarer EU-Richtlinien entspricht.
b Die e-Kennzeichnung ist für nationale Marktkontrollbehörden bestimmt. 

Für elektrische Betriebsmittel besagt die Normenkonformität, dass das Produkt 
betriebsfähig ist. Nur die Garantie eines  bekannten Herstellers gewährleistet ein 
hohes Qualitätsniveau.
Für unsere Produkte sind i.a. eine oder mehrere Richtlinien anwendbar, speziell:
b Die Niederspannungsrichtlinie 72/23/EWG, geändert durch die Richtlinie 
93/68/EWG: Die e-Kennzeichnung ist seit dem 1. Januar 1997 zwingend an die von 
dieser Richtlinie betroffenen Produkte anzubringen.
b Die Richtlinie zur elektromagnetischen Verträglichkeit 89/336/EWG, geändert durch 
die Richtlinien 92/31/EWG und 93/68/CE: Die e-Kennzeichnung ist seit dem 1. Januar 
1996 zwingend an die von dieser Richtlinie betroffenen Produkte anzubringen.
b Die e-ATEX-Richtlinie 94/9/EC.

Zulassungen der Handelsmarine
Schifffahrtsklassifikations-Gesellschaften

Zugelassen
Zulassung 
beantragt

ABS BV DNV GL LR RINA RMRS

USA Frankreich Norwegen Deutschland Groß-
britannien

Italien IEC

Advantys STB (1)
Advantys Telefast ABE 7
ConneXium (2)
Magelis iPC
Magelis XBT GT
Magelis XBT F/FC/HM/PM
Magelis XBT N/R
Modicon M340 (3)
Modicon Momentum
Modicon Premium (4) (2) (2) (2) (2) (2) (2) (2)
Modicon Quantum (2) (2)
Modicon TSX Micro
Phaseo
Twido (2) (2) (2)

(1) Entspricht ebenso den Anforderungen der US Navy ABS-NRV Teil 4.
(2) Je nach Produkt. Informationen erhalten Sie auf unserer Website: 

www.telemecanique.com.
(3) Beantragung vorgesehen für 1. Quartal 2007.
(4) Modicon Premium hat ebenso die KRS-Zulassung (Korean Register of Shipping).

Gemeinschaftsregelung 
Die EG-Richtlinien

Bedeutung der eeee-Kennzeichnung

CB Scheme
CB Scheme ist eine internationale Vereinbarung zur gegenseitigen Anerkennung 
von Testergebnissen zwischen derzeit 58 nationalen Prüforganisationen (National 
Certification Bodies, wie beispielsweise TÜV, VDE, OVE, CSA, BIS u.a.) in 43 
Ländern, basierend auf den IEC/EN-Normen. Dabei wird sichergestellt, dass die 
Prüfmethoden in allen Laboren gleich sind und die Qualität des Testergebnisses 
garantiert wird.
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Allgemeine Geschäfts- und Lieferbedingungen der Schneider Electric GmbH
Stand: August 2004

L1,04.0894 Schneider Electric GmbH

I. Geltung/Vertragsabschluß
1. Lieferungen der Schneider Electric GmbH (nachfolgend „Schneider
Electric“) erfolgen ausschließlich aufgrund dieser Geschäfts- und
Lieferbedingungen. Soweit nicht diese Geschäfts- und Lieferbe-
dingungen speziellere Regelungen enthalten, gelten ergänzend die
Allgemeinen Lieferbedingungen für Erzeugnisse und Leistungen der
Elektroindustrie e.V. (ZVEI). Gegenbe-stätigungen des Bestellers unter
Hinweis auf seine Geschäfts- oder Einkaufsbedingungen gelten nur,
soweit sie sich mit diesen Geschäfts- und Lieferbedingungen decken.

2. Schriftliche Angebote der Schneider Electric sind 30 Tage
verbindlich, sofern nicht etwas anderes schriftlich festgelegt wurde.
Im übrigen sind Angebote, Preislisten und andere Werbe-unterlagen
der Schneider Electric freibleibend und unverbindlich. Ein Vertrag
kommt entweder durch rechtzeitige Annahme eines schriftlichen
Angebots der Schneider Electric oder sonst mit der Auftragsbestätigung
durch die Schneider Electric zustande, welche in diesem Fall den
Umfang der von der Schneider Electric über-nommenen Pflichten
bestimmt. Mündliche Nebenabreden sind für die Schneider Electric
nur verbindlich, wenn sie von der Schneider Electric schriftlich
bestätigt werden.

II. Preise
1. Angegebene Preise für Lieferungen gelten ab Werk oder Lager der
Schneider Electric ausschließlich Verpackung und zuzüglich der am
Lieferungs- oder Leistungstag geltenden Mehrwertsteuer. Auf
Bestellungen mit einem Nettowarenwert kleiner als 100 Euro wird ein
Minderwertzuschlag von 35 Euro berechnet.

2. Wurde nicht ausdrücklich ein Festpreis vereinbart und liegen
zwischen Vertragsschluß und Lieferungs- bzw. Leistungstag mehr
als vier Monate, ist die Schneider Electric berechtigt, die am Tag der
Lieferung bzw. Leistung geltenden Listenpreise zu berechnen.

3. Erfolgt die Bestellung zum in einer Preisliste der Schneider Electric
genannten Preis, ist Schneider Electric berechtigt, den dort genannten
Listenpreis zuzüglich in der betreffenden Preisliste ausdrücklich
aufgeführter eventueller Materialzuschläge auf Silber, Kupfer,
Aluminium und andere Materialien zu berechnen, wobei Stichtag für
die Höhe eines eventuellen Materialzuschlags der Zeitpunkt des
Eingangs der Bestellung ist.

III. Eigentumsvorbehalt
1. Die Schneider Electric behält sich das Eigentum an sämtlichen
gelieferten Waren (nachfolgend „Vorbehaltsware“) bis zur Erfüllung
aller Forderungen aus der Geschäftsverbindung vor. Übersteigt der
Wert der bestehenden Sicherheiten die gesicherten Forderungen um
mehr als 20 %, ist die Schneider Electric insoweit zur Freigabe von
Sicherheiten verpflichtet.

2. Der Besteller darf die Vorbehaltsware im gewöhnlichen
Geschäftsverkehr weiterveräußern. Zu anderen Verfügungen über
die Vorbehaltsware ist der Besteller nicht berechtigt. Insbesondere ist
eine Verpfändung oder Sicherungsübereignung der Vorbehaltsware
bis zur vollständigen Erfüllung aller Forderungen aus der Geschäfts-
verbindung nicht zulässig. Solange der Eigentumsvorbehalt besteht,
darf die Vorbehaltsware nur innerhalb Deutschlands gebraucht werden.

3. Der Besteller tritt die aus der Weiterveräußerung oder Verarbeitung
entstehenden Forderungen bereits bei Abschluß des Vertrags mit der
Schneider Electric an die dies annehmende Schneider Electric ab.
Das gleiche gilt für alle Ersatzansprüche des Bestellers wegen
Verlustes oder Beschädigung der Vorbehaltsware.

4. Der Besteller darf die an die Schneider Electric abgetretenen
Forderungen im eigenen Namen einziehen. Die Schneider Electric
kann diese Ermächtigung widerrufen, wenn der Besteller mit einer
Zahlung in Verzug gerät, wenn Umstände bekannt werden, die die
Kreditwürdigkeit des Bestellers erheblich zu beeinträchtigen in der
Lage sind oder wenn Antrag auf Eröffnung des Insolvenzverfahrens
über das Vermögen des Bestellers gestellt wird. Im Falle des Widerrufs
ist der Besteller verpflichtet, der Schneider Electric die abgetretenen
Forderungen und deren Schuldner bekanntzugeben und alle Angaben
und Unterlagen zu überlassen, die die Schneider Electric zur
Geltendmachung der Forderungen benötigt. Auf Verlangen hat der
Besteller den Schuldnern die Abtretung anzuzeigen.

5. Widerruft die Schneider Electric gemäß vorstehendem Absatz 4 die
Ermächtigung zum Einzug der abgetretenen Forderungen, kann sie -
unbeschadet sonstiger Ansprüche - die Vorbehaltsware zur Sicherung
ihrer Rechte an sich nehmen, ohne vorher oder damit den Rücktritt
vom Vertrag zu erklären. Die Schneider Electric ist berechtigt,
zurückgenommene Vorbehaltsware auch durch freihändigen Verkauf
zu verwerten und den Erlös auf ihre Forderungen zu verrechnen.

IV. Zahlungsbedingungen
1. Zahlungen sind ohne Abzug fällig 30 Tage nach Rechnungsdatum.
Gibt die Schneider Electric gegenüber dem Besteller zu erbringende
Leistungen, deren Umfang ein Viertel des voraussichtlichen
Auftragswerts überschreitet, an Dritte in Auftrag, ist die Schneider
Electric berechtigt, Anzahlungsrechnungen zu stellen.

2. Bei Zahlungsverzug des Bestellers oder Stundung ist die Schneider
Electric berechtigt, Zinsen in Höhe von 10 % über dem Basiszinssatz
zu berechnen, sofern nicht der Besteller einen niedrigeren Verzugs-
schaden nachweist. Die Geltendmachung eines weiteren Verzugs-
schadens bleibt vorbehalten.

3. Stellt der Besteller die Zahlungen ein oder wird über sein Vermögen
das Insolvenzverfahren eröffnet, werden alle Forderungen der
Schneider Electric sofort fällig, ohne daß es einer gesonderten
Fälligstellung bedarf.

4. Zur Aufrechnung oder Zurückbehaltung ist der Besteller nur mit
oder wegen unbestrittener oder rechtskräftig festgestellter Ansprüche

berechtigt, ferner dann, wenn der Schneider Electric eine grobe
Pflichtverletzung zur Last fällt.

V. Frist für Lieferungen oder Leistungen
1. Sämtliche Verpflichtungen der Schneider Electric stehen unter
dem Vorbehalt ordnungsgemäßer Selbstbelieferung. Eine entsprech-
ende Erklärung des Vorlieferanten gilt als ausreichender Nachweis,
daß die Schneider Electric an der Lieferung ohne Verschulden gehindert
ist.

2. Im Falle höherer Gewalt und anderer von der Schneider Electric
nicht zu vertretender Umstände, z.B. bei Materialbeschaffungs-
schwierigkeiten, Betriebsstörungen, Streik, Aussperrung, Mängel an
Transportmitteln, behördlichen Eingriffen, Energieversorgungs-
problemen und dergleichen - auch wenn sie bei einem Vorlieferanten
eintreten - verlängert sich die Lieferfrist in angemessenem Umfang,
wenn die Schneider Electric dadurch an der rechtzeitigen Erfüllung
ihrer Verpflichtungen gehindert ist. Die Schneider Electric hat jedoch
den Besteller unverzüglich zu benachrichtigen. Wird durch einen
solchen Umstand die Lieferung oder Leistung dauerhaft unmöglich
oder ist die Schneider Electric aufgrund eines solchen Umstands
berechtigt, die Leistung zu verweigern (§ 275 Absätze 2 und 3 BGB),
kann die Schneider Electric vom Vertrag zurücktreten. Dauert die
Lieferverzögerung länger als zwei Monate, kann der Besteller vom
Vertrag zurücktreten. Verlängert sich die Lieferzeit durch einen
solchen Umstand oder wird die Schneider Electric von ihrer Lieferver-
pflichtung frei, kann der Besteller hieraus keine Schadensersatzan-
sprüche herleiten, wenn die Schneider Electric nachweist, die
Pflichtverletzung nicht vertreten zu müssen; zu vertreten hat die
Schneider Electric insoweit jedoch nur Vorsatz und grobe
Fahrlässigkeit.

3. Die Schneider Electric ist in zumutbarem Umfang zu Teilleistungen
berechtigt. Soweit Teilleistungen zumutbar sind, besteht das Interesse
des Bestellers am Erhalt der Leistung fort.

4. Ist der Besteller mit der Bezahlung einer früheren Lieferung in
Verzug, ist die Schneider Electric berechtigt, Lieferungen bis zur
Bezahlung der früheren Lieferung zurückzuhalten, ohne insoweit
dem Besteller zum Ersatz eines etwa entstehenden Schadens
verpflichtet zu sein. Sonstige Leistungsverweigerungsrechte der
Schneider Electric, insbesondere die Unsicherheitseinrede des § 321
BGB, bleiben von Satz 1 unberührt.

VI. Konstruktionsänderungen
Die Schneider Electric behält sich das Recht vor, jederzeit
Konstruktionsänderungen vorzunehmen, soweit diese nicht mit
wesentlichen Nachteilen für den Besteller verbunden sind. Die
Schneider Electric ist nicht verpflichtet, solche Änderungen auch an
bereits ausgelieferten Produkten vorzunehmen.

VII. Gefahrübergang
1. Bei der Lieferung von Anlagen geht die Gefahr mit der Lieferung auf
den Besteller über, auch dann, wenn die Schneider Electric oder der
Besteller die Anlage noch zu montieren hat und danach eine
Inbetriebnahme durch die Schneider Electric vereinbart ist.

2. Im übrigen geht die Gefahr, auch die einer behördlichen Beschlag-
nahme, mit der Übergabe an einen Transportunternehmer, spätestens
aber mit den Verlassen von Werk oder Lager der Schneider Electric,
auf den Besteller über.

3. Ist die Ware versandbereit und verzögert sich die Versendung oder
Abnahme aus Gründen, die die Schneider Electric nicht zu vertreten
hat, so geht die Gefahr auf den Besteller über, sobald die Schneider
Electric ihm die Versandbereitschaft angezeigt hat.

VIII. Garantien, Rechte des Bestellers bei Mängeln
1. Garantien für die Beschaffenheit der Waren übernimmt die Schneider
Electric nicht. Durch die Schneider Electric abgegebene Erklärungen
zur Beschaffenheit oder zu bestimmten Merkmalen oder Eigenschaften
der Ware dienen lediglich der Festlegung der vereinbarten Beschaf-
fenheit der Sache im Sinne des § 434 BGB. Die Übernahme einer
darüber hinausgehenden Beschaffenheitsgarantie durch die Schneider
Electric setzt voraus, daß die Schneider Electric ausdrücklich und
schriftlich erklärt, eine über die gesetzlichen Ansprüche des Bestellers
hinausgehende Garantie zu übernehmen, die dem Besteller von den
gesetzlichen Ansprüchen unabhängige Rechte einräumen soll.

2. Haltbarkeitsgarantien der Schneider Electric sind nur wirksam und
verbindlich, wenn sie schriftlich erfolgen und die Garantieerklärung
zugleich Inhalt, Reichweite und Grenzen der Garantie enthält. Wird
eine der in Satz 1 genannten Anforderungen nicht erfüllt, ist die
Haltbarkeitsgarantie unwirksam.

3. Falschlieferungen oder Mängel sind vom Besteller unverzüglich
schriftlich unter konkreter Bezeichnung der Falschlieferung oder des
Mangels der Schneider Electric anzuzeigen. Sie berechtigen den
Besteller nicht zur Zurückhaltung der Rechnungsbeträge. Die
Unversehrtheit der Verpackung hat der Besteller unmittelbar bei
Anlieferung zu prüfen und etwaige Mängel unverzüglich der Schneider
Electric anzuzeigen. Ferner hat der Besteller unverzüglich eine
dokumentierte Tatbestandsaufnahme (z.B. Frachtführer, Havarie-
kommissar o.ä.) zu veranlassen und die Schneider Electric zu
benachrichtigen; andernfalls ist die Geltendmachung etwaiger
Transportschäden grundsätzlich ausgeschlossen.

4. Ist die gelieferte Ware mangelhaft, kann der Besteller Nacherfüllung
verlangen. Die Nacherfüllung erfolgt nach Wahl der Schneider Electric
durch Beseitigung des Mangels oder Lieferung einer mangelfreien
Ware. Der Nacherfüllungsanspruch des Bestellers umfaßt nicht die
Beseitigung von Fehlern oder Funktionsstörungen, die durch nach
dem vertraglichen Gebrauch nicht vorgesehene äußere Einflüsse,
Bedienungsfehler des Kunden oder ähnliches entstanden sind. Schlägt

die Nacherfüllung fehl oder beseitigt die Schneider Electric einen
Mangel innerhalb einer vom Besteller gesetzten angemessenen
Nachfrist nicht, ist der Besteller berechtigt, vom Vertrag zurückzutreten
oder den Kaufpreis zu mindern. Darüber hinausgehende Rechte des
Bestellers auf Schadensersatz oder Ersatz vergeblicher Aufwendungen
bleiben vorbehaltlich der nachfolgenden Ziffer IX. unberührt.

5. Die Ansprüche des Bestellers auf Nacherfüllung, Schadensersatz
oder Ersatz vergeblicher Aufwendungen verjähren 12 Monate nach
Ablieferung der Ware. Der Rücktritt des Bestellers wegen nicht
vertragsgemäß erbrachter Leistung ist unwirksam, wenn der Anspruch
des Bestellers auf Nacherfüllung gemäß Satz 1 verjährt ist und die
Schneider Electric sich hierauf beruft.

6. Die Beseitigung von Mängeln und die Versendung der betroffenen
Waren erfolgen außerhalb der Gewährleistungspflicht auf Kosten des
Bestellers. Bei allen Rücksendungen geht die Gefahr erst mit Annahme
der Ware im Lager der Schneider Electric auf diese über.

IX. Haftungsbeschränkungen
1. Die Schneider Electric haftet dem Besteller im Falle vertragswesent-
licher Pflichtverletzungen, sofern die Schneider Electric nicht
nachweist, die Pflichtverletzung nicht vertreten zu müssen; zu vertreten
hat die Schneider Electric insoweit Vorsatz und Fahrlässigkeit. Der
Anspruch des Bestellers ist im Falle des Satz 1 jedoch auf den Ersatz
des bei Vertragsabschluß vorhersehbaren, typischerweise
eintretenden Schadens begrenzt. Bei Verletzung sonstiger Pflichten
aus dem Schuldverhältnis (einschließlich der Pflicht zur Rücksicht
auf die Rechte, Rechtsgüter und Interessen des Bestellers) ist eine
Haftung der Schneider Electric - insbesondere auch für Folgeschäden
- ausgeschlossen, wenn die Schneider Electric nachweist, die
Pflichtverletzung nicht vertreten zu müssen; zu vertreten hat die
Schneider Electric jedoch insoweit nur Vorsatz und grobe
Fahrlässigkeit.

2. Die vorstehenden Haftungsbeschränkungen gelten nicht, soweit
dem Besteller Rechte aus einer von der Schneider Electric
übernommenen Garantie zustehen oder die Schneider Electric für
vorsätzlich oder fahrlässig verursachte Schäden aus der Verletzung
des Lebens, des Körpers oder der Gesundheit haftet.

X. Warenrücknahme
1. Warenrücknahmen außerhalb der Erfüllung von Mängelansprüchen
des Bestellers bedürfen der vorherigen ausdrücklichen schriftlichen
Zustimmung der Schneider Electric. Rücksendungen müssen „frei
Haus“ erfolgen.

2. Die Rücknahmegebühr für nichtreparable Ware oder fehlerfreie
und originalverpackte Ware beträgt 25 % des Warenwerts, mindestens
aber EUR 100,00 je Bearbeitungsvorgang. Reparable Ware wird von
der Schneider Electric repariert und gemäß Preisliste der Schneider
Electric dem Besteller in Rechnung gestellt bzw. verrechnet.

XI. Instruktion und Produkthaftung
1. Der Besteller ist verpflichtet, die von der Schneider Electric
herausgegebenen Produktinstruktionen sorgfältig zu beachten und
an seine Abnehmer auch im Falle der Verarbeitung, Verbindung,
Vermengung und Vermischung mit einem besonderen Hinweis
nachweisbar weiterzuleiten.

2. Der Besteller verpflichtet sich, mit seinen Abnehmern von Produkten
der Schneider Electric eine der vorstehenden Regelung entsprechende
Vereinbarung zu treffen.

3. Für den Fall, daß der Besteller diesen vorstehenden Verpflichtungen
nicht nachkommt und hierdurch Produkthaftungsansprüche gegen
die Schneider Electric ausgelöst werden, stellt der Besteller die
Schneider Electric im Innenverhältnis von derartigen Ansprüchen
frei. Sind von der Schneider Electric zu vertretende Umstände
mitursächlich geworden, erfolgt die Freistellung entsprechend dem
Verursachungsanteil des Bestellers.

XII. Ausfuhrkontrollbestimmungen
Bei der Ausfuhr der Produkte der Schneider Electric sind die jeweils
gültigen Ausfuhr- und Kontrollbestimmungen zu beachten. Etwaige
Genehmigungen sind rechtzeitig vom Besteller einzuholen und der
Schneider Electric vorzulegen. Sollte dies nicht geschehen, ist die
Schneider Electric zum Rücktritt vom Vertrag berechtigt, ohne dem
Besteller insoweit schadensersatzpflichtig zu sein. Die Beurteilung,
ob ein Produkt einer Ausfuhrgenehmigung bedarf und die Ausfuhr
besonderen Kontrollbestimmungen unterliegt, obliegt ausschließlich
dem Besteller. Für jeden Fall der Zuwiderhandlung gegen derartige
Bestimmungen stellt der Besteller die Schneider Electric von
Ansprüchen Dritter, gleich welcher Art, frei. Dies gilt auch für etwaige
Kosten, die der Schneider Electric im Zusammenhang mit der
Wahrnehmung ihrer Rechte entstehen.

XIII. Schlußbestimmungen
1. Für sämtliche Rechtsbeziehungen zwischen der Schneider Electric
und dem Besteller gilt ausschließlich deutsches Recht.

 2. Erfüllungsort und Gerichtsstand für alle Streitigkeiten ist Ratingen.
Die Schneider Electric ist jedoch berechtigt, den Besteller auch an
einem seiner gesetzlichen Gerichtsstände in Anspruch zu nehmen.

3. Sollten einzelne Bestimmungen dieser Allgemeinen Geschäfts-
und Lieferbedingungen unwirksam sein oder werden, so wird hierdurch
die Gültigkeit der übrigen Bestimmungen sowie der Allgemeinen
Geschäfts- und Lieferbedingungen selber nicht berührt.
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Allgemeine Service- und Montagebedingungen der Schneider Electric GmbH
Stand: August 2004

L1a,04.08 Schneider Electric GmbH

I. Geltung/Vertragsabschluß
1. Alle Service- und Montageleistungen der Schneider Electric GmbH
(nachfolgend "Schneider Electric") erfolgen ausschließlich aufgrund dieser
Service- und Montagebedingungen. Gegenbestätigungen des Bestellers
unter Hinweis auf seine Allgemeinen Geschäftsbedingungen gelten nur,
soweit sie sich mit diesen Service- und Montagebedingungen decken.
2. Schriftliche Angebote der Schneider Electric sind 30 Tage verbindlich,
sofern nicht etwas anderes schriftlich festgelegt wurde. Im übrigen sind
Angebote, Preislisten und andere Werbeunterlagen der Schneider Electric
freibleibend und unverbindlich. Ein Vertrag kommt entweder durch
rechtzeitige Annahme eines schriftlichen Angebots der Schneider Electric
oder sonst mit der Auftragsbestätigung durch die Schneider Electric
zustande, welche in diesem Fall den Umfang der von der Schneider
Electric übernommenen Pflichten bestimmt. Ist eine Auftragsbestätigung
durch die Schneider Electric nach den Umständen des Einzelfalls nicht
möglich oder unüblich, so kommt der Vertrag mit Beginn der Service- oder
Montagearbeiten durch die Schneider Electric zustande, wenn nicht der
Besteller zuvor ausdrücklich widerspricht. Mündliche Nebenabreden sind
für die Schneider Electric nur verbindlich, wenn sie von der Schneider
Electric schriftlich oder in Textform bestätigt wurden.
II. Vertragsabwicklung/Subunternehmer
1. Nach Zustandekommen des Vertrags benennen die Schneider Electric
und der Besteller einen verantwortlichen Ansprechpartner. Erklärungen
eines benannten Ansprechpartners gegenüber dem benannten
Ansprechpartner der anderen Partei sind für die betreffende Vertragspartei
verbindlich.
2. Nach Vertragsabschluß erfolgende Änderungen der vereinbarten Service-
oder Montageleistungen bedürfen der Schrift- oder, soweit nach diesen
Allgemeinen Service- und Montage-bedingungen zulässig, der Textform.
Verzögern sich die Service- oder Montageleistungen aus Gründen, die die
Schneider Electric nicht zu vertreten hat, hat der Besteller die der
Schneider Electric insoweit entstehenden Mehrkosten, auch solche für
Wartezeiten, zu tragen.
3. Erkennt die Schneider Electric, daß eine Vorgabe des Bestellers
fehlerhaft, unvollständig, nicht eindeutig oder objektiv nicht ausführbar
ist, wird die Schneider Electric dies einschließlich der daraus abzuleitenden
Folgerungen, soweit diese für die Schneider Electric erkennbar sind, dem
Besteller umgehend mitteilen. In diesem Fall ist der Besteller verpflichtet,
unverzüglich über eine erforderliche Änderung seiner Vorgabe zu
entscheiden.
4. Die Schneider Electric ist berechtigt, zur Erbringung ihrer vertraglichen
Leistungen Subunternehmer einzuschalten.
III. Mitwirkungsobliegenheiten des Bestellers
1. Der Besteller ist dafür verantwortlich, daß sämtliche Vorleistungen und
Leistungen, die er selber oder ein von ihm beauftragter Werkunternehmer
oder Lieferant für die Service- oder Montageleistungen der Schneider
Electric zu erbringen hat, rechtzeitig, fehlerfrei und vollständig erbracht
werden. Von der Schneider Electric insoweit spezifizierte Anforderungen
oder Vorgaben sind dabei einzuhalten.
2. Der Besteller stellt der Schneider Electric alle für die Service- oder
Montageleistungen erforderlichen Unterlagen, Daten und sonstigen
Informationen zur Verfügung. Die Schneider Electric wird die insoweit
überlassenen Unterlagen pfleglich und vertraulich behandeln und, sobald
sie nicht mehr benötigt werden, zurückzugeben. Soweit die überlassenen
Informationen im Rahmen der Mängelhaftung der Schneider Electric von
Bedeutung sind, ist die Schneider Electric berechtigt, hiervon Kopien
anzufertigen. Falls es sich bei den überlassenen Informationen erkennbar
um Betriebsgeheimnisse des Bestellers handelt, sind die Kopien innerhalb
eines Monats nach Ablauf der Verjährungsfrist für Mängelansprüche des
Bestellers zu vernichten, soweit nicht die geheimhaltungsbedürftige
Information mittlerweile allgemein bekannt geworden ist.
3. Vor Beginn der Service- oder Montagearbeiten hat der Besteller die
nötigen Angaben über die Lage verdeckt geführter Strom-, Gas-,
Wasserleitungen oder ähnlicher Anlagen sowie die erforderlichen statischen
Angaben unaufgefordert zur Verfügung zu stellen. Der Besteller ermöglicht
und gestattet der Schneider Electric den Zugang zum Service- oder
Montageort. Des weiteren hat der Besteller die für die Durchführung der
Service- oder Montageleistungen notwendigen technischen Einrichtungen
wie insbesondere Stromversorgung, Telefonverbindungen und Datenüber-
tragungsleitungen sowie sonstige von der Schneider Electric angeforderte
Einrichtungen oder angefordertes Hilfspersonal und Hilfsmaterial bereit
und der Schneider Electric in angemessenem Umfang kostenlos zur
Verfügung zu stellen.
4. Sollte der Besteller feststellen, daß eine Leistung der Schneider Electric
fehlerbehaftet ist oder wird oder nicht mit vorhandenen Plänen oder
Spezifikationen übereinstimmt, wird er die Schneider Electric hiervon
unverzüglich schriftlich in Kenntnis setzen.
5. Der Besteller hat den von der Schneider Electric zur Erfüllung des
Vertrags eingesetzten Mitarbeitern oder Erfüllungsgehilfen die geleisteten
Arbeitszeiten nach bestem Wissen zu bescheinigen und nach Beendigung
der Arbeiten eine schriftliche Bescheinigung über die Beendigung der
Service- oder Montageleistungen unverzüglich auszuhändigen.
6. Soweit am Ort des Service- oder Montageeinsatzes andere Unfallver-
hütungsvorschriften als die Unfallverhütungsvorschriften der Berufs-
genossenschaft Großhandel und Lagerei gelten, hat der Besteller die
Schneider Electric hierüber und über die einzuhaltenden Bestimmungen
rechtzeitig zu informieren. Insoweit eventuell zusätzlich erforderliche
Schutzkleidung oder Schutzvorrichtungen hat der Besteller der Schneider
Electric auf seine Kosten rechtzeitig zur Verfügung zu stellen.
7. Kommt der Besteller den in den vorgenannten Absätzen genannten
Mitwirkungsobliegenheiten nicht, nicht rechtzeitig oder nicht ordnungs-
gemäß nach, ist er der Schneider Electric zum Ersatz sämtlicher ihr
hieraus entstehender Mehraufwendungen und Schäden verpflichtet.
IV. Fristen/Termine
1. Termine, insbesondere für Ausführungsbeginn und Fertigstellung, sind

nur verbindlich, soweit die Verbindlichkeit ausdrücklich schriftlich vereinbart
wurde; die Textform ist insoweit nicht ausreichend. Sollte sich ein
ursprünglich angegebener verbindlicher Fertigstellungstermin infolge
Änderungen oder Erweiterungen der vertraglichen Leistungen verschieben,
wird die Schneider Electric den Besteller hierüber unverzüglich unter
Angabe der Gründe unterrichten und ihm einen neuen Fertigstellungstermin
benennen.
2. Im Falle höherer Gewalt und anderer von der Schneider Electric nicht zu
vertretender Umstände, z.B. bei Materialbeschaffungsschwierigkeiten,
Betriebsstörungen, Streik, Aussperrung, Mängel an Transportmitteln,
behördlichen Eingriffen, Energieversorgungsproblemen und dergleichen
- auch wenn sie bei einem Vorlieferanten oder Subunternehmer  eintreten
- verlängern sich die Ausführungs- und Fertigstellungsfristen in
angemessenem Umfang, wenn die Schneider Electric dadurch an der
rechtzeitigen Erfüllung ihrer Verpflichtungen gehindert ist. Hinsichtlich
der Subunternehmer gilt dies aber nur, soweit es für die Schneider Electric
nicht möglich oder wirtschaftlich unzumutbar ist, die Leistungen des
beauftragten Subunternehmers selber zu erbringen.
Die Schneider Electric hat den Besteller in den vorgenannten Fällen
unverzüglich zu benachrichtigen. Wird durch einen solchen Umstand die
Service- oder Montageleistung dauerhaft unmöglich oder ist die Schneider
Electric aufgrund eines solchen Umstands berechtigt, die Leistung zu
verweigern (§ 275 Absätze 2 und 3 BGB), kann die Schneider Electric vom
Vertrag zurücktreten. Dauert die Verzögerung länger als zwei Monate,
kann der Besteller vom Vertrag zurücktreten. Verlängern sich die
Ausführungs- oder Fertigstellungsfristen durch einen solchen Umstand
oder wird die Schneider Electric von ihrer Leistungsverpflichtung frei,
kann der Besteller hieraus keine Schadensersatzansprüche herleiten,
wenn die Schneider Electric nachweist, die Pflichtverletzung nicht vertreten
zu müssen; zu vertreten hat die Schneider Electric insoweit jedoch nur
Vorsatz und grobe Fahrlässigkeit.
3. Ist der Besteller mit der Bezahlung einer früheren Lieferung oder
Leistung in Verzug, ist die Schneider Electric berechtigt, Lieferungen und
Leistungen zurückzuhalten, ohne insoweit dem Besteller zum Ersatz eines
etwa entstehenden Schadens verpflichtet zu sein. Sonstige Leistungs-
verweigerungsrechte der Schneider Electric, insbesondere die Unsicher-
heitseinrede des § 321 BGB, bleiben von Satz 1 unberührt.
V. Abnahme, Gefahrübergang
1. Eine Abnahme findet nur dann statt, wenn sich dies aus den gesetzlichen
Bestimmungen des Werkvertrags (§§ 631 ff. BGB) oder des Werklieferungs-
vertrags (§ 651 BGB) ergibt oder die Parteien dies ausdrücklich schriftlich
vereinbart haben. Hat danach eine Abnahme der vereinbarten Service-
oder Montagearbeiten stattzufinden, hat der Besteller die erbrachten
Leistungen abzunehmen. Für in sich abgeschlossene Teile der Leistung
finden in diesem Fall auf Verlangen der Schneider Electric selbständige
Teilabnahmen statt.
2. Soweit gemäß Absatz 1 eine Abnahme stattzufinden hat und zur
Erbringung der Service- oder Montageleistungen Lieferungen erforderlich
sind, geht die Gefahr hinsichtlich der gelieferten Gegenstände mit deren
Anlieferung an den Service- oder Montageort auf den Besteller über.
VI. Vergütung
1. Die vom Besteller geschuldete Vergütung ergibt sich aus dem Angebot
oder der Auftragsbestätigung der Schneider Electric. Fehlt es an Angebot
oder Auftragsbestätigung oder enthalten diese keine Angaben zur
Vergütung, gelten die im Zeitpunkt der Bestellung gültigen Preise gemäß
der Servicepreisliste der Schneider Electric als vereinbart. Soweit nicht die
Parteien einen Festpreis vereinbart haben, sind der Schneider Electric
entstehende Fahrt- und Transportkosten separat zu vergüten. Sämtliche
Preise gelten zuzüglich der am Leistungstag geltenden Mehrwertsteuer.
2. Sollte der Besteller den Vertrag rechtswirksam aus einem nicht von der
Schneider Electric zu vertretenden wichtigen Grund kündigen, so hat der
Besteller die bis zur Kündigung erbrachten Leistungen der Schneider
Electric zu vergüten, unabhängig davon, ob für die bis dahin erbrachten
Teilleistungen Teilzahlungen vereinbart waren oder nicht. Darüber hinaus
ist der Besteller verpflichtet, eine pauschale Auflösungsvergütung in Höhe
von 40 Prozent aus der Differenz zwischen der vertraglich vereinbarten
Gesamtvergütung und der gemäß Satz 1 zu zahlenden Teilvergütung zu
zahlen, es sei denn, der Besteller weist nach, daß der der Schneider
Electric durch die Kündigung entstehende Nachteil geringer ist. Der
Schneider Electric bleiben der Nachweis, daß ihr sich in Anwendung des
§ 649 BGB ergebender Anspruch größer als die vorgenannte
Auflösungsvergütung ist, und die Geltendmachung dieses weitergehenden
Anspruchs vorbehalten. Soweit die Schneider Electric zur Erbringung ihrer
Leistungen Subunternehmer eingeschaltet hat und verpflichtet ist, diesen
infolge der Kündigung durch den Besteller Auflösungsvergütungen zu
zahlen, ist der Besteller verpflichtet, der Schneider Electric die an die
Subunternehmer gezahlten Auflösungsvergütungen zu erstatten.
VII. Zahlungsbedingungen
1. Zahlungen sind ohne Abzug fällig 30 Tage nach Rechnungsdatum. Gibt
die Schneider Electric gegenüber dem Besteller zu erbringende Leistungen,
deren Umfang ein Viertel des voraussichtlichen Auftragswerts überschreitet,
an Dritte in Auftrag, ist die Schneider Electric berechtigt, Abschlags-
zahlungen zu verlangen; Sicherheit hierfür hat sie dem Besteller auch
dann nicht zu stellen, wenn der Besteller noch nicht das Eigentum an den
betroffenen Stoffen oder Bauteilen erworben hat. Das Recht, Abschlags-
zahlungen gemäß Satz 2 zu verlangen, gilt auch für vertragsmäßig
erbrachte und in sich abgeschlossene Teile des Werkes.
2. Bei Zahlungsverzug des Bestellers oder Stundung ist die Schneider
Electric berechtigt, Zinsen in Höhe von 10 % über dem Basiszinssatz zu
berechnen, sofern nicht der Besteller einen niedrigeren Verzugsschaden
nachweist. Die Geltendmachung eines weiteren Verzugsschadens bleibt
vorbehalten.
3. Stellt der Besteller die Zahlungen ein oder wird über sein Vermögen das
Insolvenzverfahren eröffnet, werden alle Forderungen der Schneider
Electric sofort fällig, ohne daß es einer gesonderten Fälligstellung bedarf.
4. Zur Aufrechnung oder Zurückbehaltung ist der Besteller nur mit oder

wegen unbestrittener oder rechtskräftig festgestellter Ansprüche berechtigt,
ferner dann, wenn der Schneider Electric eine grobe Pflichtverletzung zur
Last fällt.
VIII. Garantien, Rechte des Bestellers bei Mängeln
1. Garantien für die Beschaffenheit der Leistungen oder Lieferungen
übernimmt die Schneider Electric nicht. Durch die Schneider Electric
abgegebene Erklärungen zur Beschaffenheit oder zu bestimmten Eigen-
schaften der Leistungen oder Lieferungen dienen lediglich der Festlegung
der vereinbarten Beschaffenheit im Sinne der §§ 434, 633 BGB. Die
Übernahme einer darüber hinausgehenden Beschaffenheitsgarantie durch
die Schneider Electric setzt voraus, daß die Schneider Electric ausdrücklich
und schriftlich erklärt, eine über die gesetzlichen Ansprüche des Bestellers
hinausgehende Garantie zu übernehmen, die dem Besteller von den
gesetzlichen Ansprüchen unabhängige Rechte einräumen soll.
2. Haltbarkeitsgarantien der Schneider Electric sind nur wirksam und
verbindlich, wenn sie schriftlich erfolgen und die Garantieerklärung
zugleich Inhalt, Reichweite und Grenzen der Garantie enthält. Wird eine
der in Satz 1 genannten Anforderungen nicht erfüllt, ist die Haltbarkeits-
garantie unwirksam.
3. Falschlieferungen oder Mängel sind vom Besteller unverzüglich schriftlich
unter konkreter Bezeichnung der Falschlieferung oder des Mangels der
Schneider Electric anzuzeigen. Sie berechtigen den Besteller nicht zur
Zurückhaltung der Rechnungsbeträge.
4. Die Leistungen der Schneider Electric weisen auch dann die vereinbarte
Beschaffenheit auf, wenn eine gemäß Servicevereinbarung mit dem
Besteller gewartete Anlage trotz ordnungsgemäßer Wartung durch die
Schneider Electric nicht stets störungsfrei und betriebsbereit arbeitet. Die
Schneider Electric übernimmt daher keine Gewähr für den stets
störungsfreien und betriebsbereiten Zustand der von ihr gewarteten
Anlage.
Eventuelle Mängelansprüche des Bestellers werden durch Nacherfüllung
erfüllt. Die Nacherfüllung erfolgt nach Wahl der Schneider Electric durch
Beseitigung des Mangels oder Lieferung einer mangelfreien Ware bzw.
Herstellung eines mangelfreien Werks. Der Nacherfüllungsanspruch des
Bestellers umfaßt nicht die Beseitigung von Fehlern oder Funktions-
störungen, die durch nach dem vertraglichen Gebrauch nicht vorgesehene
äußere Einflüsse, Bedienungsfehler, vom Besteller eingebrachte Fremd-
produkte oder ähnliches entstanden sind. Schlägt die Nacherfüllung fehl
oder beseitigt die Schneider Electric einen Mangel innerhalb einer vom
Besteller gesetzten angemessenen Nachfrist nicht, ist der Besteller
berechtigt, vom Vertrag zurückzutreten oder den Kaufpreis zu mindern
oder, sofern die Bestimmungen des Werkvertragsrechts (§§ 631 ff. BGB)
anzuwenden sind, den Mangel selber zu beseitigen und von der Schneider
Electric Ersatz der erforderlichen Aufwendungen zu verlangen. Darüber
hinausgehende Rechte des Bestellers auf Schadensersatz oder Ersatz
vergeblicher Aufwendungen bleiben vorbehaltlich der nachfolgenden
Ziffer IX. unberührt.
5. Die Ansprüche des Bestellers wegen von der Schneider Electric
erbrachter Lieferungen und Leistungen auf Nacherfüllung, Schadensersatz
oder Ersatz vergeblicher Aufwendungen verjähren 12 Monate nach
Erbringung der Leistung oder, sofern gemäß Ziffer V Absatz 1 eine Ab-
nahme erforderlich ist, mit der Abnahme bzw. selbständigen Teilabnahme.
Der Rücktritt des Bestellers wegen nicht vertragsgemäß erbrachter Leistung
ist unwirksam, wenn der Anspruch des Bestellers auf Nacherfüllung
gemäß Satz 1 verjährt ist und die Schneider Electric sich hierauf beruft.
6. Die Beseitigung von Mängeln und die Versendung der betroffenen
Waren erfolgen außerhalb der Gewährleistungspflicht auf Kosten des
Bestellers. Bei allen Rücksendungen geht die Gefahr erst mit Annahme der
Ware im Lager der Schneider Electric auf diese über.
IX. Haftungsbeschränkungen
1. Die Schneider Electric haftet dem Besteller im Falle vertragswesentlicher
Pflichtverletzungen, sofern die Schneider Electric nicht nachweist, die
Pflichtverletzung nicht vertreten zu müssen; zu vertreten hat die Schneider
Electric insoweit Vorsatz und Fahrlässigkeit. Der Anspruch des Bestellers
ist im Falle des Satz 1 jedoch auf den Ersatz des bei Vertragsabschluß
vorhersehbaren, typischerweise eintretenden Schadens begrenzt. Die
Haftung für Datenverlust wird auf den typischen Wiederherstellungs-
aufwand beschränkt, der auch bei dem abzusichernden Risiko
entsprechend regelmäßiger Anfertigung von Sicherungskopien eingetreten
wäre. Bei Verletzung sonstiger Pflichten aus dem Schuldverhältnis
(einschließlich der Pflicht zur Rücksicht auf die Rechte, Rechtsgüter und
Interessen des Bestellers) ist eine Haftung der Schneider Electric -
insbesondere auch für Folgeschäden - ausgeschlossen, wenn die Schneider
Electric nachweist, die Pflichtverletzung nicht vertreten zu müssen; zu
vertreten hat die Schneider Electric jedoch insoweit nur Vorsatz und grobe
Fahrlässigkeit.
2. Die vorstehenden Haftungsbeschränkungen gelten nicht, soweit dem
Besteller Rechte aus einer von der Schneider Electric übernommenen
Garantie zustehen oder die Schneider Electric für vorsätzlich oder fahrlässig
verursachte Schäden aus der Verletzung des Lebens, des Körpers oder der
Gesundheit haftet.
X. Schlußbestimmungen
1. Für sämtliche Rechtsbeziehungen zwischen der Schneider Electric und
dem Besteller gilt ausschließlich deutsches Recht.
2. Erfüllungsort und Gerichtsstand für alle Streitigkeiten ist Ratingen. Die
Schneider Electric ist jedoch berechtigt, den Besteller auch an einem
seiner gesetzlichen Gerichtsstände in Anspruch zu nehmen.
3. Sollten einzelne Bestimmungen dieser Allgemeinen Service- und
Montagebedingungen unwirksam sein oder werden, so wird hierdurch die
Gültigkeit der übrigen Bestimmungen sowie der Allgemeinen Service- und
Montagebedingungen selber nicht berührt.
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Vertriebsbüro Seligenstadt Vertriebsbüro Stuttgart

Vertriebsbüro Hamburg Vertriebsbüro Ratingen

Schneider Electric in Deutschland

Internet

Vertriebsbüro Leipzig

Am Borsigturm 9
13507 Berlin
Telefon (0 30) 89 79 05-0
Telefax (0 30) 89 79 05-99

Walter-Köhn-Straße 1c
04356 Leipzig
Telefon (03 41) 5 28 57-70
Telefax (03 41) 5 28 57-80

Albert-Einstein-Ring 9
22761 Hamburg (Bahrenfeld)
Telefon (0 40) 89 08 27-0
Telefax (0 40) 89 08 27-80 65

Gothaer Straße 29
40880 Ratingen
Telefon (0 21 02) 404 65 00
Telefax (0 21 02) 404 75 00

Steinheimer Straße 117
63500 Seligenstadt
Telefon (0 61 82) 81-2000
Telefax (0 61 82) 81-2188

Esslinger Straße 7
70771 Leinfelden-Echterdingen
Telefon (07 11) 7 90 88-0
Telefax (07 11) 7 90 88-58 10
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Vertriebsbüro Berlin

www.schneider-electric.de

Schneider Electric GmbH
Gothaer Straße 29 i 40880 Ratingen
Postfach 10 12 61 i 40832 Ratingen
Telefon (0 21 02) 4 04-0
Telefax (0 21 02) 4 04-92 56

MV-Support:
Schneider Electric GmbH
Esslinger Straße 7
70771 Leinfelden-Echterdingen
Telefon (07 11) 7 90 88-0
Telefax (07 11) 7 90 88-58 10

Service-Kompetenz auf der ganzen Linie:

☞ Angebote
☞ Planungshilfen
☞ Schulung / Ausbildung / Coaching
☞ Technischer Service rund um die Uhr
☞ Reparaturabwicklung

Service-Center

Schneider Electric GmbH
Gothaer Straße 29
40880 Ratingen
Telefon (01 80) 5 75 35 75
Telefax (01 80) 5 75 45 75
de-schneider-service@de.schneider-electric.com

Vertriebsbüro München

Freisinger Straße 9
85716 Unterschleißheim
Telefon (0 89) 31 90 14-0
Telefax (0 89) 31 90 14-10
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Lösen Sie Ihre Aufgaben 

 

effizient

 

mit Telemecanique

 

Die Telemecanique-Produkte sind beliebig kombinierbar.
So entstehen hochwertige Lösungen, die alle Automatisierungs- und 
Steuerungsfunktionen Ihrer Anwendungen erfüllen.
    

 

Weltweite Präsenz

 

Weltweite Verfügbarkeit, rund um die Uhr

 

b

 

Mehr als 5000 Verkaufsstellen in 130 Ländern. 

 

b

 

Sie bekommen überall die von Ihnen benötigten Produkte – sämtliche
Normen des Landes, in dem Sie diese Produkte kaufen, werden erfüllt.

 

Technische Unterstützung, überall in Ihrer Nähe

 

b

 

Unsere Experten stehen für die Ausarbeitung individueller Lösungen 
zu Ihrer Verfügung.

 

b

 

Schneider Electric bietet Ihnen weltweit jeden erforderlichen Support.
   
    

Netzwerke und Kommunikation

Softwaretools

Positioniertechnik

Spannungsversorgungen

Montagesysteme

Interfaces und E/A

Dialog Mensch-Maschine

Sensorik

Motorabgangstechnik
Steuerungstechnik

www.telemecanique.com

Simply Smart!

Spannungsversorgung Phaseo 
Baureihe Universal
Ein-/dreiphasig 100…500 V/72…960 W

Modicon M340

Modicon Quantum

Modicon Premium

 

Spannungsversorgung Phaseo: 
Baureihe Modular
Einphasig 100…240 V/7…60 W

Spannungsversorgung Phaseo 
Baureihe Optimum
Einphasig 100…240 V/60…144 W

 

Twido

Twido

Zelio

Advantys OTB

Modicon M340
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Schneider Electric 
GmbH

 

Gothaer Straße 29
D-40880 Ratingen
Tel.: (49) 21 02 4 04 - 0
Fax: (49) 21 02 4 04 - 92 56
www.schneider-electric.de

 

Schneider Electric 
Austria Ges.m.b.H. 

 

Biróstraße 11
A-1239 Wien
Tel.: (43) 1 610 54 - 0
Fax: (43) 1 610 54 - 54
www.schneider-electric.at

 

Schneider Electric 
(Schweiz) AG

 

Schermenwaldstrasse 11
CH-3063 Ittigen
Tel.: (41) 31 917 33 33
Fax: (41) 31 917 33 66
www.schneider-electric.ch
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Sämtliche Angaben in diesem Katalog zu unseren Produkten 
dienen lediglich der Produktbeschreibung und sind rechtlich 
unverbindlich. Druckfehler, Irrtümer und Änderungen, bei dem 
Produktfortschritt dienenden Änderungen auch ohne vorheri-
ge Ankündigung, bleiben vorbehalten. 
Soweit Angaben dieses Katalogs ausdrücklicher Bestandteil 
eines mit der Schneider Electric abgeschlossenen Vertrags 
werden, dienen die vertraglich in Bezug genommenen Anga-
ben dieses Katalogs ausschließlich der Festlegung der ver-
einbarten Beschaffenheit des Vertragsgegenstands im Sinne 
des § 434 BGB und begründen keine darüber hinausgehende 
Beschaffenheitsgarantie im Sinne der gesetzlichen Bestim-
mungen.

© Alle Rechte bleiben vorbehalten. Layout, Ausstattung, 
Logos, Texte, Graphiken und Bilder dieses Katalogs sind 
urheberrechtlich geschützt. Z
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